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Message
from Executive

(นายอภิศักดิ์ ตันติวรวงศ์)
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง

(H.E. Apisak Tantivorawong)
Minister of Finance

	 เศรษฐกจิไทยในช่วงทีผ่่านมาขยายตวัเร่งขึน้อย่างต่อเนือ่งมาตัง้แต่ปี 2558 -2560 จาก
ปัจจยัสนบัสนนุทัง้จากภายนอกและภายใน กล่าวคอื ภาวะเศรษฐกจิโลกทีป่รบัตวัดีขึน้และ
การด�ำเนินนโยบายและมาตรการขับเคลื่อนเศรษฐกิจในช่วงที่ผ่านมาของรัฐบาล ซ่ึงถือ
เป็นปัจจัยส�ำคญัทีช่่วยสนบัสนนุการขยายตวัของเศรษฐกจิไทยมาโดยตลอด โดยกระทรวง
การคลงัในฐานะกลไกส�ำคญัในการขบัเคลือ่นและรกัษาเสถยีรภาพเศรษฐกจิของประเทศ
ได้มุ่งเน้นที่จะเสริมสร้างความเข้มแข็ง เพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศ 
พร้อมกับลดความเหลื่อมล�้ำให้เศรษฐกิจเติบโตอย่างทั่วถึงและยั่งยืน ซึ่งสามารถเห็นผล 
สมัฤทธิ์ได้จากรายงานต่างๆ จากองค์กรระหว่างประเทศ เช่น รายงานของสภาเศรษฐกจิโลก  
(World Economic Forum: WEF) ซึง่จดัอันดบัขดีความสามารถในการแข่งขนัของประเทศ
ทัว่โลก โดยในปี 2560 ของประเทศอยูท่ีอ่นัดบัที ่32 จาก 137 ประเทศ ดขีึน้จากปีก่อนที่
อยูท่ีอ่นัดบัที ่34 และในรายงานการเตบิโตอย่างทัว่ถงึและยัง่ยนื (The Inclusive Growth 
and Development Report) ทีจ่ดัท�ำโดย WEF เช่นเดยีวกนั ประเทศไทยอยู่ในอนัดบัที ่1  
ของประเทศก�ำลังพฒันาในเอเชยี นอกจากน้ี ผลการจัดอนัดบัความยากง่ายในการประกอบ
ธรุกจิ (Ease of Doing Business) ทีจ่ดัท�ำโดยธนาคารโลก บ่งชีว่้าไทยอยูท่ีอ่นัดบั 26 จาก 
190 ประเทศ ดขีึน้จากปีก่อนทีอ่ยูท่ีอ่นัดบั 46 และในรายงาน Riding the Wave : An 
East Asian Miracle for the 21st Century ทีจ่ดัท�ำโดยธนาคารโลกเช่นเดยีวกนับ่งชีว่้า 
ประเทศไทยเริม่หลดุพ้นจากความยากจนและก�ำลงัก้าวสูค่วามมัง่คัง่ เนือ่งจากไทยสามารถ
ยกระดับประชากรกลุ่มที่มีระดับความยากจนปานกลางและรุนแรงขึ้นเป็นชนชั้นกลาง 
ได้อย่างมนียัส�ำคญั เป็นต้น
	 ทัง้นี ้ นโยบายและมาตรการส�ำคญัท่ีกระทรวงการคลงัได้ผลกัดนัในปี 2560 นัน้ เป็น
มาตรการช่วยส่งเสรมิการขยายตวัทางเศรษฐกจิท้ังในระยะสัน้และระยะยาว เช่น การน�ำ
มาตรการภาษเีพ่ือสนับสนนุการใช้จ่ายภายในประเทศ (ชอ็ปช่วยชาต)ิ มาใช้เพือ่กระตุน้
เศรษฐกจิในช่วงปลายปี 2560 ตลอดจนการปฏริปูโครงสร้างเศรษฐกจิในระยะยาวอย่างยัง่ยนื
เพือ่เพิม่ขดีความสามารถในการแข่งขันและลดความเหลือ่มล�ำ้  โดยการแก้ไขปัญหาความ
ยากจนผ่านโครงการลงทะเบียนเพือ่สวัสดกิารแห่งรฐั ซึง่ในปี 2560 นัน้ โครงการดงักล่าว 
ยังอยู่ในระยะแรก โดยมุง่เน้นมาตรการลดภาระค่าครองชพี ทัง้สนิค้าจ�ำเป็นและค่าโดยสาร 
นอกจากนี ้ส�ำหรบัด้านมาตรการเพิม่ขดีความสามารถในการแข่งขันภายในประเทศ ภาครัฐ
พร้อมสนบัสนนุการลงทนุภาครฐัของประเทศผ่านกองทนุ (Thailand Future Fund) และ
เร่งรดัการร่วมลงทนุภาครฐัและเอกชนผ่านโครงการ PPP Fast Track รวมทัง้ดงึบริษัท 
ต่างชาตทิีเ่กีย่วข้องกบัเทคโนโลยแีละนวตักรรมเข้ามาลงทนุในประเทศไทยมากขึน้ โดย
รฐับาลได้มกีารจดัตัง้กองทนุเพิม่ขดีความสามารถในการแข่งขนัส�ำหรบักลุม่อตุสาหกรรม
เป้าหมาย โดยการสนบัสนนุเงนิทนุและมมีาตรการทางภาษเีพือ่จงูใจการลงทนุทีเ่พิม่มากขึน้
	 นอกจากน้ี กระทรวงการคลงัยงัได้มุง่เน้นการพฒันาโครงสร้างพืน้ฐานระบบการช�ำระ
เงินแบบอิเล็กทรอนิกส์แห่งชาติ (National e-Payment) อย่างต่อเนื่อง เพื่อยกระดับ
โครงสร้างพื้นฐานการเงินของไทยให้ประชาชนได้รับความสะดวกในการท�ำธุรกรรมทาง 
การเงินมากยิง่ขึน้ ซึง่การด�ำเนนิงานดงักล่าวมีความก้าวหน้าไปมาก ล่าสดุมกีารลงทะเบยีน
พร้อมเพย์แล้วกว่า 36 ล้านรายการ ซึง่ในปี 2560 การท�ำธรุกรรมผ่านระบบพร้อมเพย์มี
มลูค่าถงึกว่า 2 แสนล้านบาท นอกจากนี ้กระทรวงการคลงัยงัได้พฒันาขยายฐานการใช้
บัตรเดบิตให้เป็นที่แพร่หลายยิ่งข้ึน ตลอดจนการพัฒนาระบบภาษีและเอกสารธุรกรรม
อิเล็กทรอนิกส์ รวมถึงการเชื่อมโยงระบบกับการด�ำเนินงานในโครงการลงทะเบียนเพ่ือ
สวัสดิการแห่งรัฐอีกด้วย นอกจากน้ี กระทรวงการคลังได้ปรับปรุงกฎหมายต่างๆ อาทิ 
พระราชบญัญตักิารจัดซือ้จดัจ้างและการบรหิารพัสดุภาครฐั พ.ศ. 2560 พระราชบญัญตัิ
ศลุกากร พ.ศ. 2560 และพระราชบญัญตัภิาษสีรรพสามติ พ.ศ. 2560 เพือ่ให้มคีวาม 
ทนัสมยัสอดคล้องกบัสภาพการณ์ปัจจบุนั และเพือ่ให้เกดิความเป็นธรรม โปร่งใส เป็น
สากล และเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น โดยทั้งหมดนี้ถือเป็นรากฐานที่ส�ำคัญ
ส�ำหรับการพฒันาเศรษฐกจิและสงัคมไทยให้สามารถเติบโตต่อไปได้อย่างยัง่ยืนในอนาคต 
	 สุดท้ายนี้ ผมขออาราธนาคุณพระศรีรัตนตรัยและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายในสากลโลก 
โปรดดลบนัดาลให้คณะผูบ้รหิารและเจ้าหน้าทีข่องกระทรวงการคลงัและหน่วยงานภายใต้
การก�ำกบัของกระทรวงการคลงัทกุท่านประสบแต่ความสขุ ความเจรญิ และขอขอบคณุ
ทีม่ส่ีวนส�ำคญัในการขบัเคลือ่นนโยบายของรัฐบาลให้ประสบผลส�ำเรจ็และเกิดประโยชน์
สงูสดุต่อประเทศชาตแิละประชาชน

	 Despite global challenges, the Thai economy during 2015 - 

2017 had steadily expanded at accelerated rates, with support 

from internal and external factors. Global economic recovery 

and the government’s accommodative policies contributed to 

keeping the Thai economy on a solid footing. The Ministry 

of Finance, as the key authority responsible for promoting 

sustainable growth and maintaining economic stability, has 

put emphasis on strengthening the economy, increasing the 

country’s competitiveness, and bridging social inequality and 

income disparity. The culmination of government’s efforts has 

resulted in outstanding improvement in rankings compiled by 

international organizations such as the World Economic Forum 

and the World Bank. In a competitiveness report 2017 by WEF, 

Thailand’s ranking went up to 32 from 34 out of 137 countries. 

Moreover, the WEF has also published the Inclusive Growth 

Development Report, which places Thailand at the forefront 

among other emerging Asian countries. In the World Bank’s 

Ease of Doing Business Report, which ranked 190 countries, 

Thailand’s ranking has climbed up by a large gap to 26 from 

46. According to the World Bank’s Riding the Wave: An East 

Asian Miracle for the 21
st
 Century Report, Thailand is departing 

from poverty and heading towards wealth and prosperity as 

now we have succeeded in migrating the lower income earners 

to the middle income level. 

	 In 2017, the Ministry of Finance’s key economic policies 

to promote economic expansion in both immediate and long 

terms largely included tax incentive to induce consumer  

spending (Shop for Tax Deduction program) and structural reform  

to increase national competitiveness and lessen inequality. In 

eliminating poverty, the Ministry of Finance has introduced 

the Low-Income Earners Registration Project and Database 

with an objective to address structural problem of inequality 

and increase efficiency of welfare transfer. The first phase 

of the program emphasizes the reduction of cost of living, 

ranging from food to transportation subsidies. To increase 

national competitiveness, the government is promoting public 

investment through Thailand Future Fund and Public Private 

Partnership (PPP Fast Track). Moreover, the government is 

drawing tech-investors and firms abroad to invest in Thailand by 

establishing the Competitiveness Enhancement Fund, which will 

support Thailand’s targeted industries and encourage targeted 

investments via grant, and tax incentives. 

	 Moreover, the Ministry of Finance has introduced the 

National e-Payment Platform as a part of Thailand’s financial 

infrastructure upgrade. The Thai people as beneficiaries now 

can make financial transactions more conveniently. Today, 

the National e-Payment has made an outstanding progress, 

with over 36 million registered Prompt Pay accounts making 

transactions worth approximately 200 billion baht in 2017. 

Other noteworthy initiatives include the promotion of debit card  

usage, the introduction of e-Tax invoice, and linking the National 

e-Payment with the Low Income Earner Registration Program. 

With respect to institutional reforms, the Ministry of Finance 

has amended a myriad of major economic laws including 

the Government Procurement and Supplies Management Act 

B.E. 2560, Customs Act B.E. 2560, and Excise Act B.E. 2560. 

The newly enacted laws will be fair, transparent, in line with  

international convention and standards. All these reforms will 

lay out a strong foundation for Thailand towards the sustainable 

economic and social development in the future.

	 Lastly, may the power of the Triple Gem and all sacred 

deities bless everyone with happiness and success. Thank you 

for your hard work and dedication in driving the government’s 

policies for the betterment of the country and the people.
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Message
from Executive

(นายวิสุทธิ์ ศรีสุพรรณ)
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการคลัง

(Mr. Wisudhi Srisuphan)
Deputy Minister of Finance

	 ในปีที่ผ่านมา ถือได้ว่าเศรษฐกิจของประเทศไทยมีการเติบโตขึ้นอย่าง 
ต่อเนื่อง โดยกระทรวงการคลังได้เข้าไปมีบทบาทในการส่งเสริมการขยายตัว
และการปฏิรูปเศรษฐกิจผ่านนโยบายหรือมาตรการต่างๆ เช่น การลงทุนใน
โครงสร้างพืน้ฐาน การออกมาตรการกระตุน้เศรษฐกจิต่างๆ รวมถงึมาตรการ
ยกระดับโครงสร้างพื้นฐานทางการเงินของไทยผ่านระบบการช�ำระเงินแบบ
อิเล็กทรอนิกส์ (National e-Payment)
	 นอกจากนี ้กระทรวงการคลงัได้มกีารปรบับทบาทมาสูก่ารด�ำเนินมาตรการ
ทางการคลังเพื่อสังคมมากขึ้น โดยให้ความส�ำคัญต่อการแก้ไขผลกระทบ 
ระยะยาวทีเ่ก่ียวข้องกบัการเข้าสู่สังคมผู้สูงอาย ุ(Aging Society) ซึง่ในปี 2560 
ได้มีมาตรการและโครงการต่างๆ เพิ่มเติม เพื่อดูแลสังคมผู้สูงอายุ ด้วยการ
เปิดให้ลงทะเบียนเพื่อสวัสดิการแห่งรัฐปี 2560 ที่มุ่งเน้นให้ความช่วยเหลือ 
ผู้ทีม่รีายได้นอ้ย รวมถงึผูสู้งอาย ุเพื่อเป็นการยกระดับคณุภาพชีวติ การเสนอ
กฎหมายจัดตั้งกองทุนบ�ำเหน็จบ�ำนาญแห่งชาติ (กบช.) เพื่อให้มีเงินออม 
หลังเกษียณอายุที่เพียงพอต่อการด�ำรงชีพ มาตรการสร้างที่พักอาศัยส�ำหรับ
ผู้สูงอายุ (Senior Complex) บนที่ราชพัสดุและบนพื้นที่อื่นๆ เพื่อสร้างสุข
ภาวะที่เหมาะสมแบบครบวงจร รวมท้ังมาตรการสนับสนุนสินเช่ือที่อยู่อาศัย
ส�ำหรับผู้สูงอายุ (Reverse Mortgage) ที่มีกรรมสิทธิ์เป็นรายได้เพียงพอต่อ
การด�ำรงชีพ และสร้างแรงจูงใจให้บริษัทจ้างงานผู้สูงอายุผ่านมาตรการลด
หย่อนทางภาษี เป็นต้น
	 นอกจากการก�ำหนดแนวทางในการปฏิรูปเศรษฐกิจในรูปแบบต่างๆ แล้ว 
กระทรวงการคลังยังมุ่งเน้นการเสริมสร้างความม่ันคงทางการคลังและความ
มีวินัยทางการเงินการคลังด้วยการแก้ไขกฎหมายต่างๆ ที่เกี่ยวข้องให้มีความ
ทันสมัยสอดคล้องกับสภาพการณ์ปัจจุบัน โดยในรอบ 3 ปีที่ผ่านมา ได้เสนอ
กฎหมายเข้าสภาแล้ว 64 ฉบับ มีกฎหมายที่ส�ำคัญ เช่น พระราชบัญญัติ 
หลกัประกนัทางธรุกิจ พ.ศ. 2558 พระราชบญัญตัภิาษีการรบัมรดก พ.ศ. 2558  
พระราชบัญญัติการจัดซ้ือจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐ พ.ศ. 2560  
พระราชบัญญัติศุลกากร พ.ศ. 2560 และพระราชบัญญัติภาษีสรรพสามิต 
พ.ศ. 2560 ฯลฯ เพื่อให้เกิดความเป็นธรรม โปร่งใส เป็นสากล และลดการ
ใช้ดุลพินิจของเจ้าหน้าที่ ในการบริหารการจัดเก็บภาษีได้ทั้งระบบ ท�ำให้การ
จัดเก็บภาษีเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน ตลอดจนการผลักดันร่าง 
พระราชบัญญัติวินัยการเงินการคลังของรัฐ พ.ศ. ......... ต่อสภานิติบัญญัติ 
แห่งชาต ิเพือ่เป็นกรอบวินยัในการด�ำเนนินโยบายการคลงัของรฐับาลต่อไปด้วย
	 สุดท้ายน้ี ผมขอขอบคุณคณะผู ้บริหาร ข้าราชการ และเจ้าหน้าที ่ 
ผู้ปฏิบัติงานของกระทรวงการคลังทุกท่าน ที่ร่วมกันผลักดันการท�ำงานของ
กระทรวงกรคลังด้วยความมุ่งมั่นเพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพและคุณภาพ 
ของการด�ำเนินงานอย่างต่อเนื่อง ท�ำให้การด�ำเนินงานทุกระดับประสบ 
ผลส�ำเร็จตามเป้าหมายที่ก�ำหนดไว้ทุกประการ

	 The overview of the past year’s economic 

performance has shown a continuous growth. The  

Ministry of Finance has played a crucial role in promoting 

economic growth and reform through various policies 

or measures such as investment in infrastructure, the 

issuance of economic stimulus packages as well as the 

upgrade of Thailand’s financial infrastructure through the 

National e-Payment system.

	 In addition, the Ministry of Finance has adjusted 

its role to implement more fiscal measures for society, 

emphasizing on long term solutions to consequences 

associated with the Aging Society. In 2017, there were 

additional policies to accommodate the aging society 

through Low Income Earner Registration Program  

including the senior citizens in order to improve their 

quality of life, initiation of legislation on National Pension 

Fund (NPF) to provide enough retirement savings,  

measure on building Senior Complex on the state  

properties to create fully integrated and healthy  

environments for elderly, the introduction of Reverse 

Mortgage that creates adequate incomes for elderly who 

owns property rights, and creating incentive for senior 

citizens employment through tax relief program, etc. 

	 Besides init iating numerous guidelines for  

economic reforms, the Ministry of Finance also focuses 

on strengthening fiscal sustainability and fiscal  

discipline through related law amendments to be up to 

date with the current situation. Over the last 3 years, 

64 laws have been introduced into the the National  

Legislative Assembly, including, Business Collateral Act 

B.E. 2558, Act on Receipt of Inheritance Tax B.E. 2558,  

the Government Procurement and Supplies Management 

Act B.E. 2560, Customs Act B.E. 2560, and Excise Act B.E. 

2560, etc., to ensure fairness, transparency, universality  

and reduction of authorities’ judgment in the taxation  

system for more efficiency. Furthermore, the Ministry of 

Finance has pushed forward the Draft Fiscal Discipline 

Act B.E. ....... to the National Legislative Assembly as a 

national framework for fiscal policy’s discipline.

	 Finally, I would like to express my sincere gratitude 

to all executives, officers and staff for their commitment 

to improve the efficiency and quality of the operation 

of the Ministry of Finance, resulting in success and 

accomplishment at all levels.
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Message
from Executive

(นายสมชัย สัจจพงษ์)
ปลัดกระทรวงการคลัง

(Mr. Somchai Sujjapongse)
Permanent Secretary

	 ใน 1 ปีทีผ่่านมา กระทรวงการคลังยงัคงมุง่เน้นการปฏริปูอย่างต่อเนือ่งทัง้
การปฏิรูปเศรษฐกิจ และการปฏิรูปองค์กร เพื่อวางรากฐานในระยะยาวด้วย
มาตรการต่างๆ ครอบคลมุทกุกลุม่เป้าหมาย โดยเน้นการสร้างความย่ังยืนทาง
เศรษฐกจิ ควบคูไ่ปกบัการรกัษาวนิยัการคลัง และพฒันากระทรวงการคลงัให้
มีแนวทางขับเคลื่อนที่สอดรับการเป็นประเทศไทย 4.0
	 บทบาทของกระทรวงการคลังในเศรษฐกิจ ยังคงมุ่งเน้นการลดความ 
เหลื่อมล�้ำ  ผ่านการปรับโครงสร้างเชิงเศรษฐกิจและสังคม โดยมีงานส�ำคัญ
ที่ได้เร่งผลักดันในปีท่ีผ่านมา ได้แก่ การแก้ไขหนี้นอกระบบแบบบูรณาการ
อย่างยั่งยืน ซึ่งเป็นปัญหาใหญ่ของประเทศที่มีมาอย่างยาวนาน จึงต้องมีการ
ตั้งหน่วยงานต่างๆ เพื่อแก้ไขหนี้นอกระบบโดยตรง ซึ่งมีโครงสร้างถาวรและ 
มกีารประเมนิทีช่ดัเจน โดยมมีาตรการเพือ่เปล่ียนกลุ่มเจ้าหนีน้อกระบบให้เป็น
ผูป้ระกอบการพโิกไฟแนนซ์ (Pico Finance) เพือ่ให้บริการเงินกู้รายย่อยอย่าง
ถูกกฎหมาย การออกมาตรการพัฒนาคุณภาพชีวิตผู้มีบัตรสวัสดิการแห่งรัฐ  
ซึ่งเป็นการพัฒนาคุณภาพชีวิตแก่ผู้มีรายได้น้อยอย่างรอบด้านใน 4 มิติ ได้แก่ 
การมีงานท�ำ  การฝึกอบรมอาชีพและการศึกษา การเข้าถึงแหล่งเงินทุนใน
ระบบ และการเข้าถึงแหล่งจ�ำเป็นพื้นฐาน นอกจากนี้ กระทรวงการคลังยังได้
มุ่งเน้นการเพิ่มขีดความสามารถการแข่งขันของประเทศ โดยมีมาตรการการ
ส่งเสริมธุรกิจ Startup ท่ีได้รับการก�ำหนดนโยบายและขับเคลื่อนผ่านคณะ
กรรมการส่งเสริมรัฐวิสาหกิจเริ่มต้นแห่งชาติ การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน 
ระบบการช�ำระเงินแบบอิเล็กทรอนิกส์แห่งชาติ (e-Payment) ซึ่งนับเป็นการ
ปฏิรูปครั้งใหญ่ โดยเฉพาะการส่งเสริมการขยายการใช้บัตรอิเล็กทรอนิกส ์
ให้มากขึ้น โดยปัจจุบันมีร้านค้า ธุรกิจ และหน่วยงานภาครัฐ ได้มีการติดตั้ง 
เครื่องรับบัตรช�ำระเงินอิเล็กทรอนิกส์ (EDC) และการรับช�ำระเงินผ่าน  
QRcode ไว้ให้บรกิารกนัอย่างแพร่หลาย เพือ่อ�ำนวยความสะดวกและลดความ
ผดิพลาด ลดโอกาสทจุรติจากการจ่ายด้วยเงนิสดหรอืเช็ค เป็นการพฒันาการ
รับจ่ายเงินของประเทศ 
	 นอกจากนี้ ผมได้ด�ำเนินการผลักดันให้กระทรวงการคลังเป็นกระทรวง
คุณธรรมอย่างต่อเนื่อง เพื่อให้บุคลากรท�ำงานอย่างโปร่งใส ไร้ทุจริต  
ประพฤติดี ประพฤติชอบ มีคุณธรรม นึกถึงประโยชน์ส่วนรวม เป็นหลัก  
ภายใต้คุณธรรมอัตลักษณ์กระทรวงการคลัง “MOF HATS” ได้แก่ ซื่อสัตย ์
(Honesty) รับผิดชอบ (Accountability) สามัคคี (Teamwork) มีจิตบริการ 
(Service mind) อีกทั้ง ในปัจจุบัน ได้เข้าสู่ยุคเศรษฐกิจและสังคมดิจิทัล 
กระทรวงการคลงัจงึจาํเป็นต้องเตรยีมความพร้อมต่อยุคเศรษฐกิจดจิทิลั โดย
การจัดทําแผนขับเคล่ือนกระทรวงการคลังสู่การเป็นกระทรวงการคลังดิจิทัล 
(Digital MOF) เพือ่ใช้เป็นกรอบในการผลกัดนักระทรวงการคลงัและประเทศ
ให้เข้าสู่ยุคประเทศไทย 4.0 ต่อไป
	 ในโอกาสนี้ ผมขอขอบคุณผู้บริหาร ข้าราชการ และเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้อง 
ทุกท่าน ที่ได้ร่วมแรงร่วมใจ ทุ่มเทความรู้ ความสามารถ ปฏิบัติงานอย่าง 
แข็งขัน พร้อมทั้งสนับสนุนและผลักดันการด�ำเนินงานของกระทรวงการคลัง
จนประสบผลส�ำเร็จตามวัตถุประสงค์ที่ก�ำหนดไว้

	 In the past year, the Ministry of Finance has  

continued to focus on economic and organizational 

reform to lay a solid foundation for the long run with 

various measures covering all target groups. The  

emphasis is on economic sustainability, along with  

fiscal discipline and development of the Ministry of  

Finance itself in response to the national policy to move 

towards Thailand 4.0.

	 The role of the Ministry of Finance in the  

economy continues to focus on reducing inequality 

through economic and social restructuring. Outstanding 

accomplishments that have been delivered in the past 

year include: integrated and sustainable solutions of 

informal debts which have long been a critical problem 

in the country. This problem needs to be undertaken 

by various agencies with a stable structure and a clear 

assessment in order to change the loan sharks to Pico 

Finance operators who provide legal loans to retail 

borrowers. To introduce the Welfare Card Scheme to 

improve the quality of life of low-income earners in 4 

dimensions: employment, career and education training, 

access to capital and basic necessities. In addition, 

the Ministry of Finance has focused on increasing the 

competitiveness of the country by promoting Startups 

driven through the National Startup Committee. Another 

major reform that has been carried out is the National 

Electronic Payment System master plan, which develops 

the financial infrastructure of the country as a whole. 

Currently, shops, businesses and government agencies 

have widely installed Electronic Data Capture (EDC) 

device and received payment through QR code for more 

convenience, error reduction, and prevention of fraud by 

cash or cheque payment.

	 Besides economic aspect, I have continued to inspire 

the Ministry of Finance to be the virtuous ministry to 

encourage personnel to work transparently, honestly, 

well and morally behave. In this regard, the personnel 

of MOF value the common good under the moral  

identity of the Ministry of Finance “MOF HATS”: Honesty, 

Accountability, Teamwork, and Service mind. Moreover, 

the Ministry of Finance has prepared to enter the era of 

digital economy and society by initiating a Digital MOF 

plan to serve as a framework to move the organization 

towards Thailand 4.0.

	 On this occasion, I would like to express my  

deepest appreciation to all executives, officers and staff 

for their cooperation, knowledge, capability, hard work 

and dedication which have eventually led us to our 

concrete achievements.
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ผลการจัดเก็บรายได้รัฐบาลปีงบประมาณ 2560
	 ผลการจัดเก็บรายได้รัฐบาลสุทธิปีงบประมาณ 2560 มีจ�ำนวนทั้งสิ้น 
2,350,590 ล้านบาท สูงกว่าประมาณการ 7,590 ล้านบาทหรือร้อยละ 0.3  
(แต่ต�่ำกว่าปีที่แล้วร้อยละ 1.8) เป็นผลจากการจัดเก็บรายได้ของราชการอื่น
การน�ำส่งรายได้ของรัฐวิสาหกิจ และการจัดเก็บรายได้ของกรมสรรพสามิต 
สงูกว่าประมาณการตามล�ำดับ โดยภาษีทีจั่ดเกบ็ได้สงูกว่าเป้าหมายทีส่�ำคัญ ได้แก่ 
ภาษีน�้ำมัน ภาษีเงินได้นิติบุคคล และภาษีรถยนต์ 
	 ผลการจัดเก็บรายได้ตามหน่วยงานจัดเก็บสรุปได้ ดังนี้
	 1.	 กรมสรรพากร จดัเก็บรายได้รวม 1,792,896 ล้านบาท ต�ำ่กว่าประมาณการ 
47,104 ล้านบาท หรือร้อยละ 4.0 เน่ืองจากภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา ภาษี
มูลค่าเพิ่ม และภาษีเงินได้ปิโตรเลียม จัดเก็บได้ต�่ำกว่าประมาณการเป็นผลจาก 
ราคาน�้ำมันดิบในตลาดโลกเฉล่ียของปี 2559 ต�่ำกว่าข้อสมมติฐานที่ใช ้                      
ในการท�ำประมาณการ อย่างไรก็ดี ภาษเีงินได้นิติบคุคลจัดเก็บได้สูงกว่าเป้าหมาย 
เนื่องจากการจัดเก็บภาษีจากก�ำไรสุทธิ (ภ.ง.ด. 50) และภาษีค่าบริการและ
จ�ำหน่ายก�ำไร (ภ.ง.ด. 54) ที่จัดเก็บได้สูงกว่าประมาณการ
	 2.	 กรมสรรพสามติ จดัเกบ็รายได้รวม 562,365 ล้านบาท สงูกว่าประมาณการ 
12,465 ล้านบาท หรือร้อยละ 2.3 (สูงกว่าปีที่แล้วร้อยละ 8.6) โดยภาษีน�้ำมัน  
มีการจัดเก็บภาษนี�ำ้มันเบนซินได้สูงกว่าประมาณการ เน่ืองจากการปรบัเพิม่อตัรา
ภาษีน�้ำมันเชื้อเพลิง และการจัดเก็บภาษีน�้ำมันหล่อลื่น นอกจากนี้ ภาษีรถยนต์ 
และภาษีเบียร์ จัดเก็บได้สูงกว่าประมาณการ ตามล�ำดับ
	 3.	 กรมศุลกากร จัดเก็บรายได้รวม 104,785 ล้านบาท ต�่ำกว่าประมาณการ 
15,715 ล้านบาท หรอืร้อยละ 13.0 โดยเป็นผลจากการจัดเก็บอากรขาเข้าต�ำ่กว่า
เป้าหมาย เนื่องจากการใช้สิทธิพิเศษภายใต้ความตกลงเขตการค้าเสรีที่ขยายตัว
ต่อเนื่อง ประกอบกับผลกระทบจากการปรับโครงสร้างภาษีศุลกากรระยะที่ 2 
สูงกว่าที่ประมาณการไว้ ส่งผลให้มูลค่าต้องอากรของสินค้าท่ีมีสัดส่วนอากร 
ขาเข้าสูง ลดลงอย่างมีนัยส�ำคัญ 
	 4.	 รัฐวิสาหกิจ น�ำส่งรายได้รวม 162,265 ล้านบาท สูงกว่าประมาณการ 
31,265 ล้านบาท หรือร้อยละ 23.9
	 5.	 หน่วยงานอื่น จัดเก็บรายได้รวม 169,000 ล้านบาท สูงกว่าประมาณการ 
37,400 ล้านบาท หรือร้อยละ 28.4 เนื่องจากการน�ำส่งรายได้จากการประมูล 
ใบอนุญาตให้ใช้คลื่นความถี่ย่าน 900 และ 1800 MHz (4G) การรับรู้เงินส่วนเกิน 
จากการจ�ำหน่ายพันธบัตร การช�ำระภาษีการพนันในส่วนของสลากพิเศษแบบ 
เลขท้าย 3 ตัว และ 2 ตัว ของส�ำนักงานสลากกินแบ่งรัฐบาล และการน�ำส่งเงิน
สภาพคล่องส่วนเกินของกองทุนหมุนเวียน
	 ส�ำหรับกรมธนารักษ์จัดเก็บรายได้รวม 10,465 ล้านบาท สูงกว่าเป้าหมาย
จ�ำนวน 4,405 ล้านบาท หรอื ร้อยละ 72.7 เน่ืองจากรายได้จากทีร่าชพสัด ุสาเหตุ
มาจากการปรบัปรงุค่าเช่าสนามบนิของบรษิทั ท่าอากาศยานไทย จ�ำกดั (มหาชน) 
การเปิดประมลูให้ใช้ทีใ่นท่าเรอืภเูก็ต และรายได้จากการจ่ายแลกเหรียญกษาปณ์

Revenue Collections 2017
	 Operating Revenue for 2017 has been revised 
upwards to 2,350,590 million Baht or 0.3% over 
the budgeted estimate (a year-on-year decrease 
of 1.8%), mainly due to the revenue collection 
from state enterprises delivered by other  
government agencies and the overestimated 
revenue collection from the Excise Department 
respectively. Revenue collections from excise 
taxes on oil products and motor vehicles, 
and corporate income tax are higher than the  
projected estimates.
	 The summary of Operating Revenue by  
various components is as follows: 
	 1.	 Revenue Department: 1,792,896 million 
Baht, lower than the projected estimate by 47,104 
million Baht or 4.0% due to lower- than-expected 
collections from personal income tax, VAT, and 
petroleum income tax, as a result of the average 
crude oil price in the global market for 2017 is 
lower than the assumptions used in the projection. 
However, the corporate income tax is higher than 
the projection due to the collections from P.N.D 
50 and P.N.D 54 
	 2.	 Excise Department: 562,365 million Baht, 
higher than the estimate by 12,465 million Baht 
or 2.3% (a year-on-year increase of 8.6%), with 
higher-than-estimated collections from taxes on 
oil products, motor vehicles, and beer.
	 3.	 Customs Department: 104,785 million 
Baht, below the projection by 15,715 million Baht 
(or 13.0%), due to the decrease in import duties 
and the privilege under the increasing in Free 
Trade Agreement and higher-than-estimated of 
the impact of tariff restructure phrase two resulting 
in the significant decreasing in dutiable values of 
the import goods.
	 4.	 State Enterprises: 162,265 million Baht, 
over the estimate by 31,265 million Baht or 23.9%
	 5.	 Other agencies: 169,000 million Baht, 
higher than the projection by 37,400 million Baht 
or 28.4%, due to the revenue from 900 and 1800 
MHz (4G) spectrum license auctions, recognition 
of excess proceeds from the sales of bonds, 
gambling tax on special lottery of 2 and 3 last 
digits from the Government Lottery Office, and 
the excess liquidity from revolving funds. 
	 Treasury Department: 10,465 million Baht, 
above the estimate by 4,405 million Baht or  
72.7% due to the State Property rental and the 
increasing in airport of rental rate of the Airports 
Of Thailand Public Company Limited, auction for 
space in Phuket sea port, and proceeds from 
the sale of coins.



14 รายงานประจำ�ปีกระทรวงการคลัง ปีงบประมาณ 2560

ผลการจัดเก็บรายได้ ฐานะการคลัง 
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	 6.	 การคืนภาษีของกรมสรรพากร จ�ำนวน 288,475 ล้านบาท
	 7.	 อากรถอนคนืกรมศลุกากร จ�ำนวน 10,110 ล้านบาท สงูกว่าประมาณ
การ 110 ล้านบาท หรือร้อยละ 1.1
	 8.	 การจัดสรรภาษีมูลค่าเพิ่มให้องค์กรการบริหารส่วนจังหวัด จ�ำนวน 
15,305 ล้านบาท
	 9.	 เงินกันชดเชยภาษีส�ำหรับสินค้าส่งออก จ�ำนวน 18,152 ล้านบาท
	 10.	การจดัสรรภาษมีลูค่าเพิม่ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิน่ ตาม พ.ร.บ. 
ก�ำหนดแผนและขั้นตอนการกระจายอ�ำนาจฯ จ�ำนวน 12 งวด เป็นเงิน 
108,679 ล้านบาท ต�่ำกว่าประมาณการ 2,321 ล้านบาท หรือร้อยละ 2.1

	 6.	 Revenue Department Tax Return: 288,475 
million Baht.
	 7.	 Customs Department Withdrawn Duties: 
10,110 million Baht, over the estimate by 110 million 
Baht or 1.1% 
	 8.	 Allocation of VAT to Provincial Administrative 
Organizations: 15,305 million Baht. 
	 9.	 Offset for Export: 18,152 million Baht.
	 10.	Allocation of VAT to Local Administrative 
Organizations Pursuant to the Planning and  
Decentralization Act: in 12 installments of 108,679 
million Baht, below the estimate by 2,321 million 
Baht, or 2.1%

ผลการจัดเก็บรายได้ปีงบประมาณ 2560 แยกตามหน่วยงานจัดเก็บ
REVENUE COLLECTION BY THE GOVERNMENT - FISCAL YEAR 2017
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Revenue Collection, 
Fiscal Position and Public Debt

สัดส่วนการจัดเก็บรายได้ปีงบประมาณ 2560 แยกตามหน่วยงานจัดเก็บ 
THE RATIO OF THE GOVERNMENT’S REVENUES - FISCAL YEAR 2017

ฐานะการคลังของรัฐบาลปีงบประมาณ 2560
	 ฐานะการคลังของรัฐบาลตามระบบกระแสเงินสดประจ�ำปีงบประมาณ 
2560 รฐับาลมีรายได้น�ำส่งคลงัทัง้สิน้ 2,348,805 ล้านบาท ต�ำ่กว่าช่วงเดยีวกนั
ปีที่แล้ว 62,960 ล้านบาท (คิดเป็นร้อยละ 2.6) ซึ่งมีสาเหตุหลักมาจากใน 
ปีก่อนมีรายได้พิเศษจากการประมูลคลื่นความถี่ 3G และ 4G
	 ในขณะท่ีการเบกิจ่ายเงนิงบประมาณของรฐับาลมจี�ำนวนทัง้สิน้ 2,890,545 
ล้านบาท สูงกว่าช่วงเดียวกันปีที่แล้ว 83,171 ล้านบาท (คิดเป็นร้อยละ 3.0) 
ท�ำให้ดุลเงินงบประมาณขาดดุล 541,740 ล้านบาท เมื่อรวมกับดุลเงินนอก 
งบประมาณที่เกินดุล 71,276 ล้านบาท ซ่ึงมีสาเหตุหลักมาจากรายรับจาก
การชดใช้เงินคงคลัง จ�ำนวน 27,078 ล้านบาท ทั้งน้ี รัฐบาลได้กู้เงินเพื่อ
ชดเชยการขาดดุล 552,922 ล้านบาท ท�ำให้ดุลเงินสดหลังกู้เกินดุลเท่ากับ 
82,458 ล้านบาท และเงินคงคลัง ณ สิ้นปีงบประมาณ 2560 มีจ�ำนวนทั้งสิ้น 
523,758 ล้านบาท

Fiscal Position
	 The Revenue on cash basis for FY2017 is  

revised to total 2,348,805 million Baht, a year-on-

year decrease by 62,960 million Baht (accounted 

for 2.6%), mainly due to the revenue from 3G and 

4G spectrum license auctions.

	 The total expenditure is revised upwards by 

2,890,545 million Baht, a year-on-year increase by 

83,171 million Baht (accounted for 3.0%). This results 

in a budget deficit of 541,740 million Baht, combined 

with the balance of non-budgetary surplus of 71,276 

million Baht, mainly due to the compensation  

of treasury reserves of 27,078 million Baht. The  

government, thus, approved to borrow 552,922  

million Baht to offset the deficit, making cash surplus 

after borrow of 82,458 million Baht and yearend 

treasury reserves of 523,758 million Baht.

1.	 รายได้	 2,348,805	 2,411,765	 (62,960)	 (2.6)
	 Revenue
2.	 รายจ่าย	 2,890,545	 2,807,374	 83,171	 3.0
	 Expenses 
3.	 ดุลเงินงบประมาณ	 (541,740)	 (395,609)	 (146,131)	 (36.9)
	 Budget Balance 
4.	 ดุลเงินนอกงบประมาณ	 71,276	 20,727	 50,549	 243.9
	 Non-Budget cash balances 
5.	 ดุลเงินสดก่อนกู้ (๓+๔)	 (470,464)	 (374,882)	 (95,582)	 (25.5)
	 Excluding Loans (3+4) 
6.	 เงินกู้เพื่อชดเชยการขาดดุล	 552,922	 390,000	 162,922	 41.8
	 Cash Balance Excluding Loans 
7.	 ดุลเงินสดหลังกู้ (๕+๖)	 82,458	 15,118	 67,340	 445.4
	 Cash Balance including Loans (5+6) 
8.	 เงินคงคลังปลายงวด	 523,758	 441,300	 82,458	 18.7
	 Treasury Reserves at the End of Fiscal Year

หน่วย: ล้านบาท I Unit : Million Baht

ปีงบประมาณ l Fiscal year เปรียบเทียบ l Variance

2560
2017

2559
2016

จำ�นวน
Increase/Decrease

ร้อยละ
%

ที่มา: กรมบัญชีกลาง และส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง
Source: Comptroller General’s Department and Fiscal Policy Office
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ผลการจัดเก็บรายได้ ฐานะการคลัง 
และยอดหนี้สาธารณะคงค้างของรัฐบาล ในปีงบประมาณ 2560

หนี้สาธารณะ
	 ยอดหนี้สาธารณะคงค้าง ณ วันที่ 30 กันยายน 2560 มีจ�ำนวนทั้งส้ิน 
6,369,331.31 ล้านบาท หรือ คิดเป็นร้อยละ 42.29 ของ GDP ยังคงเป็น
ไปตามกรอบความยั่งยืนทางการคลังที่ก�ำหนดให้สัดส่วนดังกล่าวไม่สูงกว่า 
ร้อยละ 60 โดยเป็นหนี้ของรัฐบาล 4,959,164.41 ล้านบาท หนี้รัฐวิสาหกิจ
ที่ไม่เป็นสถาบันการเงิน 970,216.31 ล้านบาท หนี้รัฐวิสาหกิจที่เป็นสถาบัน
การเงิน (รัฐบาลค�้ำประกัน) 426,321.04 ล้านบาท และหนี้หน่วยงานอื่นของ
รัฐ 13,629.55 ล้านบาท
	 โดยเป็นหนี้ในประเทศ 6,067,790.68 ล้านบาท หรือร้อยละ 95.27 และ
หนี้ต่างประเทศ 301,540.63 ล้านบาท หรือร้อยละ 4.73 ของหนี้สาธารณะ
คงค้างทั้งหมด และหากพิจารณาหนี้สาธารณะคงค้างตามอายุคงเหลือ จะ
แบ่งออกเป็นหนี้ระยะยาว 5,612,039.62 ล้านบาท หรือร้อยละ 88.11 และ
หนี้ระยะสั้น 757,291.69 ล้านบาท หรือร้อยละ 11.89 ของหน้ีสาธารณะ 
คงค้างทั้งหมด  

Public Debt
	 The outstanding public debt as of September 30, 
2017 is revised to total 6,369,331.31 million Baht or 
accounted for 42.29% of GDP, of which 4,959,164.41 
million Baht incurred by the Government, 970,216.31 
million Baht incurred by non-financial state enterprises, 
426,321.04 million Baht incurred by financial state  
enterprises (guaranteed by the government), and 
13,629.55 million Baht incurred by other government 
agencies. 
	 The total public debt is divided into domestic debt 
for 6,067,790.68 million Baht or 95.27% and external 
debt for 301,540.63 million Baht or 4.73%, considering 
5,612,039.62 million Baht or 88.11% for long term debt 
and 757,291.69 million Baht or 11.89% for short term 
debt.

สัดส่วนหนี้สาธารณะ จำ�แนกตามประเภท
THE DISTRIBUTION OF PUBLIC DEBT BY VARIOUS COMPONENTS
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อำ�นาจหน้าที่
	 ตามพระราชบัญญัติปรับปรุงกระทรวง ทบวง กรม พ.ศ.2545 มาตรา 10 
ก�ำหนดให้กระทรวงการคลัง มีอ�ำนาจหน้าที่เก่ียวกับการเงินการคลังแผ่นดิน 
การประเมินราคาทรัพย์สิน การบริหารพัสดุภาครัฐ กิจการเกี่ยวกับที่ราชพัสดุ 
ทรัพย์สินของแผ่นดิน ภาษีอากร การรัษฎากร กิจการหารายได้ที่รัฐมีอ�ำนาจ
ด�ำเนินการได้แต่ผู้เดียวตามกฎหมายและไม่อยู่ในอ�ำนาจหน้าที่ของส่วนราชการอื่น  
การบริหารหนี้สาธารณะ การบริหารและการพัฒนารัฐวิสาหกิจและหลักทรัพย์ 
ของรัฐ และราชการอื่นตามที่มีกฎหมายก�ำหนดให้เป็นอ�ำนาจหน้าที่ของกระทรวง
การคลังหรือส่วนราชการที่สังกัดกระทรวงการคลัง

โครงสร้าง
	 ตามพระราชบัญญัติปรับปรุงกระทรวง ทบวง กรม พ.ศ. 2545 มาตรา 11 
ก�ำหนดให้กระทรวงการคลัง มีส่วนราชการ ดังต่อไปนี้
	 1.	 ส�ำนักงานรัฐมนตรี
	 2.	 ส�ำนักงานปลัดกระทรวง
	 3.	 กรมธนารักษ์
	 4.	 กรมบัญชีกลาง
	 5.	 กรมศุลกากร
	 6.	 กรมสรรพสามิต
	 7.	 กรมสรรพากร
	 8.	 ส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ
	 9.	 ส�ำนักงานบริหารหนี้สาธารณะ
	 10.	ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง

	 ต่อมา นายกรัฐมนตรีได้ออกกฎกระทรวงว่าด้วยกลุ่มภารกิจ พ.ศ. 2545 โดย
อาศัยอ�ำนาจตามความในมาตรา 21 วรรคสาม และวรรคหก แห่งพระราชบัญญัติ
ระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน พ.ศ. 2534 ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติ
ระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2545 ข้อ 4 ก�ำหนดให้กระทรวง
การคลังมีกลุ่มภารกิจ ดังนี้

กลุ่มภารกิจด้านทรัพย์สิน
	 1.	 กรมธนารักษ์
	 2.	 ส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ

กลุ่มภารกิจด้านรายได้
	 1.	 กรมศุลกากร
	 2.	 กรมสรรพสามิต
	 3.	 กรมสรรพากร

กลุ่มภารกิจด้านรายจ่ายและหนี้สิน
	 1.	 กรมบัญชีกลาง
	 2.	 ส�ำนักงานบริหารหนี้สาธารณะ
 

Authority
	 According to the Ministry and Department 
Improvement Act B.E. 2545, Section 10, the  
Ministry of Finance has the authority in relation 
to the country’s finance and treasury, appraisal 
of state property, government procurement  
management, state land and properties, taxation, 
state revenue, revenue generating businesses  
that are solely under the authority of the  
government by law which do not fall under any 
other government agencies, public liabilties  
management, administration and development  
of state enterprises and state securities, and other 
official duties in accordance with the law.

Structure
	 According to the Ministry and Department 
Improvement Act B.E. 2545, Section 11, the 
Ministry of Finance shall consist of the following 
government units:
	 1.	 Office of the Minister
	 2.	 Office of the Permanent Secretary
	 3.	 Treasury Department
	 4.	 Comptroller General’s Department
	 5.	 Customs Department
	 6.	 Excise Department
	 7.	 Revenue Department
	 8.	 State Enterprise Policy Office
	 9.	 Public Debt Management Office
	 10.	Fiscal Policy Office

	 The Prime Minister has issued a Ministerial 
Mission B.E. 2545 by virtue of Section 21,  
Paragraph Three and Paragraph Six of the  
Administration Act B.E. 2534 as amended by  
the Land Administration Act (vol. 5) B.E. 2545,  
Article 4 which has defined the clusters of  
authority under the Ministry of Finance as follow:

The Asset Cluster

	 1.	 Treasury Department
	 2.	 State Enterprise Policy Office

The Revenue Cluster

	 1.	 Customs Department
	 2.	 Excise Department
	 3.	 Revenue Department

The Expenditure and Liability Cluster

	 1.	 Comptroller General’s Department
	 2.	 Public Debt Management Office
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หน้าที่และความรับผิดชอบของส่วนราชการ
และรัฐวิสาหกิจในสังกัด
	 ส�ำหรบัหน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบของส่วนราชการและรฐัวสิาหกจิในสงักดั
กระทรวงการคลัง มีดังนี้

1.	ส่วนราชการที่ไม่สังกัดกลุ่มภารกิจใด
	 •	 ส�ำนักงานรัฐมนตรี มีหน้าที่รับผิดชอบงานด้านช่วยอ�ำนวยการและ
ประสานงานตามที่ได้รับมอบหมายจากรัฐมนตรี ประสานราชการทาง 
การเมอืง ตดิต่อกบัรฐัสภาและการตอบกระทูถ้ามของสมาชกิรฐัสภา พิจารณา
เร่ืองการขอเข้าพบและนัดหมายของรัฐมนตรี ตรวจสอบเร่ืองราวและความ 
คิดเห็นเกี่ยวกับนโยบายการปฏิบัติราชการและค�ำร้องทุกข์
	 •	 ส�ำนักงานปลัดกระทรวงการคลัง มีหน้าที่รับผิดชอบด้านการพัฒนา
ยุทธศาสตร์การบริหารของกระทรวง รวมทั้งการแปลงนโยบายเป็นแนวทาง
และแผนการปฏบัิติราชการ ควบคมุการปฏบิติัราชการประจ�ำ การประสานงาน 
การตรวจราชการของกระทรวง งานเผยแพร่-ประชาสัมพันธ์ข้อมูล ข่าวสาร
ในภาพรวม นอกจากนี้ ยังมีหน้าที่พิจารณาด�ำเนินการเกี่ยวกับเรื่องวินัยของ
ข้าราชการ และปฏิบัติราชการ ในเรื่องที่มิได้เป็นหน้าที่ของส่วนราชการใด
	 •	 ส�ำนกังานเศรษฐกจิการคลงั มบีทบาทและภารกจิเกีย่วกบัการเสนอแนะ 
และออกแบบนโยบายและมาตรการด้านการคลัง ระบบการเงิน รวมทั้ง
เศรษฐกจิมหภาคและเศรษฐกจิระหว่างประเทศต่อกระทรวงการคลงั เพ่ือเพิม่
ขีดความสามารถในการแข่งขันและส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมที่
ยั่งยืน ตลอดจนเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจและการยอมรับในนโยบายและ
ผลงานให้แก่กลุม่เป้าหมาย ประชาชน และหน่วยงานทัว่ไปทัง้ในประเทศและ
ต่างประเทศ

2.	กลุ่มภารกิจด้านทรัพย์สิน
	 •	 กรมธนารักษ์ มีหน้าที่ผลิตเหรียญกษาปณ์ จัดท�ำเครื่องราช
อสิรยิาภรณ์ อนรุกัษ์ เกบ็รักษา จดัแสดงและเผยแพร่ความรูเ้ก่ียวกบัทรพัย์สนิ
อันมีค่าของแผ่นดิน จัดให้ใช้ประโยชน์ในท่ีราชพัสดุ นอกจากน้ี ยังมีหน้าท่ี 
เก่ียวกับการควบคมุการรับ - จ่ายแลก และเก็บรักษาเหรียญกษาปณ์ การเบกิ -  
ส่งเงินคงคลังของจังหวัด การควบคุมยอดเงินฝากของรัฐท่ีธนาคาร
แห่งประเทศไทย รวมถึงด�ำเนินการเก่ียวกับการก�ำหนดราคาประเมิน
อสังหาริมทรัพย์และทรัพย์สินอื่นตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง
	 •	 ส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ มีหน้าที่เสนอแนะ
นโยบาย การเงิน การบัญชี ค่าตอบแทน และสวัสดิการของรัฐวิสาหกิจ 
ก�ำหนดน�ำส่งเงินรายได้แผ่นดิน พัฒนาประสิทธิภาพของรัฐวิสาหกิจ จัดให้
มีระบบประเมินผลการด�ำเนินงานและระบบการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี และ 
การแปรรูปรัฐวิสาหกิจ

The Duties and Responsibilities 
of Government Agencies and State 
Enterprise under the Ministry of 
Finance
	 These are as follows: 

1.	 Government units not under a cluster
	 •	 Office of the Minister responsible for providing 
support and coordination as assigned by the Minister, 
political coordination, liaison with the Parliament and 
handling of Parliamentary enquiries, maintaining the 
Minister’s meeting diary, and monitoring of issues, 
comments and complains related to administrative 
policy.
	 •	 Office of the Permanent Secretary responsible 
for formulating ministry’s strategic plan the oversight  
of regular duties, coordinating departmental inspections, 
provision of news and public information in general and 
implementation of matters concerning civil servants’ 
disciplines, and carrying out official duties that do not 
fall under any other government departments.
	 •	 Fiscal Policy Office (FPO) responsible 
for proposing and identifying fiscal and financial 
policies and measures, including those concerning  
macroeconomics,and international finance with an  
aim to increase competitiveness and promote  
sustainable economic and social development as 
well as enhancing awareness, understanding and 
acceptance of the policies and performance to target 
groups, the general public and other entities, both 
domestic and foreign.

2.	 Asset Cluster
	 •	 Treasury Department responsible for  
production of coins and Royal Decorations,  
conservation, storage, display, and dissemination 
of knowledge about the valuable state property,  
utilization of state land. Other responsibilities include 
the control of coin exchange and storage, withdrawals 
and deposits of provincial treasury reserve, control of 
the balance of the Government’s savings deposit at 
the Bank of Thailand, as well as pricing and appraisal 
of real estate and other properties as stipulated by 
relevant laws.
	 •	 State Enterprise Policy Office (SEPO) has 
the responsibilities of proposing policies of finances, 
accounting, remunerations and benefits for state  
enterprises, state revenue remittance, improving the  
efficiency of state enterprises, provision of a  
performance evaluation and good governance, and 
privatization.
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3.	กลุ่มภารกิจด้านรายได้
	 •	 กรมศุลกากร มีหน้าที่รับผิดชอบในการจัดเก็บภาษีศุลกากรขาเข้า - 
ขาออก และค่าธรรมเนียมต่างๆ รวมทั้งเก็บภาษีแทนกรมสรรพากร  
กรมสรรพสามิต และกระทรวงมหาดไทย เพื่อเป็นรายได้แผ่นดิน ซึ่งจะต้อง
มีการป้องกันและปราบปรามการหลีกเล่ียงและลักลอบหนีภาษี นอกจากนี ้ 
ยังมีภารกิจหลักในการส่งเสริมการส่งออก โดยมาตรการทางภาษีอากร และ
การให้บรกิารแก่ผูน้�ำเข้าและส่งออก เพือ่สนองนโยบายรัฐบาลในการส่งเสริม
การค้าระหว่างประเทศ ให้สามารถส่งสินค้าไปจ�ำหน่ายในตลาดต่างประเทศ
ได้อย่างสะดวกรวดเร็ว
	 •	 กรมสรรพสามิต มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการจัดเก็บภาษีจากสินค้าบาง
ประเภททีผ่ลติขึน้ในราชอาณาจักรและสนิค้าบางชนิดทีน่�ำเข้าจากต่างประเทศ 
อาทิ ภาษีสุรา ภาษีสถานบริการ ภาษียาสูบ โดยมีมาตรการควบคุมจัดเก็บ
ภาษีและการปราบปรามผู้กระท�ำผิดกฎหมายอย่างเข้มงวดกวดขัน
	 •	 กรมสรรพากร เป็นหน่วยงานหลักในการจัดเก็บรายได้ภาษีให้ภาครัฐ 
เพือ่เป็นรายได้ให้รฐับาลน�ำมาใช้พฒันาประเทศ ก�ำกบั/ตรวจสอบการปฏบิติั
ด้านภาษีตามมาตรฐาน ติดตามและเร่งรัด ภาษีอากรค้าง ตัวแทนฝ่ายรัฐใน
การรักษาความเป็นธรรมและรักษาสภาพบังคับใช้กฎหมายภาษี พิจารณา
ปรบัปรงุตวับทกฎหมายและระบบการบรหิารจดัเกบ็ภาษเีพือ่ส่งเสริมการออม 
การลงทุนและการแข่งขันในการผลิตและการส่งออกกับนานาประเทศ  
ตลอดจนสร้างความเป็นธรรมในการกระจายรายได้ และเสริมสร้างความ
สมัครใจในการเสียภาษี นอกจากนี้ได้ท�ำความตกลงกับประเทศต่างๆ เพ่ือ
ขจัดการเก็บภาษีซ�้ำซ้อนระหว่างกัน เพื่อสนับสนุนการค้าและการลงทุน
ระหว่างประเทศ

3. Revenue Cluster
	 •	 Customs Department responsible for  
collecting custom duties for inbound and outbound 
goods and other fees and collecting taxes on behalf 
of the Revenue Department, Excise Department and 
Ministry of the Interior. As these are the state revenues, 
it is imperative that measures to prevent and suppress 
tax evasion and goods smuggling be practiced. Other 
responsibilities include promotion of export through 
favorable taxation measures and provision of services 
to importers and exporters of goods in response to 
the government’s policy to promote international trade 
and facilitate the exporting process.
	 •	 Excise Department  responsib le for  
collecting taxes from certain types of products, both 
manufactured domestically and imported from foreign 
countries such as taxes on liquor, personal service 
business establishments, applying stringent control 
measures and penalty on the offenders of the law.
	 •	 Revenue Department the primary agency 
responsible for the collection of taxes as a source 
of revenue for the government which is spent on 
the development of the country, governing and  
auditing of tax compliance, tracking and expediting tax 
payments in arrears, representing the government in 
maintaining fairness and tax law enforcement, making 
amendments and improvements to the legislation 
and taxation system to promote savings, investment 
and competitiveness in production and exportation 
with other countries. Revenue Department is also  
responsible for creating a fair distribution of income 
with a view to enhance voluntary tax payment. In 
addition, there are agreements made with various 
countries to eliminate double taxation to support trade 
and investment between these countries.

4.	 Expenditure and Liability Cluster
	 •	 Comptroller General’s Department is the 
central agency who sets the standards, guidelines 
and practice for the legal aspects of finance and 
accounting, government purchasing and procurement 
activities, internal auditing, remuneration and benefits, 
management of government employees and any  
misconduct. It controls the disbursement of funds and 
manages expenditures of budgeted and off-budget 
funds in accordance with the discipline and fiscal 
sustainability, effectively manages cash and revenue 
and income using modern technologies, provides 
administrative support at the regional level, enhances 
the financial capability of government personnel and 
acts as the center of fiscal information.
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4.	กลุ่มภารกิจด้านรายจ่ายและหนี้สิน
	 •	 กรมบญัชกีลาง เป็นหน่วยงานกลางในการก�ำหนดมาตรฐาน หลกัเกณฑ์ 
แนวปฏิบัติด้านกฎหมายการคลังการบัญชี การจัดซ้ือจัดจ้างและการบริหาร
พัสดุภาครัฐ การตรวจสอบภายใน ค่าตอบแทนและสวัสดิการ บริหารงาน
บคุคลลกูจ้างของส่วนราชการ และความรบัผดิทางละเมิดของเจ้าหน้าทีข่องรฐั 
ควบคุมการเบิกจ่ายเงินและบริหารการใช้จ่ายเงินทั้งที่เป็นเงินงบประมาณ
และเงินนอกงบประมาณให้สอดคล้องกับการรักษาวินัยและความย่ังยืน
ทางการคลัง บริหารเงินสดภาครัฐ บริหารการรับ-จ่ายเงิน ให้เป็นไปอย่างมี
ประสทิธภิาพโดยใช้ระบบเทคโนโลยีทีท่นัสมัย สนับสนุนการบรหิารเศรษฐกจิ
การคลังในส่วนภูมิภาค พัฒนาขีดความสามารถของบุคลากรภาครัฐทางด้าน
การบริหารการเงินภาครัฐ และเป็นศูนย์ข้อมูลสารสนเทศทางการคลัง
	 •	 ส�ำนักงานบริหารหนี้สาธารณะ มีหน้าที่ก�ำหนดนโยบายและวางแผน
การก่อหนี้ในภาพรวม ด�ำเนินการเก่ียวกับการผูกพันหน้ีสาธารณะ ทั้งหนี้ 
ในประเทศและต่างประเทศ บริหารหน้ีสาธารณะ ทั้งทางด้านการบริหาร
ความเสีย่งและการบรหิารเงินสด จดัท�ำฐานข้อมลูหน้ีของประเทศ ด�ำเนนิการ
เก่ียวกับการเบกิจ่ายเงินกู้ และการช�ำระหน้ี ด�ำเนินการหรือจัดให้มกีารพฒันา
ระบบการติดตามและประเมนิผลการด�ำเนินงาน ด�ำเนินการเก่ียวกบักฎหมาย 
ระเบยีบ ข้อบงัคบั รวมทัง้การพัฒนาและปรบัปรงุแก้ไขการผกูพนัและบรหิาร
หนี้สาธารณะและการพัฒนาตลาดตราสารหนี้ของประเทศ

5.	 รัฐวิสาหกิจ
	 ตามพระราชบัญญัติว่าด้วยการจัดตั้งองค์กรของรัฐบาล พ.ศ. 2496 
ก�ำหนดให้รัฐบาลสามารถจัดตั้งองค์กรของรัฐบาลที่มีฐานะเป็นนิติบุคคลเป็น
พระราชกฤษฎกีาขึน้ได้ตามทีเ่หน็สมควร เพือ่ด�ำเนินกิจการอนัเป็นสาธารณะ 
หรือเพือ่ประโยชน์ในทางเศรษฐกิจ หรือช่วยเหลือในการครองชีพ หรอือ�ำนวย
บริการแก่ประชาชน โดยใช้เงินทุนจากงบประมาณแผ่นดิน พระราชบัญญัติ
ฉบับนี้เป็นรากฐานของการก�ำเนิดรัฐวิสาหกิจต่างๆ ในปัจจุบัน
	 กระทรวงการคลังมีรัฐวิสาหกิจในสังกัดจ�ำนวน 14 แห่ง ได้แก่
	 •	 ส�ำนักงานสลากกินแบ่งรัฐบาล มีวัตถุประสงค์ในการออกสลากกิน
แบ่งรัฐบาล จัดการโรงพิมพ์สลากหรือสิ่งพิมพ์ที่เกี่ยวข้อง
	 •	 โรงงานยาสูบ เป็นรัฐวิสาหกิจประเภทหารายได้ให้รัฐประกอบธุรกิจ
การผลิตและจ�ำหน่ายบุหรี่ส�ำเร็จรูป โดยได้สิทธิผูกขาดในการผลิตบุหรี่
และผลิตภัณฑ์ที่เกี่ยวข้องแต่เพียงผู้เดียวในราชอาณาจักรเพ่ือตอบสนอง 
ความต้องการของผู้บริโภค
	 •	 ธนาคารออมสนิ มีหน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบในการส่งเสรมิการออม 
สร้างวินัยทางการเงิน และการส่งเสริมเศรษฐกิจฐานรากและวิสาหกิจขนาด
กลางและขนาดย่อมให้มีความเข้มแข็งได้อย่างย่ังยืน ด้วยการเสนอบริการ
ทางการเงินที่ครบวงจร ล�้ำสมัยและเหนือความคาดหวัง ตลอดจนด�ำเนิน
โครงการตามนโยบายรัฐ เพื่อสร้างความแข็งแกร่งของประชาชน เศรษฐกิจ 
และสงัคมต้ังแต่ระดบัฐานราก ยกระดบัคณุภาพชีวติของประชาชนและชุมชน
ให้เข้มแข็งยั่งยืน

	 •	 Public Debt Management Office (PDMO) 
responsible for setting policy and planning overall 
liabilities, conducting matters concerning public debt 
commitments, both domestic and foreign, managing  
public debts, both in the risk aspect and cash,  
maintaining the government debt database, drawing 
and disbursing of loans and repayments, developing 
a process for performance monitoring and evaluation, 
implementation of laws and regulations, as well as 
the development and revision of commitments and 
public debt management and the development of the 
country’s bond market.

5.	 State Enterprises
	 According to the Act on the Establishment of 
Government Organizations B.E. 2496, the government 
may establish an organization with a corporate status 
as it deems appropriate, to operate for the benefits 
of the public or the economy or the well-being of the 
people, or to provide services to them, using funds 
from the national budget. This Act is the basis of 
the origin of today’s enterprises. There are 14 state 
enterprises under the Ministry of Finance, which are:
	 • 	 Government Lottery Office serves the  
objective of issuing lottery tickets and managing the 
lottery printing house in printing the lottery tickets and 
other publications.
	 • 	 Thailand Tobacco Monopoly a revenue- 
generating state enterprise whose duties and  
responsibilities include the production and distribution 
of tobacco to meet the demand of consumers.
	 • 	 Government Savings Bank has a duty and 
responsibility to encourage people to recognize the 
importance of saving by offering various types of 
services. It also provides loans to state agencies and 
private organizations, and makes investments to seek 
benefits in various forms with the majority focusing 
on supporting the government’s policy to improve the 
lives of people in the regions and rural areas.
	 • 	 Government Housing Bank responsible for 
providing financial assistance to the general public, 
especially those with a low and moderate income to 
be able to afford a house of their own, by lending at 
lower interest rates than other financial institutions. 
	 •	 Krung Thai Bank Public Company Limited 
responsible for commercial banking businesses of all 
types, in response to the government’s policy in being 
a leading bank to implement the monetary policies 
of the government, to maintain the stability of the 
financial system and capital market of the country, to 
distribute loans to other regions and major programs 
that are sponsored by the government. It also provides 
support and cooperation to government sector, state 
enterprises and charitable organizations of both public 
and private sectors in activities beneficial to society.
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	 •	 ธนาคารอาคารสงเคราะห์ (ธอส.) มบีทบาทหน้าทีใ่นการสนับสนนุให้
ประชาชนมีอาคารและ/หรือที่ดินเพื่อใช้เป็นที่อยู่อาศัย โดยเฉพาะผู้มีรายได้
น้อยและปานกลางที่ไม่สามารถเข้าถึงบริการสินเชื่อที่อยู่อาศัยของธนาคาร
พาณิชย์ได้ โดยมีพันธกิจที่ส�ำคัญ คือ ท�ำให้คนไทยมีบ้าน
	 •	 ธนาคารกรุงไทย จ�ำกัด (มหาชน) มุ่งมั่นดูแลและพัฒนาศักยภาพ
ของบุคลากร เพื่อสนับสนุนการเติบโตและความมั่งคั่งแก่ลูกค้า รวมถึงการ
ร่วมพฒันาเศรษฐกจิ สงัคม และสิง่แวดล้อมให้คณุภาพทีด่ขีึน้ พร้อมทัง้สร้าง
ผลตอบแทนที่ดีอย่างยั่งยืนแก่ผู้ถือหุ้น
	 •	 ธนาคารเพื่อการเกษตรและสหกรณ์การเกษตร (ธ.ก.ส.) มีบทบาท
ในการให้ความช่วยเหลือทางด้านการเงินแก่เกษตรกร กลุ่มเกษตรกร และ
สหกรณ์การเกษตร ส�ำหรับการประกอบอาชีพเกษตรกรรมหรืออาชีพที่ 
เกี่ยวเนื่องกับเกษตรกรรมอย่างครบวงจร ควบคู่กับการเสริมสร้างองค์ 
ความรู้และสนับสนุนการพัฒนาอาชีพ รวมทั้ง ร่วมกับหน่วยงานภาครัฐและ
เอกชนในการส่งเสริมธุรกิจด้านการเกษตร เพ่ือเพิ่มรายได้และยกระดับ
คุณภาพชีวิตของเกษตรกรไทย
	 •	 องค์การสรุา มหีน้าทีจ่ัดตั้งโรงงานผลติสรุา จ�ำหนา่ยแอลกอฮอล์และ
ผลติภัณฑ์ต่อเนือ่งเพ่ือหารายได้ให้แก่รัฐ โดยท�ำการค้าเกีย่วกบัผลติภณัฑ์ของ
โรงงาน ตั้งและรับเป็นสาขาตัวแทนจ�ำหน่าย ตัวแทนการค้าต่างๆ ในกิจการ
ตามวัตถปุระสงค์ กระท�ำกจิการอืน่ๆ และบรกิารต่างๆ เกีย่วกับการผลติสรุา
	 •	 โรงงานไพ่ (กรมสรรพสามิต) มีอ�ำนาจหน้าที่ในการผลิตไพ่และ
รบัจ้างพมิพ์สิง่พมิพ์ทกุชนดิเพือ่หารายได้ให้รฐั รวมถงึด�ำเนนิธรุกิจทีเ่ก่ียวข้อง 
ต่อเนื่องกัน ท�ำการค้าเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ของโรงงานไพ่ ตั้งและรับเป็นสาขา
ตัวแทน ตัวแทนการค้าต่างๆ อันเกี่ยวกับกิจการตามวัตถุประสงค์

	 • 	 Bank for Agriculture and Agricultural  
Cooperatives responsible for providing financial  
assistance to farmers and agricultural institutions in 
the costs, investment in their occupation, rehabilitation 
of agricultural career, related professions or other  
professions, in order to income, knowledge and quality 
of life and any other investments conducted prior to 
harvest time, and also to repay other debts. The Bank 
also seeks funds from various sources to provide credit 
to farmers and agricultural institutions.
	 • 	 Liquor Organization (Excise Department) 
responsible for establishing production plants for liquor 
and spirits to generate state revenue and conducts 
businesses related or connected to the production of 
such products.
	 - 	 To conduct the trading of the products of the 
factory.
	 - 	 To establish branches or act as agents  
associated with the business objectives.
	 - 	 To conduct any other businesses or services 
related to the production of alcohol.
	 •	 Playing Cards Factory (Excise Department) 
has the authority to produce playing cards in  
accordance to the Card Printing Act B.E. 2486 and 
other types of publication to generate income for 
the government, and to conduct any other related  
businesses, and act as commercial agents associated 
with the business objectives.
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Overview 

	 •	 The Export-Import Bank of Thailand  
responsible for promoting and supporting exporters 
and investors who generate income in foreign  
currencies or create foreign exchange savings for 
the country, by conducting businesses or activities 
that help Thai business owners to compete with 
other countries, and providing other financial services 
that other commercial banks cannot. It supports 
the government’s policy in providing assistance to 
other countries to facilitate exports, investment and  
economic development of Thailand.
	 •	 Thai Credit Guarantee Corporat ion 
responsible for helping SMEs to obtain larger 
loans from financial institutions, giving financial 
institutions more confidence in lending to SMEs,  
expediting the distribution of credit to SMEs across 
the country, allowing SMEs to achieve their economic 
and social development plans.
	 •	 Secondary Mortgage Corporation has a  
role in the secondary mortgage market, including 
the provision of support to financial institutions that 
provide mortgages in the primary market in order to 
help the mortgage lending businesses to grow, and 
providing them with long-term financing at low interest 
rates. This enables people to borrow at lower interest 
rates, which will in turn benefit the overall economy 
and its recovery as well as enhance the development 
of long-term debt market.
	 •	 Small and Medium Enterprise Development 
Bank of Thailand responsible for the development, 
promotion and facilitation of the establishment,  
operation, expansion or improvement of small and  
medium-sized enterprises by providing loan guarantees, 
investment advice or other required services.
	 •	 Treasury Asset Development Company 
Limited responsible for investing in construction 
and project management for the Government  
Service Center of Bangkok, construction and property 
development and management of public and private 
properties to optimize benefits, as well as having a role 
in creating strength and sustainability for the country, 
and providing support to the implementation of the 
government’s policies.
	 •	 Islamic Bank of Thailand established in 
accordance to the Islamic Bank of Thailand Act  
B.E. 2545 under the supervision of the Ministry of 
Finance, with the purpose of operating businesses 
that are not interest-orientated and other businesses 
that do not conflict with the Islamic principles, to 
provide the Thai Muslims with financing channels  
that comply with Islamic principles, and meet the 
needs of the general public.

	 •	 ธนาคารเพื่อการส่งออกและน�ำเข้าแห่งประเทศไทย (ธสน.) มีหน้าที่
ในการประกอบธุรกิจอันเป็นการส่งเสริม และสนับสนุนการส่งออก การน�ำ
เข้าและการลงทนุ ทัง้นี ้เพือ่การพฒันาประเทศ โดยการให้สนิเชือ่ ค�ำ้ประกนั 
รับประกันความเสี่ยงหรือให้บริการที่จ�ำเป็นอื่นๆ
	 •	 บรรษัทประกนัสนิเชือ่อตุสาหกรรมขนาดย่อม (บสย.) มีบทบาทหน้าที่
ให้บรกิารค�ำ้ประกันสนิเช่ือแก่ผูป้ระกอบการ SMEs ทีม่ศีกัยภาพในการด�ำเนนิ
ธรุกจิแต่หลกัประกนัไม่เพียงพอในการ ขอกูย้มืเงินจากสถาบนัการเงนิ เพือ่ให้
ได้รบัการอนมุตัสินิเช่ือจากสถาบนัการเงนิในวงเงนิทีเ่พยีงพอกบัความต้องการ
อันเป็นการสร้างเสริมศักยภาพในการขยายกิจการและการลงทุนให้กับ 
ผู้ประกอบการ SMEs รวมถึงสนับสนุนการสร้างโอกาสให้แก่ผู้ประกอบการ 
รายใหม่เพิม่ขึน้ อนัเป็นเครือ่งมอืทางการเงนิทีส่�ำคญัอย่างหนึง่ของภาครฐัใน
การพัฒนาและส่งเสริมการสร้างสังคมและผู้ประกอบการของประเทศ
	 •	 บรรษัทตลาดรองสินเชื่อที่อยู่อาศัย (บตท.) มีบทบาทในตลาดรอง 
สนิเชือ่ทีอ่ยูอ่าศยั โดยสนบัสนนุการปล่อยสนิเชือ่ทีอ่ยูอ่าศยัของสถาบนัการเงิน 
ผู้ประกอบการธุรกิจพัฒนาที่อยู ่อาศัย และผู ้ประกอบธุรกิจที่ให้สินเชื่อ 
โดยการรับจ�ำนองที่อยู่อาศัย ให้เช่าซ้ือหรือให้เช่าแบบลิสซ่ิง รวมทั้งพัฒนา
ตลาดทนุโดยออกตราสารทางการเงิน หรอืการแปลงสนิทรพัย์เป็นหลักทรพัย์
เพื่อระดมทุนจากตลาดทุนเข้าสู่ตลาดสินเชื่อที่อยู่อาศัย เพื่อช่วยให้ประชาชน
เข้าถงึแหล่งเงนิทนุ และมสีนิเชือ่ทีอ่ยูอ่าศยัทีม่อีตัราดอกเบีย้คงทีใ่นระยะยาว
ได้มากขึ้น เป็นการสนับสนุนให้ประชาชนมีคุณภาพชีวิตที่ดี
	 •	 ธนาคารพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมแห่งประเทศไทย 
(ธพว.) มีบทบาทในการให้บริการทางการเงินกับ SMEs ไทยรายเล็ก ด้าน 
สนิเชือ่ ด้านร่วมลงทนุ เพือ่เพิม่โอกาสการเข้าถงึแหล่งเงนิทนุแก่ SMEs ขนาด
เล็กที่ไม่ได้รับบริการจากระบบสถาบันการเงินเชิงพาณิชย์ ช่วยเหลือและ
พฒันาผูป้ระกอบการเชิงรุก ด้านการตลาด ด้านการจัดการ และด้านการผลติ
เพือ่ขบัเคลือ่นเศรษฐกจิโดยเน้นนวตักรรม เทคโนโลย ีและความคิดสร้างสรรค์ 
สร้างความพึงพอใจและความผูกพันแก่ลูกค้า คู่ค้า ผู้ถือหุ้น และผู้มีส่วนได้ 
ส่วนเสีย ภายใต้ระบบการบริการ และกระบวนการท�ำงานที่มีประสิทธิภาพ 
ด้วยระบบเทคโนโลยีสารสนเทศที่ทันสมัย เพื่อเป็นสถาบันการเงินหลักของ
รัฐที่มั่นคงยั่งยืน เพื่อช่วยเหลือและสนับสนุน SMEs ไทย
	 •	 บรษิทั ธนารกัษ์พฒันาสนิทรพัย์ จ�ำกดั (ธพส.) มหีน้าทีใ่นการพัฒนา
และบริหารศูนย์ราชการให้มีความทันสมัยและมีประสิทธิภาพ และมีบทบาท 
ในการพัฒนาทรัพย์สินของรัฐให้เกิดมูลค่าเพ่ิมทางเศรษฐกิจและสังคมตาม
หลักธรรมาภิบาล รวมทั้งพัฒนาธุรกิจใหม่เพ่ือเพ่ิมช่องทางการหารายได้ที่
หลากหลายเข้าสู่รัฐ
	 •	 ธนาคารอิสลามแห่งประเทศไทย (ธอท.) มีบทบาทในการให้บริการ
ทางการเงินอย่างถูกต้องตามหลักชะรีอะห์ ศาสนาอิสลาม เพื่อรองรับการ
ท�ำธุรกรรมทางการเงินของลูกค้ามุสลิม ลูกค้าทั่วไปที่ท�ำธุรกิจกับกลุ่มมุสลิม 
ตลอดจนเป็นอกีหน่ึงทางเลอืกให้กับลกูค้าทัว่ไป โดยธนาคารเน้นการสนบัสนนุ
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ภาพรวม
ของกระทรวงการคลัง

และเชื่อมโยงการท�ำธุรกิจของกลุ่ม
มุสลิมและผู ้ที่ เกี่ ยวข ้องเพื่ อช ่ วย 
ส่งเสริมการลงทุน โครงการเศรษฐกิจ
ต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเพื่อการ
พัฒนาพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ท่ี
ต้องการแหล่งเงินทุนเพิ่ม เพื่อรองรับ
การลงทุนโครงการในอนาคต อีกท้ัง
ยังเป็นกลไกในการด�ำเนินการตาม
นโยบายของรัฐบาลในการสนับสนุน 
การเข้าถึงแหล่งเงินทุนของประชาชน
ทั่วไปโดยเฉพาะกลุ่มลูกค้ามุสลิม

6.	องค์การมหาชน

	 ส�ำนักงานความร่วมมือพัฒนาเศรษฐกิจกับประเทศเพื่อนบ้าน (องค์การ

มหาชน) จัดตั้งขึ้นตามพระราชกฤษฎีกาจัดตั้งส�ำนักงานความร่วมมือ
พัฒนาเศรษฐกิจกับประเทศเพื่อนบ้าน (องค์การมหาชน) พ.ศ. 2548 โดยมี
วัตถุประสงค์และอ�ำนาจหน้าที่หลักดังต่อไปนี้
	 •	 ให้การช่วยเหลือทางการเงินและทางวิชาการที่เกี่ยวโยงกับการช่วย
เหลือทางการเงินในการร่วมมือพัฒนาเศรษฐกิจแก่รัฐบาล รัฐวิสาหกิจ หรือ
สถาบันการเงินของรัฐบาลประเทศเพื่อนบ้าน
	 •	 ให้การร่วมมือพัฒนาเศรษฐกิจกับประเทศเพื่อนบ้าน
	 •	 รวบรวมข้อมูล ศึกษา วิเคราะห์ วิจัย และจัดท�ำข้อเสนอแนะเกี่ยวกับ
การก�ำหนดหรอืการด�ำเนนินโยบายและมาตรการการร่วมมอืพฒันาเศรษฐกิจ
กับประเทศเพื่อนบ้าน
	 •	 ประสานการใช้อ�ำนาจหน้าที่หรือการด�ำเนินการของหน่วยงานของรัฐ
องค์การหรอืหน่วยงานในประเทศหรอืต่างประเทศและภาคเอกชนทีเ่กีย่วข้อง
เพื่อบูรณาการการร่วมมือพัฒนาเศรษฐกิจกับประเทศเพื่อนบ้าน

7.	นิติบุคคล 

	 •	 กองทุนเงินให้กู้ยืมเพื่อการศึกษา (กยศ.) มีหน้าที่สนับสนุนและเร่ง 
ด�ำเนินการพฒันาทรพัยากรมนษุย์ เพือ่รองรบัความเจรญิเตบิโตทางเศรษฐกจิ
และเพ่ิมความสามารถในการแข่งขันของประเทศเพื่อสนองตอบความจ�ำเป็น 
ดังกล่าว โดยการหาทางแก้ไขปัญหาความเหลื่อมล�้ำด้านการศึกษาในสังคม 
เพิม่โอกาสทางการศึกษาในระดบัทีส่งูขึน้ ให้แก่นกัเรยีน นกัศกึษาทีข่าดแคลน
ทุนทรัพย์กู้ยืมเพื่อการศึกษาในระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย (สายสามัญ
และอาชีวะ) จนถึงระดับปริญญาตรี อันจะมีส่วนส�ำคัญในการช่วยยกฐานะ 
ความเป็นอยู่ของประชาชนให้ดีขึ้น

6.	Public Organization 
	 Neighboring Countries Economic Development 
Cooperation Agency (Public Organization) was 
established by the Royal Decree for establishing  
the Neighboring Countries Economic Development 
Cooperation Agency (Public Organization) B.E. 2548 
with the main objectives and functions below:
	 - 	 To provide financial and technical assistance  
related to the cooperation in the economic  
development to the government, state enterprises or 
financial institutions of neighboring countries.
	 - 	 To provide cooperation in the economic  
development of neighboring countries.
	 - 	 To collect data, conduct studies, analyses 
and research and make recommendations on the  
formulation or implementation of policies and  
measures to develop economic cooperation with 
neighboring countries.
	 -	 To coordinate the authority or implementation 
of government agencies, domestic or foreign  
organizations, and the related private sector to 
integrate economic cooperation with neighboring 
countries.

7.	Corporation 
	 • 	 Student Loan Fund responsible for  
supporting and expediting the development of  
human resources to facilitate economic growth 
and increase the competitiveness of the country in  
meeting such needs, by reducing the disparities  
in education in society, creating educational  
opportunities at higher levels to students who are  
financially disadvantaged by providing student loans 
for high school education (general and vocational)  
up to Bachelor Degree level. This will contribute 
significantly to enhance the livelihood of the people.
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ผู้บริหารระดับสูง

ผู้บริหารระดับสูง
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2560

MOF Top Executives
as of Dec 31, 2017

นายสมชัย สัจจพงษ์
ปลัดกระทรวงการคลัง

Mr.Somchai Sujjapongse
Permanent Secretary
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MOF Top Executives 

รองปลัดกระทรวงการคลัง
Deputy Permanent Secretary

นายนรินทร์ กัลยาณมิตร
รองปลัดกระทรวงการคลัง

Mr. Narin Kalayanamit
Deputy Permanent Secretary

นายอำ�นวย ปรีมนวงศ์
รองปลัดกระทรวงการคลัง

หัวหน้ากลุ่มภารกิจด้านทรัพย์สิน

Mr. Amnuay Preemonwong
Deputy Permanent Secretary

Chief of The Asset Cluster
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ผู้บริหารระดับสูง

นายจุมพล ริมสาคร
รองปลัดกระทรวงการคลัง

หัวหน้ากลุ่มภารกิจด้านรายจ่ายและหนี้สิน

Mr. Chumpol Rimsakorn
Deputy Permanent Secretary

Chief of The Expenditure and Liability Cluster

รองปลัดกระทรวงการคลัง
Deputy Permanent Secretary

นายจักรกฤศฏิ์ พาราพันธกุล
รองปลัดกระทรวงการคลัง

หัวหน้ากลุ่มภารกิจด้านรายได้

Mr. Chakkrit Parapuntakul
Deputy Permanent Secretary

Chief of The Revenue Cluster
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ผู้ตรวจราชการ
Inspector General

นายยุทธนา หยิมการุณ
หัวหน้าผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

Mr. Yuttana Yimgarund
Chief Inspector General

นายราฆพ ศรีศุภอรรถ
ผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

Mr. Rakop Srisupaat
Inspector General
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ผู้บริหารระดับสูง

นายจำ�เริญ โพธิยอด
ผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

Mr. Chamroen Phothiyod
Inspector General

นายลวรณ แสงสนิท
ผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

Mr. Lavaron Sangsnit
Inspector General

ผู้ตรวจราชการ
Inspector General
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นางสาวกุลยา ตันติเตมิท
ผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

Miss Kulaya Tantitemit
Inspector General

นางสาวบัณฑรโฉม แก้วสอาด
ผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

Miss Banthornchom Kaewsa-ard
Inspector General

ผู้ตรวจราชการ
Inspector General
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ผู้บริหารระดับสูง

นายภูมิศักดิ์ อรัญญาเกษมสุข
ผู้ตรวจราชการกระทรวงการคลัง

Mr. Poomsak Aranyakasemsuk
Inspector General

ที่ปรึกษา
Adviser

นายเกียรติณรงค์ วงศ์น้อย
ที่ปรึกษาด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร

รักษาการในตำ�แหน่งที่ปรึกษาด้านพัฒนาระบบการเงินการคลัง

Mr. Kiatnarong Wongnoi
Adviser on Information and Communication Technology

Acting Adviser on Fiscal and Financial System Development

ผู้ตรวจราชการ
Inspector General
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ที่ปรึกษา
Adviser

นางศิริพร เหลืองนวล
ที่ปรึกษาการคลัง

Mrs. Siriporn Luangnual
Adviser on Finance

นายพนิต ธีรภาพวงศ์
ที่ปรึกษากฎหมาย

Mr. Panit Dhirapharbwong
Adviser on Law
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ผู้บริหารระดับสูง

นางญาใจ พัฒนสุขวสันต์
ที่ปรึกษาด้านนโยบายและยุทธศาสตร์

Mrs. Yajai Pattanasukwasun
Adviser on Policy and Strategy

นายจิระ พันธ์คีรี
ผู้ช่วยปลัดกระทรวงการคลัง

Mr. Jirha Phandakiri
Assistant of Permanent Secretary

ที่ปรึกษา
Adviser



37Ministry of Finance Annual Report 2017

MOF Top Executives 

กลุ่มภารกิจด้านทรัพย์สิน
The Asset Cluster

นายพชร อนันตศิลป์
อธิบดีกรมธนารักษ์

Mr. Patchara Anuntasilpa
Director General The Treasury Department

นายเอกนิติ นิติทัณฑ์ประภาศ
ผู้อำ�นวยการ

สำ�นักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ

Mr. Ekniti Nitithanprapas
Director General

The State Enterprise Policy Office
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ผู้บริหารระดับสูง

กลุ่มภารกิจด้านรายได้
The Revenue Cluster

นายประสงค์ พูนธเนศ
อธิบดีกรมสรรพากร

Mr. Prasong Poontaneat
Director General The Revenue Department

นายกฤษฎา จีนะวิจารณะ
อธิบดีกรมสรรพสามิต

Mr. Krisada Chinavicharana
Director General The Excise Department
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กลุ่มภารกิจด้านรายได้
The Revenue Cluster

นายกุลิศ สมบัติศิริ
อธิบดีกรมศุลกากร

Mr. Kulit Sombatsiri
Director General The Customs Department

กลุ่มภารกิจด้านรายจ่ายและหนี้สิน
The Expenditure and Liability Cluster

นางสาวสุทธิรัตน์ รัตนโชติ
อธิบดีกรมบัญชีกลาง

Miss Suttirat Rattanachot
Director General

The Comptroller General’s Department
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ผู้บริหารระดับสูง

หน่วยงานที่ไม่สังกัดกลุ่มภารกิจ
Units not under a cluster

นายสุวิชญ โรจนวานิช
ผู้อำ�นวยการสำ�นักงานเศรษฐกิจการคลัง

Mr. Suwit Rojanavanich
Director General

The Fiscal Policy Office

นายประภาศ คงเอียด
ผู้อำ�นวยการสำ�นักงานบริหารหนี้สาธารณะ

Mr. Prapas Kong-Ied
Director General

The Public Debt Management Office

กลุ่มภารกิจด้านรายจ่ายและหนี้สิน
The Expenditure and Liability Cluster
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Budget and 
Staffng Ratio

งบประมาณรายจ่าย
และอัตรากำ�ลัง

Budget and Staffing Ratio

งบประมาณรายจ่ายของกระทรวงการคลัง ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2560
จำ�แนกตามหน่วยงาน

THE BUDGET OF THE MINISTRY OF FINANCE  2017 BY DEPARTMENT

หน่วย: ล้านบาท I Unit : Million Baht

*	 ที่มา: เอกสารงบประมาณฉบับที่ 3 งบประมาณรายจ่ายประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2559 เล่มที่ 2, ส�ำนักงบประมาณ
**	ที่มา: เอกสารงบประมาณฉบับที่ 3 งบประมาณรายจ่ายประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2560 เล่มที่ 2, ส�ำนักงบประมาณ
*	 Source: Budget document issue no.3, Budget of Fiscal Year 2016, book no.2, The Bureau of the Budget

**	 Source: Budget document issue no.3, Budget of Fiscal Year 2017, book no.2, The Bureau of the Budget
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งบประมาณรายจ่าย 
และอัตรากำ�ลัง

อัตรากำ�ลัง
STAFFING RATIO

ส�ำนักงานปลัดกระทรวงการคลัง และส�ำนักงานรัฐมนตรี	 209	 77	 30	 150	 466	 2
Office of Permanent Secretary 

กรมธนารักษ์		  1,537	 339	 393	 1,042	 3,311	 20
Treasury Department 

กรมบัญชีกลาง		  1,974	 436	 106	 421	 2,937	 20
Comptroller General’s Department 

กรมศุลกากร		  4,629	 737	 249	 791	 6,406	 19
Customs Department 

กรมสรรพสามิต		  3,228	 723	 235	 1,962	 6,148	 43
Excise Department 

กรมสรรพากร		  17,543	 368	 1,237	 3,138	 22,286	 99
Revenue Department 

ส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ	 146	 29	 1	 29	 205	 0
State Enterprise Policy Office 

ส�ำนักงานบริหารหนี้สาธารณะ	 162	 8	 0	 91	 261	 2
Public Debt Management Office 

ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง	 264	 21	 15	 168	 468	 1
Fiscal Policy Office 

	 รวม I Total	 29,692	 2,738	 2,266	 7,792	 42,488	 206

จ�ำนวนผู้พิการ
ที่รับเข้าท�ำงาน
Number of disabled 
persons admitted

to work

ข้าราชการ
Civil Servants

พนักงาน
ราชการ

Government
Employees

ลูกจ้าง
ประจ�ำ

Permanent 
Employees

ลูกจ้าง
ชั่วคราว
Temporary
Employees

รวม
Total

ส่วนราชการ
DEPARTMENT

ที่มา: ส�ำนักบริหารทรัพยากรบุคคล ส�ำนักงานปลัดกระทรวงการคลัง ข้อมูล ณ เดือนตุลาคม 2560
Source: 2017 Human Resource Management Report, Ministry of Finance as October 2017

ข้อมูลโครงสร้างอายุข้าราชการ
ส่วนราชการในสังกัดกระทรวงการคลัง ประจำ�ปีงบประมาณ 2560

MINISTRY OF FINANCE’S EMPLOYEES AGE STRUCTURE INFORMATION 2017
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ที่อยู่
และหมายเลขโทรศัพท์



Contact
Information
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ผลงานเด่น
กระทรวงการคลัง

ผลงานเด่น
กระทรวงการคลัง

Outstanding Performance
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Outstanding 
Performance

เหรียญที่ระลึกในโอกาสพระราชพิธีถวายพระเพลิง
พระบรมศพพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพล
อดุลยเดชบรมนาถบพิตร
	 เม่ือวันที่ 13 ตุลาคม พ.ศ. 2559 พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพล 
อดลุยเดช มหติลาธเิบศรรามาธบิดี จกัรนีฤบดนิทร สยามนิทราธริาช บรมนาถบพติร 
เสด็จสวรรคต ณ โรงพยาบาลศิริราชด้วยพระอาการสงบ สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
มหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูรทรงพระกรุณาโปรดเกล้า โปรดกระหม่อม 
ให้ส�ำนกัพระราชวังจดัการพระบรมศพถวายพระเกยีรตสิงูสดุตามโบราณขตัตยิราช 
ประเพณี ประดิษฐานพระบรมศพ ณ พระท่ีนั่งดุสิตมหาปราสาท และทรงโปรด
เกล้าโปรดกระหม่อมให้พระบรมวงศานุวงศ์ ข้าราชการ และประชาชนเข้ากราบ
ถวายบังคมพระบรมศพ จนถึงวันพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ ณ  
พระเมรุมาศ ท้องสนามหลวง เมื่อวันที่ 26 ตุลาคม 2560
	 คณะกรรมการอ�ำนวยการจดังานพระราชพธีิถวายพระเพลงิพระบรมศพพระบาท
สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช ได้มอบหมายให้กรมธนารักษ์ในฐานะ
กรรมการฯ จัดท�ำเหรียญที่ระลึกในโอกาสพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชบรมนาถบพิตร

Medals Commemorating the Royal 
Cremation Ceremony of His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej
	 On October 13, 2016, His Majesty the King 
Bhumibhol Adulyadej passed away peacefully 
at Siriraj Hospital. The royal funeral ceremony 
was organized accordingly to the ancient royal 
tradition. Whereas, the king’s body lay in state in 
the Dusit Maha Prasat Throne Hall of the Grand 
Palace. The royal family members, government 
officials, and general public could attend the 
royal funeral of the late King Bhumibol Adulyadej. 
The royal cremation for the late King Bhumibol 
Adulyadej was hold on October 26, 2017, at 
Sanam Luang, the ceremonial ground in front of 
the Grand Palace.
	 To mark the occasion, the Committee on  
Ceremonies for the Royal Cremation of His 
Majesty King Bhumibol Adulyadej requested 
the Treasury Department to issue medals. The 
proceed from selling the medals will present by 
the Ministry of Finance to the King’s personal 
charity funds. 

ลักษณะ
เหรียญกลม ขอบเรียบ

ด้านหน้า
กลางเหรียญมีพระบรมรูปพระบาทสมเด็จ
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชบรมนาถ
บพิตรภายในวงขอบเหรียญเบื้องล่างมีข้อความ
ว่าพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพล
อดุลยเดชบรมนาถบพิตร

ด้านหลัง
กลางเหรียญมีพระเมรุมาศ ภายในวงขอบ
เหรียญเบื้องล่างมีข้อความว่าพระราชพิธีถวาย
พระเพลิงพระบรมศพ และข้อความว่า 
วันพฤหัสบดีที่ 26 ตุลาคม พุทธศักราช 2560

ชนิดโลหะ	 ทองค�ำ	 เงิน	 ทองแดง
Metal	 Gold	 Silver	 Copper

น�้ำหนัก	 20 กรัม	 22 กรัม	 150 กรัม
Weight	 /gm.	 /gm.	 /gm.

เส้นผ่าศูนย์กลาง 	 26 มิลลิเมตร	 35 มิลลิเมตร	 70 มิลลิเมตร
Diameter	 /mm.	 /mm.	 /mm.

Shape
Round with plain edge

Obverse
The portrait of H.M. King 
Bhumibol Adulyadej with the 
legend “His Majesty King 
Bhumibhol Adulyadej” below. 

Reverse
The crematorium is shown in 
the center. Around the below 
border is the legend “the Royal 
Cremation Ceremony” and the 
date “October 26, B.E. 2560” 

คุณลักษณะเหรียญ
Specification
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ผลงานเด่น
กระทรวงการคลัง

พระราชบัญญัติภาษีสรรพสามิต พ.ศ. 2560 
	 ปัจจุบันกรมสรรพสามิตได้ปฏิรูปกฎหมายภาษีสรรพสามิต โดยรวบรวม
กฎหมายเกี่ยวกับภาษีสรรพสามิต 7 ฉบับ เข้าด้วยกัน และจัดท�ำเป็น  
“พระราชบัญญัติภาษีสรรพสามิต พ.ศ.2560” โดยประกาศในราชกิจจา 
นุเบกษา เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2560 และจะมีผลใช้บังคับในวันที่ 16 
กนัยายน 2560 ซึง่นบัเป็นการเปลีย่นแปลงโครงสร้างของระบบกฎหมายภาษ ี
สรรพสามิตและแนวทางการจัดเก็บภาษีแบบใหม่ ส่งผลให้กฎหมายภาษ ี
สรรพสามติมคีวามทนัสมยั เป็นสากล และโปร่งใส สามารถแก้ไขปัญหาทีเ่กดิ
ขึน้ในการบรกิารจัดเกบ็ภาษไีด้ทัง้ระบบและท�ำให้การจดัเกบ็ภาษเีป็นไปอย่าง
มีประสิทธิภาพมากขึ้น โดยมีการเปลี่ยนแปลงที่ส�ำคัญ ดังนี้ 
	 1.	 ปรับปรุงวิธีการจัดเก็บภาษี โดยให้จัดเก็บภาษีทั้งตามมูลค่าและตาม
ปริมาณ เพื่อให้การจัดเก็บภาษีเป็นไปโดยมีประสิทธิภาพ
	 2.	 เปลี่ยนฐานในการค�ำนวณภาษีตามมูลค่า จากเดิมที่ก�ำหนดให้ใช้ 
ราคาขาย ณ โรงงานอุตสาหกรรม ในกรณีสินค้าท่ีผลิตในราชอาณาจกัร และ
ราคา ซี.ไอ.เอฟ. ในกรณีสินค้าน�ำเข้า รวมทั้ง ราคาขายส่งช่วงสุดท้ายกรณี
สนิค้าสรุา เป็นราคาขายปลกีแนะน�ำ เพือ่ให้เกดิความเป็นธรรมระหว่างสนิค้า
ในประเทศกับสินค้าน�ำเข้า และแก้ไขปัญหาการถ่ายโอนราคา
	 3.	 เพิ่มบทบัญญัติให้ผู้ประกอบอุตสาหกรรม ผู้น�ำเข้า จดทะเบียน แจ้ง
ราคาขายปลีก แนะน�ำและโครงสร้างราคา เพื่อประโยชน์ในการก�ำกับดูแล
และตรวจสอบความถูกต้องของการช�ำระภาษี
	 4.	 ปรับปรุงการให้สิทธิประโยชน์ในเรื่องการยกเว้นหรือคืนภาษีให ้
เท่าเทียมกันระหว่างผู้ประกอบอุตสาหกรรมในประเทศและผู้น�ำเข้า
	 5.	 ปรับปรุงบทบัญญัติเรื่องการท�ำบัญชี โดยก�ำหนดให้ผู้ประกอบการ
อุตสาหกรรม ผู้น�ำเข้า ผู้ประกอบกิจการสถานบริการ สามารถจัดเก็บบัญชี
และเอกสารการลงบัญชีไว้ ณ สถานที่อื่น แต่ต้องสามารถเรียกมาตรวจสอบ
ได้ เพื่ออ�ำนวยความสะดวก และสอดคล้องกับรูปแบบการประกอบธุรกิจใน
ปัจจุบัน
	 6.	 ก�ำหนดเรื่องจุดความรับผิดในอันจะต้องเสียภาษี เพื่อสร้างความ
ชดัเจนในการจัดเกบ็ภาษ ีซึง่เดมิสนิค้าสรุา ยาสบูและไพ่ ไม่มบีทบญัญตัเิรือ่ง
จุดความรับผิดในอันจะต้องเสียภาษี

Excise Act, B.E.2560	 
	 At present, the Excise Department has reformed 
the excise law by combining 7 excise laws into 
the “Excise Act, B.E.2560” to be published in the  
Government Gazette on March 20, 2017. The Act 
was enforced on September 16, 2017. This is the 
structural change of excise law system and the new 
taxation form. As a result, the excise law has been 
modernized, internationalized, and transparent to be 
able to solve the occurring problems of taxation and 
to make the taxation more efficient with the major 
changes as follows:
	 1.	 Improve taxation to be in both value and 
amount for the effective taxation.
	 2.	 Change the bases for tax calculation previously 
based on the selling price at the industrial factory. In 
the case of goods manufactured in the Kingdom and 
CIF price, in case of imported goods as well as final 
wholesale prices for alcoholic beverages, the price is 
recommended retail price to ensure fairness between 
domestic and imported goods and solve the price 
transfer problem.
	 3.	 Add the provisions for industrial operators, 
importers to register their retail prices and recommend 
the pricing structure for the purpose of supervising 
and verifying the accuracy of tax payments.
	 4.	 Improve the provision of benefits on the tax 
return or exemption to be equal between domestic 
industrial operators and importers.
	 5.	 Improve the accounting provisions by  
specifying the industrial operators, the importers, the 
service operators to be able to store the accounting 
and tax documents at other locations but must be 
able to inspect for the convenience and consistence 
with the current business model.
	 6.	 Determine the tax point of liability to clarify the 
taxation. Previously, the tobacco, cigarettes and cards 
products had no tax liability.
	 7.	 Define the review and assessment on the 
tax covering all products. Improve the assessment 
period to be suitable and improve the tax assessment  
disputing system by canceling the tax evasion  
procedure only with the appeals to the Appeal  
Committees including defining the time frame in the 
appeal for the quickness in settling the tax dispute.
	 8.	 Improve the fees and tax rates to be consistent 
with the current situation and to meet the policies 
or measures to control the consumption of tobacco 
products of the government.
	 9.	 Adjust the fine penalty rate to make punitive 
measures be able to use as the measure to reduce 
incentives in the offenses.
	 10.	Abolish some controls and licenses that  
overburden the operators.
	 11.	Improve the excise rate to be up-to-date and 
international.
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    7.	 ก�ำหนดให้มีการตรวจสอบ
และประเมินภาษีครอบคลุมทุกสินค้า 
ปรับปรุงระยะเวลาการประเมินให้
เหมาะสม และปรับปรุงระบบการโต้
แย้งการประเมินภาษี โดยการยกเลิก
ขั้นตอนการคัดค้านการประเมินภาษี 
โดยมีเฉพาะการอุทธรณ์ต่อคณะ
กรรมการพิจารณาอุทธรณ์เท่านั้น 
รวมทั้งก�ำหนดกรอบระยะเวลา ใน
การพจิารณาอทุธรณ์เพ่ือให้เกดิความ
รวดเร็ว ในการยุติข้อพิพาททางภาษี
    8.	 ปรบัปรงุอตัราค่าธรรมเนยีม
และอัตราภาษี ให ้สอดคล้องกับ
สภาวการณ์ในปัจจุบัน และสามารถ
ตอบสนองนโยบายหรือมาตรการ
ควบคุมการบริโภคสินค้าสุรา ยาสูบ
ของรัฐ
    9.	 ปรับเพิ่มอัตราโทษปรับ เพื่อ
ให้มาตรการลงโทษสามารถใช้เป็น
มาตรการในการลดแรงจงูใจในการก
ระท�ำผิด
    10.	ยกเลิกการควบคุมและใบ
อนุญาตบางประเภทที่สร้างภาระแก่
ผู้ประกอบการเกินความจ�ำเป็น
    11.	ปรับปรุ งพิกัด อัตราภาษี
สรรพสามิตให้ทันสมัย และเป็น 
สากล 

พระราชบัญญัติศุลกากร พ.ศ. 2560 
	 พระราชบัญญัติศุลกากร พ.ศ. 2560 ได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษา  
เมื่อวันที่ 17 พฤษภาคม 2560 มีผลใช้บังคับเมื่อพ้นก�ำหนดหนึ่งร้อยแปดสิบ
วันนับแต่วันที่ประกาศ ซ่ึงมีผลใช้บังคับเมื่อวันที ่13 พฤศจิกายน 2560 ที่
ผ่านมา ในการแก้ไขปรับปรุงพระราชบัญญัติศุลกากรในคร้ังนี้ ได้ยกเลิก
พระราชบัญญัติศุลกากร พุทธศักราช 2469 และฉบับที่แก้ไขเพ่ิมเติมรวม 
23 ฉบับ เป็นพระราชบัญญัติศุลกากร พ.ศ. 2560 ฉบับเดียว เนื้อหาของ
พระราชบัญญัติ แบ่งออกเป็น 9 หมวด รวม 262 มาตรา โดยได้แก้ไขเพิ่ม
เติมมีสาระส�ำคัญ ดังนี้

Customs Act, B.E.2560	  
	 Customs Act, B.E.2560 was announced in the 
Government Gazette on May 17, 2017, to come 
into force upon the expiration of one hundred and 
eighty days from the date of its publication. The 
Act was enforced on November 13, 2017. For the  
amendment of this Customs Act, the Customs Act, 
B.E.2469 and the 23 amendments were repealed and 
combined to be the single Customs Act, B.E.2560. 
The content of the Act is divided into 9 sections with 
the total of 262 sections. The amendment has been 
made with the significances as follows:
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ผลงานเด่น
กระทรวงการคลัง

	 หมวด 1 บททั่วไป ว่าด้วยเรื่องการยกเว้นการปฏิบัติตามพระราชบัญญัติ
นีใ้นกรณมีพีฤตกิารณ์พิเศษ การวางประกนัส�ำหรับผู้น�ำของเข้า ผูส่้งของออก 
และผู้เกี่ยวข้องกับกิจการด้านศุลกากร
	 หมวด 2 การจัดเก็บอากร ว่าด้วยเร่ืองหน้าที่และวิธีการเสียอากร  
การค�ำนวณเงินอากร ส�ำหรับ การน�ำของเข้า การส่งของออก การขอทราบ
ราคา ถิน่ก�ำเนดิ และพกิดัศุลกากร ล่วงหน้าเพือ่น�ำมาใช้ประกอบ ในการเสยี
อากร การก�ำหนดระยะเวลาในการประเมินอากรของพนักงานศุลกากรไว้ให้
ประเมินได้ไม่เกินสามปีนับแต่วันที่ยื่นใบขนสินค้า เว้นแต่กรณีมีเหตุจ�ำเป็นก็
อาจขยายระยะเวลาได้อกีไม่เกินสองปี หรอืกรณมีกีารฉ้อค่าอากรให้ประเมนิ
ได้ภายในเวลาห้าปี นอกจากนี้กรณีมีข้อโต้แย้งเกี่ยวกับการประเมินอากร 
ให้มีคณะกรรมการพิจารณาอุทธรณ์เป็นผู้วินิจฉัยและมีได้หลายคณะ ทั้ง
ก�ำหนดระยะเวลาการพิจารณาอุทธรณ์ให้แล้วเสร็จ ภายใน 180 วัน หาก
พิจารณาไม่เสร็จ ผู้น�ำของเข้าหรือผู้ส่งของออกสามารถน�ำคดีไปฟ้องต่อศาล
ได้โดยไม่ต้องรอผลค�ำวนิจิฉยัอทุธรณ์ และในกรณผีูน้�ำของเข้า ผูส่้งของออก
ค้างช�ำระค่าอากร ได้มีมาตรการบังคับทางปกครอง เช่น การกักของน�ำเข้า 
การยึด และการอายัดทรัพย์สินของผู้ที่ค้างช�ำระค่าอากรด้วย  
	 หมวด 3 การน�ำของเข้าและการส่งของออก ว่าด้วยเรือ่งพธิกีารศลุกากร
ในการน�ำของเข้า การส่งของออกทางทะเล ทางบก ทางอากาศยาน และทาง
ไปรษณย์ี และพธิกีารศลุกากรในการยืน่ใบขนสินค้า การเสียค่าอากร เพือ่น�ำ
ของออกจากอารกัขาของศลุกากร และก�ำหนดให้ม ีตวัแทน ของผูน้�ำของเข้า 
ผู้ส่งของออก ผู้ขอผ่านแดน และผู้ขอถ่ายล�ำ  เพื่อด�ำเนินการอย่างใดๆ กับ 
กรมศลุกากร แทนบคุคลดงักล่าว โดยตวัแทนจะต้องได้รบัอนญุาตจากอธบิดี 
และให้ถือว่าตัวแทนเป็นเจ้าของของที่น�ำเข้า ของส่งออก ของผ่านแดน และ
ของถ่ายล�ำด้วย 
	 หมวด 4 การผ่านแดน การถ่ายล�ำ และของตกค้าง ว่าด้วยเรื่องก�ำหนด
ให้ของผ่านแดนและของถ่ายล�ำเป็นของที่ไม่ต้องเสียอากร และก�ำหนดระยะ
เวลาให้น�ำของนั้นออกไปจากราชอาณาจักรภายใน 30 วัน นับแต่วันที่น�ำของ
นัน้เข้ามา กรณีผูข้อผ่านแดนและผูข้อถ่ายล�ำไม่น�ำของดงักล่าวออกไปภายใน
ก�ำหนดเวลา ให้ของนัน้ตกเป็นของแผ่นดนิ เพือ่ให้กรมศลุกากรสามารถด�ำเนิน
การกับของดังกล่าวได้ นอกจากนี้ได้ก�ำหนดหลักการในผ่านแดนทางบกต้อง
กระท�ำภายใต้ความตกลงระหว่างประเทศด้วย เพือ่ให้การผ่านแดนสนิค้าของ
ประเทศไทยเป็นไปตามมาตรฐานสากล และเพือ่รกัษาดลุการค้าของประเทศ
	 ของตกค้าง ของน�ำเข้าที่เจ้าของปล่อยทิ้งไว้ในอารักขาของศุลกากรครบ 
30 วันส�ำหรับสินค้าทั่วไป หากเป็นสินค้าอันตรายภายในระยะเวลาที่อธิบดี
ก�ำหนด หากเจ้าของไม่มายื่นใบขนสินค้าเสียอากรและน�ำของออกไปจาก
อารกัขาของศลุกากรภายในเวลา 15 วันนบัแต่วันท่ีได้รับแจ้งจากกรมศลุกากร 
กรมศุลกากรจะด�ำเนินการกับของตกค้างดังกล่าว เช่น การน�ำออกขายทอด
ตลาด การท�ำลาย และการส่งกลับออกไปนอกราชอาณาจักร เพื่อลดภาระ
และค่าใช้จ่ายของกรมศุลกากรในการจัดการกับของนั้น 

	 Section 1 General Provisions explains the  
exemption according to this Act in the case where 
there is a special circumstance, surety given by the 
importers, the exporters, and those who involve in the 
customs operation.
	 Section 2 Collection of duty explains the duties, 
the methods of duty payment, calculation of duty 
for the imported and exported goods, request for 
knowing the prices, origin, and tariffs in advance to 
be used in the payment of duty. In assessing the duty 
of the customs officials, it is defined in the period of 
not longer than three years from the date of entry  
submission. Except for the case of necessity, the  
period can be extended more for not longer than  
another two years or within five years for the case 
of fraud in the duty. Moreover, in case of having the  
dispute on the duty assessment, the Appeal  
Committee will be the judge and there can be several 
committees. The appeal period will be completed 
within 180 days. If it cannot be completed, the leader 
of the importer or the exporter can bring the case 
to Court without having to wait for the result of the 
appeal. Moreover, in the case that the importers or the 
exporters have overdue the duty payment, there are  
compulsory administrative measures such as quarantine  
on the imported things, seizure and confiscation of 
the properties of the persons who have overdue the 
duty payment. 
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	 หมวด 5 คลงัสนิค้าทณัฑ์บน โรงพักสนิค้า ทีม่ัน่คง และท่าเรอืรบัอนญุาต 
ว่าด้วยเรื่องการจัดตั้ง และการเคลื่อนย้ายและการเก็บของในพ้ืนที่ดังกล่าว 
โดยก�ำหนดให้การจดัตัง้คลงัสนิค้าทณัฑ์บน โรงพกัสนิค้า ทีม่ัน่คง และท่าเรือ
รับอนุญาต เป็นระบบการขอใบอนุญาต รวมทัง้ให้เรียกเก็บค่าธรรมเนยีมการ
ประกอบการและการขอใบอนุญาตจัดตั้ง 
	 หมวด 6 เขตปลอดอากร ว่าด้วยเรื่องการจัดต้ังเขตปลอดอากร และ
การประกอบกิจการในเขตปลอดอากร และคุณสมบัติของผู้ยื่นค�ำขอรับใบ
อนุญาตจัดตั้ง และการประกอบกิจการในเขตปลอดอากร ตลอดจนก�ำหนด
หลักเกณฑ์ เงื่อนไขในการเคลื่อนย้ายของ การเก็บของ และสิทธิประโยชน์
ในเขตปลอดอากร การก�ำหนดให้ของที่น�ำเข้ามาในราชอาณาจักรเพื่อน�ำเข้า 
ไปในเขตปลอดอากรให้ได้รับยกเว้นอากรขาเข้าและให้ยกเว้นอากรขาออก 
ส�ำหรับของที่ปล่อยออกไปจากเขตปลอดอากรเพื่อส่งออกไปนอกราช
อาณาจักร นอกจากน้ีได้ก�ำหนดให้ของทีน่�ำเข้าไปในเขตปลอดอากรเพือ่ส่งออก 
ไปนอกราชอาณาจักร ไม่อยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายในส่วนที่เกี่ยวกับการ
ควบคุมมาตรฐานหรือคุณภาพ การประทับตราหรือเครื่องหมายใดๆ และให้
ยกเว้นไม่อยู่ภายใต้บงัคบัของกฎหมายในส่วนทีเ่ก่ียวกับการควบคมุการน�ำเข้า
มาในและการส่งออกไปนอกราชอาณาจกัรส�ำหรบัเขตปลอดอากรบางพ้ืนทีท่ี่
ก�ำหนดในกฎกระทรวง แต่หากของดังกล่าวได้น�ำออกจากเขตปลอดอากรเพือ่
ใช้หรอืจ�ำหน่ายในราชอาณาจกัรจะต้องอยู่ภายใต้บงัคบัของกฎหมายในส่วนที่
เกี่ยวกับการควบคุมการน�ำเข้า มาตรฐานหรือคุณภาพ การประทับตราหรือ
เครื่องหมายใด ๆ  ส�ำหรับของนั้น โดยถือเสมือนว่าของนั้นได้น�ำเข้ามาในราช
อาณาจักรในวันที่น�ำออกจากเขตปลอดอากร

	 Section 3 Import and exported things explains 
the customs procedures in the import and export 
by sea, by land, by air, by post, and the customs 
procedures in the submission of entry, duty payment 
for taking the things from the protection of customs 
as well as assigning the agents of the importers,  
exporters, transit persons, and transshipping persons 
to perform any operation with the Customs Department 
on behalf of such person. The agents shall be granted 
permission from the Director-General and the agents 
shall also be considered the owners of the imported, 
exported, transit, and transshipped things as well. 
	 Section 4 Transit, transshipment, and un-clearance  
goods explain the transit and transshipped goods 
as the duty free and such goods are scheduled to 
be brought out of the Kingdom within 30 days from 
the date of bringing in. In the case that the transit 
persons and transshipping persons do not bring such 
goods out within such period of time, such goods 
shall become properties of the state for the Customs  
Department to be able to handle such goods. In 
addition, the principles are set for the land transit to 
be done under the international agreement for the 
transit of goods of Thailand be in accordance with 
international standards and to maintain the country’s 
trade balance. 
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	 หมวด 7 พนักงานศุลกากร ว่าด้วยเรื่องการก�ำหนดให้อ�ำนาจแก่พนักงาน
ศุลกากรในเรื่องต่างๆ ท่ีกระจัดกระจายน�ำมารวมไว้ด้วยกัน เพื่อสะดวกแก่ 
การบังคับใช้ เช่น การเข้าไปในสถานประกอบการหรือสถานที่อื่นที่เกี่ยวกับ
การประกอบการของผู้น�ำของเข้า ผู้ส่งของออก ผู้ขนส่ง หรือตัวแทนของ
บุคคลดังกล่าว หรือบุคคลที่เกี่ยวข้อง (Post Audit) โดยก�ำหนดระยะเวลา
การเข้าตรวจสอบสถานประกอบการต้องด�ำเนินการภายใน 5 ปี นับแต่วันที่
น�ำของเข้าหรือส่งของออกหรือน�ำผ่าน
	 หมวด 8 อ�ำนาจทางศุลกากรในพื้นที่เฉพาะ ว่าด้วยเรื่องเขตพื้นที่เฉพาะ
ต่างๆ คือ เขตควบคุมศุลกากร (Customs Control Zone)ก�ำหนดให้พื้นที่ 
ทีม่กีารกระท�ำความผดิทางศลุกากรเกิดขึน้ในปรมิาณมาก สามารถใช้อ�ำนาจ 
ทางศุลกากรที่เข้มงวดมากกว่าพื้นท่ีปกติ ท้ังนี้ เพื่อให้การป้องกันและ 
ปราบปรามการกระท�ำผิดตามพระราชบัญญัติศุลกากรให้มีประสิทธิภาพ 
ยิ่งขึ้น พื้นที่ควบคุมร่วมกัน (Common Control Area: CCA) การก�ำหนดให้
อ�ำนาจศุลกากรในการควบคุมและการปฏิบัติพิธีการศุลกากรในพื้นที่ควบคุม 
ร่วมกัน ที่ตั้งอยู่ในประเทศที่มีพรมแดนติดกับประเทศไทยร่วมกับพนักงาน
ศุลกากรของประเทศนั้นได้ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการขนส่งข้ามพรมแดน
ในอนุภูมิภาคลุ่มแม่น�้ำโขง (Greater Mekong Sub-Region Cross Border  
Transport Agreement: GMS) การค้าชายฝ่ัง (Coasting Trade) เป็นการขนส่ง
ของทางทะเลจากท่าหนึ่งไปยังอีกท่าหนึ่งภายในราชอาณาจักร โดยก�ำหนด
ให้มีพิธีการศุลกากรไว้เป็นการเฉพาะเกี่ยวกับการค้าชายฝั่ง เขตต่อเนื่อง  
(Contiguous Zone) เป็นการก�ำหนดให้อ�ำนาจพนกังานศลุกากรในการป้องกนั 
และปราบปรามการกระท�ำความผิดทางศลุกากรในเขตต่อเนือ่ง โดยพนักงาน 
ศุลกากรสามารถตรวจสอบ ตรวจค้นสินค้าและเรือในเขตต่อเนื่อง ตลอดจน 
จับกุมผู้กระท�ำความผิดทางศุลกากรในบริเวณดังกล่าวได้ พื้นที่พัฒนาร่วม  
(Joint Development Area: JDA) เป็นการก�ำหนดอ�ำนาจของศุลกากใน
เขตพื้นที่พัฒนาร่วม ซึ่งเป็นบริเวณไหล่ทวีปที่ทับซ้อนกันระหว่างประเทศไทย
และประเทศมาเลเซีย ก�ำหนดการปฏิบัติพิธีการศุลกากรส�ำหรับการขนส่ง 
ของระหว่างพื้นที่พัฒนาร่วม และชายฝั่งของประเทศไทยไว้เป็นการเฉพาะ
	 หมวด 9 บทก�ำหนดโทษ ว่าด้วยเรื่องความผิดและโทษ ส�ำหรับผู้ที่ฝ่าฝืน 
หรือไม่ปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ โดยความผิดท่ีส�ำคัญในหมวดนี้ คือ  
ความผิดฐานน�ำของเข้ามาในหรือส่งออกไปนอกราชอาณาจักรโดยไม่ผ่าน
พธิกีารศลุกากร (ลกัลอบหนศีลุกากร) ความผิดฐานหลีกเล่ียงอากร ความผดิ 
ฐานหลีกเลี่ยงข้อห้าม ข้อจ�ำกัด โดยได้ปรับปรุงอัตราโทษให้เบาลงกว่า
กฎหมายเดมิ และก�ำหนดให้ความผิดตามพระราชบญัญตันิีส้ามารถเปรยีบเทยีบ 
คดีได้โดยไม่ต้องด�ำเนินการทางคดีตามกระบวนการยุติธรรมปกติ โดยให้
อ�ำนาจอธบิดกีรมศลุกากรและคณะกรรมการเปรยีบเทยีบมอี�ำนาจเปรียบเทยีบ 
คดีได้ ตามลักษณะของความผิดและจ�ำนวนทุนทรัพย์ในคดี

	 For the un-clearance goods and imported goods 
remained in a customs custody for 30 days for  
general goods, if the goods are dangerous goods, 
within the period of time specified by the Director- 
General and the owner does not submit the import 
entry, pay duty, and clear the goods from the customs 
custody within 15 days from the date of being notified 
by the Customs Department, the Customs Department 
will handle such goods, for example, selling by auction, 
destroying, and sending out of the Kingdome in order 
to reduce the burdens and costs of the Customs 
Department in handling such goods. 
	 Section 5 Bonded warehouse, godown, place of 
security, and permitted port explains the establishment, 
removal, and storage the goods in such area by  
defining the establishment of Bonded warehouse, 
godown, place of security, and permitted port as the 
system of license application including requiring the 
collection of operational fees and license fees for the 
establishment. 
	 Section 6 Duty free explains the establishment 
of duty free zone, the operation in the duty free zone, 
and the qualifications of applicants for the license to 
establish and operate the business in the duty free 
zone as well as stipulating the criteria and conditions 
in removing and storing things, benefits in the duty free 
zone, defining the goods imported to the Kingdom for 
being taken into the duty free zone to be exempted 
with the import duty and the exemption of export duty 
for the goods cleared from the duty free zone to be 
exported from the Kingdom. Furthermore, the goods 
entered to the duty free zone for being exported out 
of the Kingdom are not subject to the law in relation to 
standard or quality control, any seal, or mark and shall 
be exempted from the law in relation to the control of 
importation and exportation to certain duty free zones 
as prescribed in the Ministerial Regulations. However, 
if such goods have been removed from the duty free 
zone for being used or distributed in the Kingdom, 
they shall be subject to the laws relating to the import 
control, standard or quality, any seal or mark for such 
goods. Moreover, such goods shall be deemed to be 
imported into the Kingdom on the date of removal 
from the duty free zone.
	 Section 7 The customs officers explains the 
issue of assigning authorities to the customs officers 
on various matters that are scattered together for 
the convenience in the enforcement, for example, in 
entering the establishments or other places related to 
the operation of the importers, exporters, transporters, 
or the agents of such persons or the involving  
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persons (Post Audit). The period of inspection of the  
establishments must be operated within 5 years from 
the date of entry, exit, or transit.
	 Section 8 Authorities of the customs in specific 
areas explains the Customs Control Zone defining the 
Joint Development Area (JDA) where the customs 
offense occurred in large quantities to be able to use 
more stringent customs authorities than normal areas. 
This is for the benefits in preventing and suppressing 
the offenses under the Customs Act more efficiently. 
The Common Control Area (CCA) determines the  
customs authorities to control and perform the  
customs procedures in the joint control areas located 
in the countries whose borders are close to Thailand 
in cooperation with their customs officials under the 
Greater Mekong Sub-Region Cross Border Transport 
Agreement (GMS). The Coasting Trade is the  
transportation by sea from one port to another within 
the kingdom. The customs formalities are specific to 
coastal trade. The Contiguous Zone is to authorize the 
customs officers to prevent and suppress the customs 
offenses in the Contiguous Zone. The customs officers 
can check, inspect the cargos and vessels in the  
Contiguous Zone as well as arresting the customs 
offenders in such area. The Joint Development 
Area (JDA) is to authorize the customs in the Joint  
Development Area which is the continental shelf  
overlapped between Thailand and Malaysia. The 
customs procedures for transportation between the 
Joint Development Area and the coast of Thailand 
are specific. 
	 Section 9 Penalties for the offenses and penalties 
for those who violate or fail to comply with this Act. 
The major offenses in this section are the offenses of 
importing or exporting goods to or from the Kingdom 
without customs clearance (Customs Smuggling), 
avoidance of duty, avoidance of prohibitions or  
restrictions by improving the penalty rates to become 
lighter than the previous law. This includes the  
adjustment of offenses under this Act to be compared 
to the case without the legal proceedings in the normal 
course of justice authorizing the Director-General 
of the Customs Department and the Comparative  
Committee to compare the case following the natures 
of the offenses and the amount of money in the case.
	 For the bribery and prizes for the persons  
informing the clues to the police to arrest the offenders 
in some offenses according to this Act, the bribery and 
prizes have been reduced from previously paying the 
bribes of 30% of selling the exhibits or fines and the 
prize payment of 25% of selling the exhibits or fines. 

	 การจ่ายเงินสินบนและรางวัล ส�ำหรับผู้แจ้งความน�ำจับและเจ้าหน้าที ่
ผู้จับกุมในบางฐานความผิดตามพระราชบัญญัตินี้ โดยได้ปรับปรุงอัตราการ
จ่ายเงินสินบนและเงินรางวัลให้ลดลงจากเดิมจ่ายเงินสินบน 30% ของค่า 
ขายของกลางหรอืค่าปรบั จ่ายเงินรางวลั 25%ของค่าขายของกลางหรอืค่าปรบั 
กรณีไม่มีผู้แจ้งความน�ำจับให้จ่ายเงินรางวัล 30%ของค่าขายของกลางหรือ 
ค่าปรับ โดยไม่ได้จ�ำกัดวงเงินการจ่าย พระราชบัญญัตินี้ปรับปรุงอัตราการ
จ่ายเงินสินบนเหลือ 20% ของค่าขายของกลางหรือค่าปรับ และเงินรางวัล
เหลือ 20% ของค่าขายของกลางหรือค่าปรับ และจะจ่ายเงินสินบนน�ำจับ
เฉพาะบางฐานความผิด เช่น ความผิดฐาน ลักลอบหนีศุลกากร หลีกเลี่ยง
ข้อห้าม และรับซื้อของผิดกฎหมายเท่านั้น ส่วนความผิดฐานหลีกเลี่ยงอากร 
ฐานส�ำแดงเท็จ ฐานหลีกเลี่ยงข้อจ�ำกัด จะไม่จ่ายเงินสินบนน�ำจับ จ่ายเฉพาะ
เงินรางวัลร้อยละ 20 ของค่าขายของกลางหรือค่าปรับ และจ�ำกัดวงเงินการ
จ่ายเงินสินบนคดีละไม่เกิน 5 ล้านบาท เงินรางวัลคดีละไม่เกิน 5 ล้านบาท
	 โดยสรปุพระราชบญัญตัศิลุกากร พ.ศ.2560 ฉบบันี ้ได้รวบรวมบทบญัญตัิ
ที่กระจัดกระจายซ่ึงก�ำหนดไว้ในพระราชบัญญัติศุลกากรฉบับต่างๆ มารวม
เป็นฉบับเดียว เพ่ือให้มีความสะดวก และเรียบง่ายในการบังคับใช้ ทั้งได้
ปรับปรุงเนื้อหาของกฎหมายให้สอดคล้องกับการค้า การลงทุน และการ
ขนส่งสินค้าระหว่างประเทศที่ได้พัฒนาและขยายตัวอย่างต่อเนื่อง และได้
แก้ไขปัญหาและอุปสรรคต่างๆ ที่มีผลกระทบต่อการค้าและการลงทุนของ
ภาคเอกชน นอกจากนี้ได้มีการปรับปรุงการด�ำเนินพิธีการศุลกากรและ 
การด�ำเนินการอื่นที่เก่ียวข้อง เพื่อให้การน�ำของเข้า และส่งของออก  
การผ่านแดน และการถ่ายล�ำเป็นไปด้วยความสะดวก รวดเร็ว ลดต้นทุน
ทางการค้า การขนส่ง ให้มีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับมาตรฐานสากล  
อันจะเป็นการส่งเสริมและเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศ
ต่อไป 
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พระราชบัญญัติการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหาร
พัสดุภาครัฐ พ.ศ. 2560
	 นับเป็นการเปลี่ยนแปลงครั้งส�ำคัญของการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหาร
พัสดุภาครัฐของไทย เนื่องจากเดิมระเบียบ ข้อบังคับ หรือข้อบัญญัติ เกี่ยว
กับการจัดซ้ือจัดจ้างและการบริหารพัสดุของหน่วยงานของรัฐในระบบ
ราชการไทย ได้แก่ ส่วนราชการ องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน รัฐวิสาหกิจ 
องค์การมหาชน องค์กรอิสระ องค์กรตามรัฐธรรมนูญ หน่วยธุรการของศาล 
มหาวิทยาลยัในก�ำกบัของรฐั หน่วยงานสงักดัรฐัสภาหรอืในก�ำกับของรัฐสภา 
หน่วยงานอสิระของรฐั ต่างกม็รีะเบยีบ ข้อบงัคบั หรอืข้อบญัญตัเิกีย่วกับการ
จัดซ้ือจัดจ้างของหน่วยงานเอง ท�ำให้การจัดซื้อจัดจ้างของภาครัฐขาดเกณฑ์
การปฏิบัติที่เป็นมาตรฐานกลาง อีกทั้งมีความแตกต่างกันในวิธีปฏิบัติจึงเป็น
ช่องทางหนึง่ทีก่่อให้เกดิปัญหาการทุจริตคอรัปชัน่ในภาครัฐเกีย่วกบัการจดัซ้ือ
จัดจ้าง
	 รฐับาลจงึถือเป็นวาระส�ำคญัเร่งด่วนแห่งชาตทิีจ่ะต้องมีการปฏิรปูกฎหมาย 
เพือ่ให้ครอบคลมุการป้องกนัการทุจริตเกีย่วกบัการจัดซือ้จัดจ้าง และส่งเสรมิ
ให้องค์กรภาคเอกชนและประชาชนท่ัวไปมีส่วนร่วมในการตรวจสอบการ
จัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ เพื่อให้การใช้จ่ายเงินงบประมาณของแผ่นดินความคุ้ม
ค่า เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะ และสอดคล้องกับหลักการบริหารจัดการที่
ดีหรือหลักธรรมาภิบาล โดยนอกจากการป้องกันการทุจริตคอรัปช่ันดังที่ได้
กล่าวมาแล้ว ส่วนหนึ่งมาจากผลการศึกษาและข้อเสนอแนะของหน่วยงาน 
ทัง้ภายในประเทศและต่างประเทศ เช่น ส�ำนักงานคณะกรรมการป้องกนัและ
ปราบปรามการทุจรติแห่งชาต ิหรอืหน่วยงานระหว่างประเทศ เช่น โครงการ
พฒันาแห่งสหประชาชาต ิหรอื United Nations Development Programme 
(UNDP) ภายใต้สหประชาชาติ และธนาคารโลก (World Bank) อันเป็นการ
สร้างภาพลักษณ์ประเทศไทยให้เป็นที่ยอมรับในเวทีโลก
	 กรมบญัชีกลางในฐานะทีเ่ป็นหน่วยงานกลางทีม่หีน้าทีก่�ำกับดแูล ก�ำหนด
กฎระเบยีบ แนวทางปฏบิตัเิกีย่วกบัการจดัซือ้จัดจ้าง จงึเลง็เหน็ถงึความจ�ำเป็น
ทีจ่ะต้องมกีฎหมายเกีย่วกบัการจดัซือ้จดัจ้าง ในระดบัพระราชบญัญตั ิเพือ่ใช้
บังคับกับหน่วยงานของรัฐทุกแห่งให้เป็นมาตรฐานเดียวกัน อันจะท�ำให้การ 
จัดซื้อจัดจ้างภาครัฐมีประสิทธิภาพ สอดคล้องกับหลักการ 4 ประการ คือ 
ความคุ้มค่า ความโปร่งใสมปีระสทิธภิาพประสทิธผิล และสามารถตรวจสอบได้
	 ทั้งนี้ พระราชบัญญัติการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐ พ.ศ. 
2560 มีกรอบการปฏิบัติงานที่ชัดเจนและเป็นมาตรฐานเดียวกัน ตั้งแต่
กระบวนการจดัท�ำแผนการจัดซ้ือจดัจ้างประจ�ำปี การขึน้ทะเบยีนผูป้ระกอบการ 
วธิกีารจดัซือ้จดัจ้าง การพจิารณาผลและการประกาศผลผูช้นะ การท�ำสัญญา
และการแก้ไขสญัญา ตลอดจนการอทุธรณ์ผลการจดัซ้ือจดัจ้าง และยังช่วยลด
การใช้ดลุยพนิิจของเจ้าหน้าท่ีโดยเฉพาะการน�ำวธิกีารจดัซ้ือจดัจ้างรปูแบบใหม่ 
ซึ่งเป็นการด�ำเนินการผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส์และมีการเปิดเผยข้อมูลใน
ทุกข้ันตอน ท�ำให้ประชาชนสามารถเข้าตรวจสอบกระบวนการจัดซ้ือจัดจ้าง 

In case of having no informants, the prize of 30% of 
selling the exhibits or fines will be paid without limiting 
the amount of payment. This Act improves the bribe 
payment rate to 20% of selling the exhibits or fines 
and the prize payment is reduced to 20% of selling the 
exhibits or fines. The bribe payment is only for certain 
offenses such as customs smuggling, avoidance of 
prohibition, and the purchase of illegal things. For the 
offenses of duty avoidant, false declaration, avoidance 
of restrictions will not be paid for the bribe. Only 20 
percent of selling the exhibits or fines will be paid and 
the amount of bribe payment is limited to not over 5 
million baht per case and the prize will be paid for not 
more than 5 million baht per case.
	 In summary, the Customs Act, B.E.2560 combines 
the scattered provisions set out in various customs 
acts to be convenient and simple to enforce. The 
contents are also improved in accordance with  
international trade, investment and transport which are 
continually developed and expanded. The problems 
and obstacles that affect the trade and investment of 
the private sector are solved. In addition, the customs 
procedures and other related procedures have been 
improved for facilitating the import, export, transit, 
and transshipment to be convenient, rapid, reducing 
commercial costs and transportation costs to be  
efficient and in compliance with international standards 
in order to promote and enhance the competitiveness 
of the country.

Government Procurement and 
Supplies Management Act, B.E. 2560
	 It is considered to be a remarkable major change 
in government procurement and supply management 
of Thailand. There are differences of regulations, rules 
and provisions regarding government procurement 
and supply management that to be complied with for 
different government entities, some have their own 
regulations and provisions. Consequently, this leads 
to a lack of standardized performance criteria and 
creates corruptions in the government procurement.
	 Therefore, the government takes this matter to 
be an urgent agenda and requires a law reform to 
cover and to prevent corruptions in the government 
procurement. Also, the government is encouraging 
private and public organizations to participate in the 
audit of government procurement. The reason is to 
make budget spending meet its highest value and 
meet the good governance principles. 
	 In addition to prevention of corruptions, as  
discussed above, and to present Thailand to be  
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ภาครัฐได้ง่ายขึ้นจากเว็บไซต์ www.gprocurement.go.th ของกรมบัญชี
กลาง นอกจากน้ันยังมีมาตรการเสริมอืน่ๆ อาท ิการจดัท�ำข้อตกลงคุณธรรม 
ซึ่งเป็นเครื่องมือหนึ่งที่ใช้ในการตรวจสอบกระบวนการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ  
ซึ่งมีผู้สังเกตการณ์เป็นผู้ที่มีความรู้ความเชี่ยวชาญและประสบการณ์ในงาน
น้ันๆ โดยผูสั้งเกตการณ์จะเข้าไปร่วมสงัเกตการณ์เพือ่ตรวจสอบกระบวนการ
จัดซื้อจัดจ้างของหน่วยงานของรัฐตั้งแต่เริ่มต้นในชั้นการจัดท�ำร่างขอบเขต
ของงาน (TOR) จนกระทัง่สิน้สุดโครงการ หากพบว่ามีการกระท�ำในขัน้ตอนหนึง่ 
ขั้นตอนใดท่ีส่อว่าจะเกิดการทุจริต ก็สามารถที่จะทักท้วงเพื่อให้หน่วยงาน
ของรัฐทบทวนแก้ไขให้ถูกต้องก่อนที่จะด�ำเนินการขั้นตอนต่อไป และอีกหนึ่ง
มาตรการเสริม คือ การประเมินผลการปฏิบัติงานของผู้ประกอบการ ซึ่งเป็น
ส่วนหน่ึงของเกณฑ์การพิจารณาคัดเลือกผู้ย่ืนข้อเสนอกับหน่วยงานของรัฐ 
โดยการประเมินจากความสามารถในการปฏิบัติงานตามสัญญา ทั้งน้ี เพ่ือ
เป็นการส่งเสริมผู้ประกอบการที่ด ี กล่าวคือ หากผู้ประกอบการรายใดมีผล
การปฏิบัติงานตามสัญญาอยู่ในเกณฑ์ที่ดีก็จะได้รับคะแนนสูงนอกเหนือไป
จากคะแนนในด้านอื่นๆ แต่หากผู้ประกอบการรายใดมีผลการประเมินอยู่ใน
เกณฑ์ทีไ่ม่ดีก็จะท�ำให้ได้รับคะแนนต�ำ่ส่งผลให้คะแนนรวมลดลงไปด้วย ดงันัน้ 
โอกาสทีจ่ะเป็นผู้ชนะก็จะยากขึน้ ซ่ึงกระบวนการต่างๆ เหล่าน้ีจะเป็นประโยชน์
ต่อภาครัฐ ท�ำให้หน่วยงานของรัฐได้ผู้ประกอบการที่มีคุณภาพมากยิ่งขึ้น
	 กล่าวโดยสรุปพระราชบัญญัติการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาค
รัฐ พ.ศ. 2560 จะมีประโยชน์ต่อภาครัฐในหลายประการ ดังนี้
	 1.	 หน่วยงานของรัฐจะได้พัสดุไว้ใช้ในราชการที่มีคุณภาพเป็นไปตาม
วตัถปุระสงค์ของการจดัซือ้จดัจ้างพสัดนุัน้ มคีวามคุม้ค่าในการใช้จ่ายเงนิ และ
มีราคาที่เหมาะสม โดยไม่ต้องถือราคาต�่ำสุดในการเสนอซื้อหรือจ้างเสมอไป  
	 2.	 เปิดโอกาสให้ประชาชนสามารถเข้าถึงข้อมูลเก่ียวกับการจดัซือ้จดัจ้าง
ภาครฐัได้มากยิง่ขึน้ โดยผ่านระบบเครอืข่ายสารสนเทศของกรมบญัชกีลางและ
การอ�ำนวยความสะดวกให้ภาคประชาชนเข้ามามีส่วนร่วมในการตรวจสอบ 
กระบวนการการจัดซ้ือจัดจ้างภาครัฐ ซ่ึงจะเป็นการสร้างความเช่ือมั่นให้กับ
สาธารณชนที่มีต่อภาครัฐ
	 3.	 เมื่อภาครัฐได้สร้างระบบการจัดซื้อจัดจ้างที่เปิดเผย โปร่งใส และ
สามารถตรวจสอบได้รวมถึงส่งเสริมให้มีการแข่งขันอย่างเป็นธรรมแล้ว  
ผู้ประกอบการภาคเอกชนก็จะมีความเชื่อมั่น และประสงค์จะเข้าร่วมแข่งขัน
ในการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐมากยิ่งขึ้น อันจะเป็นการป้องกันปัญหาการทุจริต
ในการจัดซื้อจัดจ้างได้อีกทางหนึ่งด้วย
	 4.	 มีบทก�ำหนดโทษส�ำหรับผู้ท่ีกระท�ำความผิดตามพระราชบัญญัตินี ้ 
ซึง่ก�ำหนดโทษทางอาญาไว้ อนัจะท�ำให้ผูท้ีมี่หน้าทีร่บัผดิชอบเกดิความเกรงกลวั 
ต่อการกระท�ำความผิดยิ่งขึ้น 
	 5.	 ท�ำให้ภาครฐัสามารถประหยดังบประมาณจากจดัซือ้จดัจ้างภาครฐัด้วย
ระบบอิเล็กทรอนิกส์ (e-Government Procurement : e-GP)

recognized on the global stage, there are some studies 
and suggestions from both domestic and international 
organizations that help the process of drafting the Act. 
Such as, the Office of the National Anti-Corruption 
Commission, United Nations Development Program 
(UNDP) under the United Nations, and the World Bank. 
	 The Comptroller General’s Department is a central  
authority responsible for the oversight of regulations 
and issuesing guidelines of the government  
procurement.
	 According to the Act, all government entities 
must comply with the same standard. This will make 
government procurement effective and consistent with 
the four principles - value, transparency, effective and 
efficiency, and accountable.
	 The Government Procurement and Supplies 
Management Act, B.E. 2560 has a clear and same 
standard framework - counting from the process of 
preparing the annual procurement plan, operator 
registration, procurement methods, winning results, 
making a contract, contract amendment, including 
the appeal process. It also reduces the discretion 
of the authorities, especially the introduction of new 
procurement models, which is carried out electronically 
and disclosed in every process. 
	 To make it easier for the public to participate in the 
audit of procurement, they can find further information 
at the Comptroller General’s Department website.  
(www.gprocurement.go.th)
	 There are also other supplementary measures such 
as the integrity pact that uses as a tool to audit the 
government procurement process. There are observers 
who have knowledge, expertise and experience in the 
fields. Observers will be participating in the government 
procurement process from the start in the process of 
making TOR until the end of the procurement. If one 
of the steps is taken in the event of doubt, observers 
can raise that doubtfulness to a government entity to 
correct before proceeding the next process. 
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โครงการ National e-Payment  
	 เพื่อให้มีระบบการช�ำระเงินทางอิเล็กทรอนิกส์ท่ีได้มาตรฐานสากล 
สอดคล้องกบัการใช้เทคโนโลย ีโดยเฉพาะอนิเทอร์เนต็และโทรศพัท์เคลือ่นที่
ที่มีการใช้งานอย่างแพร่หลายมากขึ้น อีกทั้งยังมีการน�ำเทคโนโลยีมาใช้ใน 
ภาครฐัและภาคเอกชน เพ่ือช่วยยกระดับศกัยภาพและการแข่งขนัของประเทศ
โดยรวม
	 โครงการ National e-Payment เริ่มด�ำเนินการอย่างชัดเจนเมื่อวันที่ 22 
ธันวาคม 2558 ซึ่งคณะรัฐมนตรีได้มีมติเห็นชอบในหลักการแผนยุทธศาสตร์
การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานระบบการช�ำระเงินแบบอิเล็กทรอนิกส์แห่งชาติ   
(แผนยทุธศาสตร์ฯ) และมอบหมายให้หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องเร่งด�ำเนนิการตาม
แผนยุทธศาสตร์ฯ นี้ โดยก�ำหนดให้ ด�ำเนินโครงการส�ำคัญคู่ขนานกันไปใน
ห้วงเวลาเดียวกัน อันประกอบด้วย 4 โครงการ ดังนี้
	 โครงการที่ 1 ระบบรับและโอนเงินพร้อมเพย์ ซึ่งเป็นทางเลือกใหม่ที่ 
เพิม่ความสะดวกในการรบัเงนิและโอนเงนิ ด้วยค่าธรรมเนยีมทีถู่กกว่าบริการ
โอนเงนิข้ามธนาคารแบบเดมิ โดยการโอนเงนิหรอืช�ำระเงนิในปัจจบุนัจะต้อง
ใช้หมายเลขบัญชีธนาคารซึ่งมีตัวเลขหลายหลัก ท�ำให้ยากต่อการจดจ�ำและ
การสื่อสาร แต่การช�ำระเงินหรือโอนเงิน ผ่านบริการพร้อมเพย์จะสามารถ
ท�ำได้โดยใช้หมายเลขอื่นท่ีผู้รับโอนได้ลงทะเบียนไว้กับสถาบันการเงิน โดย
ในระยะแรกจะเริ่มต้นจากหมายเลขโทรศัพท์เคล่ือนท่ีและเลขประจ�ำตัว
ประชาชน ซึ่งจะท�ำให้การโอนเงินระหว่างประชาชนด้วยกันหรือระหว่าง
ประชาชนกับภาคธุรกิจสะดวกมากขึ้นและท�ำให้การจ่ายเงินระหว่างภาครัฐ
และประชาชนมีความถูกต้องตรงตัวผู้รับมากขึ้น 
	 ทั้งน้ี ประชาชนสามารถลงทะเบียนบริการพร้อมเพย์ได้ตั้งแต่วันที่ 15 
กรกฎาคม 2559 ที่ผ่านมาโดยไม่มีก�ำหนดปิดรับลงทะเบียนและสามารถให้
บริการโอนเงินระหว่างบุคคลได้ตั้งแต่วันที่ 27 มกราคม 2560 นอกจากนี้ 
เริ่มให้บริการโอนเงินผ่านพร้อมเพย์ส�ำหรับภาคธุรกิจและภาครัฐได้ต้ังแต่
เดือนมีนาคม 2560 และการเชื่อมโยงบริการพร้อมเพย์กับ e-Wallet ตั้งแต่
ไตรมาส 3 ปี 2560 อีกท้ังได้ทยอยเปิดให้บริการช�ำระเงินตามใบแจ้งหนี ้ 
(Bill Payment) ตั้งแต่วันที่ 18 พฤศจิกายน 2560 และจะได้เปิดบริการเรียก
เก็บเงิน (Request to Pay) ในช่วงไตรมาส 1 ปี 2561
	 โครงการที่ 2 การขยายการใช้บัตรอิเล็กทรอนิกส์ เป็นการวาง
โครงสร้างพื้นฐานเพื่อให้ประชาชนสามารถใช้บัตรอิเล็กทรอนิกส์ เช่น บัตร
เดบิต เป็นต้น ได้กว้างขวางขึ้น โดยมีต้นทุนการช�ำระเงินด้วยบัตรลดลง  
ทั้งในส่วนของการลดภาระของร้านค้าท่ีรับบัตรและเพ่ิมการกระจายอุปกรณ์
รับช�ำระเงินทางอิเล็กทรอนิกส์ (อุปกรณ์รับช�ำระเงินฯ) ให้แพร่หลายมากขึ้น 
ทั้งร้านค้าและหน่วยงานราชการทั่วประเทศเพื่ออ�ำนวยความสะดวกแก่
ประชาชนและภาคธุรกจิ โดยการขยายการใช้บตัรในลกัษณะเช่นน้ี จะเป็นการ
เพ่ิมทางเลือกในการช�ำระเงินท่ีสะดวกและปลอดภัยมากขึ้นให้กับประชาชน 
ได้เริ่มด�ำเนินการกระจายอุปกรณ์รับช�ำระเงินแล้วตั้งแต่ต้นปี 2560 ที่ผ่านมา

	 Another supplementary measure is the evaluation 
of the operator performance. This measure is used as 
a standardization to evaluate the operator criteria in 
the process of selecting applicants with a government 
entity. The measure helps promote good operators. 
If any of the operators have a good performance, 
the operator will get high scores in addition to other 
points. On the other hand, If any of the operators have 
a bad performance, they will receive low scores, so 
the chances of winning are more difficult. 
	 According to the supplementary measures  
discussed above, it benefits government entity as the 
government will have more quality operators to make 
a contract with.
	 In summary, the Government Procurement and 
Supplies Management Act, B.E. 2560 will benefit the 
government in many ways as follows:
	 1.	 The government entity will be able to acquire 
good quality supplies and services for the purpose of 
the procurement. It will be worth the value of money 
with a reasonable price, without holding the lowest 
price on offer as always. 
	 2.	 Provides public access to information on 
government procurement through the information  
network of the Comptroller General’s Department. 
Also, facilitating the public to participate in the  
government procurement audit process. This creates 
public confidence in the government.
	 3.	 Once the government has created a disclosed, 
transparent, and accountable procurement system 
including promoting a fair competition, operators in 
a private sector will have confidence and wish to join 
the competition in government procurement more. This 
also prevents corruptions in government procurement. 
	 4.	 There are penalties for those who commit 
offences under this Act. All parties in the procurement 
process would fear to face the criminal penalty.
	 5.	 The government can save budgets with  
Electronic Government Procurement Method (e-GP) 
  

National e-Payment
	 Recent technological progress has made  
technology an inseparable part of our lives. Disruptive 
technology has been integrated into financial system 
resulting in various innovative financial products and 
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	 โดยในช่วงที่ผ่านมา กระทรวงการคลังได้คัดเลือกผู้มีสิทธ์ิให้บริการวาง
อุปกรณ์รับช�ำระเงินฯ เพื่อท�ำหน้าที่ติดตั้งอุปกรณ์รับช�ำระเงินฯ แก่ร้านค้า
และหน่วยงานภาครัฐระหว่างเดือนมีนาคม 2560 - มีนาคม 2561 ด้วยอัตรา
ค่าธรรมเนียมการรับบัตรเดบิตที่ต�่ำลง โดยในเดือนกันยายน 2560 ได้มีการ
ติดตั้งอุปกรณ์รับช�ำระเงินฯ แก่ร้านค้าและหน่วยงานภาครัฐทั่วประเทศแล้ว 
167,936 ราย รวมทั้งสิ้น 449,945 เครื่อง 
	 นอกจากนี้ นับตั้งแต่เดือนมิถุนายน 2560 เป็นต้นมา ได้มีการด�ำเนินการ 
ตามโครงการแจกโชคจากการ ใช้บัตรเดบิต ซึ่งจะเป็นการส่งเสริมให้
ประชาชนช�ำระเงินผ่านบัตรเดบิตมากขึ้นผ่านทางอุปกรณ์รับช�ำระเงินฯ และ
สร้างแรงจงูใจให้ร้านค้าตดิตัง้อปุกรณ์รบัช�ำระเงนิฯ โดยเฉพาะอย่างยิง่ร้านค้า 
เล็กๆ ที่ยังไม่มีแรงจูงใจในการติดตั้งอุปกรณ์รับช�ำระเงินฯ ซึ่งจะส่งผลให้
เกิดการปรับเปล่ียนพฤติกรรมการช�ำระเงินของประชาชนจากการใช้เงินสด
เป็นการช�ำระเงินทางอิเล็กทรอนิกส์มากขึ้น โดยผู้มีสิทธิ์ได้รับรางวัล ได้แก ่

services. Financial technologies or “FinTech” will 
transform financial landscape and financial services 
in Thailand. Financial transactions will shift from 
traditional cash-based payments toward electronic 
payments. It is inevitable that within our generation, 
we are witnessing the dramatic shift toward “cashless 
society” in the coming years. 
	 The National e-Payment Master Plan contributes 
positively to the development along the line of both 
“Thailand 4.0” growth model and digital economy 
policy. Economic activities can be undertaken more 
effectively and efficiently. Transaction cost and cash 
handling cost will be reduced noticeably. Economic 
activities could be done faster and safer at lower cost. 
Tax and government related payments will be more 
transparent while social policy will be more targeted 
and inclusive. National competitiveness will improve 
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ประชาชนทีใ่ช้บตัรเดบติเพ่ือช�ำระค่าสนิค้าและบริการในประเทศ (ทัง้น้ี ไม่รวม 
ธุรกรรม e-Commerce และการโอนเงิน) และร้านค้าที่มีรายได้ไม่เกิน 500 
ล้านบาทต่อปี ที่ติดตั้งอุปกรณ์รับช�ำระเงินฯ หรือปรับปรุงเคร่ืองภายใต้
โครงการการขยายการใช้บัตร (ไม่รวมหน่วยงานภาครัฐและรฐัวสิาหกิจ) โดย
มีการแจกต่อเนื่องทุกเดือน (มิถุนายน 2560 - กรกฎาคม 2561) ซึ่งรางวัลทั้ง
โครงการจะมีมูลค่ารวมทั้งสิ้น 84 ล้านบาท 
	 โครงการที่ 3 ระบบภาษีและเอกสารธุรกรรมอิเล็กทรอนิกส์ เป็นการ
พฒันาการจดัท�ำและน�ำส่งข้อมลูใบก�ำกบัภาษีอเิลก็ทรอนกิส์ (e-Tax Invoice) 
และใบรบัอเิลก็ทรอนกิส์ (e-Receipt) เพือ่อ�ำนวยความสะดวกและลดขัน้ตอน
ในการจดัท�ำ รวมทัง้การน�ำส่งรายงานการท�ำธรุกรรมทางการเงนิและการน�ำ
ส่งภาษเีมือ่มกีารช�ำระเงนิผ่านระบบ e-Payment ซึง่จะเป็นการช่วยลดต้นทนุ 
ระยะเวลา และขัน้ตอนของภาคเอกชน ในการจดัท�ำเอกสารและการช�ำระภาษี 
	 ทัง้นี ้กรมสรรพากรได้คนืเงนิภาษีบคุคลธรรมดาด้วยพร้อยเพย์ได้ในเดอืน
มกราคม 2560 นอกจากนีก้รมสรรพากรได้เปิดให้บรกิารระบบ e-Tax Invoice 
by Email ในเดือนมีนาคม 2560 และปัจจุบันยังมีการขออนุมัติเข้ามาอย่าง
ต่อเนื่อง ส�ำหรับ e-Tax Invoice / e-Receipt โดยกรมสรรพากรได้เปิดให้
บริการระบบดังกล่าวแล้วในเดือนมิถุนายน 2560 นอกจากนี้ เมื่อวันที่ 30 
สิงหาคม 2560 กรมสรรพากรยังได้มีการลงนามในสัญญาโครงการปรับปรุง
และเพิม่ประสทิธภิาพระบบยืน่แบบแสดงรายการและช�ำระภาษอีเิล็กทรอนกิส์ 
(e-Filing) 
	 โครงการที่ 4 โครงการ e-Payment ภาครัฐ เป็นการบูรณาการ
ฐานข้อมูลสวัสดิการสังคมและพัฒนาระบบการรับจ่ายเงินภาครัฐทาง
อิเล็กทรอนิกส์ โดยส่งเสริมการรับจ่ายเงินของหน่วยงานภาครัฐผ่านทาง
อิเล็กทรอนิกส์ และส่งเสริมให้มีฐานข้อมูลกลางเกี่ยวกับสวัสดิการของ 
ภาครฐัควบคูก่บัการจ่ายเงนิให้แก่ประชาชนโดยตรงผ่านระบบอเิลก็ทรอนกิส์ 
ซึ่งจะช่วยให้ภาครัฐสามารถจ่ายเงินช่วยเหลือและเงินสวัสดิการให้แก่
ประชาชนได้ตรงกลุ่มเป้าหมาย ลดความผิดพลาด ความซ�้ำซ้อน และโอกาส
การทุจริตจากการจ่ายด้วยเงินสดหรือเช็ค ท้ังนี้ ภายใต้โครงการน้ีแบ่งออก
เป็น 2 โครงการย่อย ได้แก่
	 1)	 โครงการบรูณาการฐานข้อมลูสวสัดิการสังคม เป็นโครงการทีจ่ดัท�ำขึน้ 
เพ่ือให้ภาครัฐมีฐานข้อมูลกลางในการดูแลให้ความช่วยเหลือด้านสวัสดิการ
สังคมแก่ประชาชน โดยบูรณาการจัดระบบการแจ้งสิทธิ การตรวจสอบสิทธิ
สวัสดิการสังคม การประเมินและตรวจสอบการใช้สิทธิสวัสดิการสังคมให้มี
ประสิทธิภาพยิ่งขึ้น โดยแบ่งเป็น
	 	 (1)	การบรูณาการการจ่ายเงนิสวสัดกิารสังคมด้วยพร้อยเพย์ เป็นการ
จ่ายเงินตรงให้แก่ผู้มีสิทธิด้วยวิธีการโอนเงินเข้าบัญชีเงินฝากธนาคารใน 
เบื้องต้น แล้วทยอยจ่ายเงินผ่านระบบพร้อยเพย์

and the overall economic environment of the country 
will be more conducive to growth in this digital era for 
Thailand.
	 To address the opportunities and challenges of 
FinTech, the Ministry of Finance has been at the 
forefront of promoting an integrated system for  
national electronic payment in Thailand. This particular 
initiative is called “National e-Payment Master Plan”. 
This initiative will help create conducive environment 
for digital economy to flourish in Thailand. 
	 Core objectives for the National e-Payment  
Master Plan : Thailand is currently in the process of 
establishing a single platform for electronic payments 
in order to promote e-payment usage and support 
the undertakings of economic activities in a more 
efficient manner.

National e-Payment Projects
	 To achieve above objectives, 5 projects crafted 
with clear focus and coverage of all sectors including 
consumers, businesses and government are initiated 
under the National e-Payment Master Plan.

1.  Promptpay 
	 The program is intended to establish of centralized, 
integrated ID platform for fund transfer through multiple 
ID options, such as National ID, mobile numbers, bank 
account and e-Wallet number thus providing ease of 
the use for e-services.

2.  Card Network Expansion
	 The program is intended to promote use of  
e-payment expansion nationwide fot both card and 
terminal networks, providing greater access to larger 
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pool of population at lower costs via electronic 
payment machines such as Electronic Data Capture 
(EDC), Mobile Electronic Data Capture (Mobile-EDC), 
Dongle and Mobile application.

3.  e-Tax System
	 The program is intended to integrate e-Tax and 
e-Invoicing/receipt systems to ease e-business  
operations, enhance operational efficiency and  
support digital economy, while achieving extra benefits 
of expanding tax base and improve effectiveness of 
tax collection. 

4. 	Social Welfare Disbursement and 
	 Government e-Payment System
	 The program is intended to integrate social welfare 
systems for more effective direct disbursement of 
funds/refunds through Promtpay and Social welfare 
card, reducing inaccuracy and increase transparency 
to transform all government disbursements to  
e-Payment.

Thailand Future Fund
	 In order to enhance the country’s competitiveness 
and improve citizen’s quality of life, Thailand requires 
large investment in infrastructure projects, especially 
infrastructure development in transportation sector. 
According to the Transportation Action Plan for Year 
2017, investments for public infrastructure projects 
accounted for 8.95 billion baht. 
	 However, sources of fund for these projects often 
rely upon government budget and/or public debt. 
For Fiscal Year 2017, only 20 percent of 2,733,000 
million baht of the annual budget was allocated for 
infrastructural investment. In addition, Thailand needs 
to keep its public debt below the fiscal sustainability 
level at 60 percent of GDP; too much borrowing may 
lead to higher public debt and fiscal risk of the country. 
Therefore, preparation for new sources of fund for 
infrastructure development is crucial for Thailand to 
booth its competitiveness in the future. 
	 In this regards, Ministry of Finance assigns the 
State Enterprise Policy Office (SEPO) to set up the TFF 
in order to invest in the infrastructure assets in Thailand 
to enhance the country’s competitiveness. TFF will 
be a new funding alternative for public infrastructure 
projects, allowing the government to be less dependent 
on annual budget, and public debt and have more 

	 	 (2)	การบูรณาการการจ่ายเงินสวัสดิการสังคมด้วยบัตร เป็นการให้
ความช่วยเหลือผู้มีสิทธิท่ีลงทะเบียนตามโครงการลงทะเบียนเพื่อสวัสดิการ
แห่งรัฐ ปี 2560 ผ่านบัตรสวัสดิการแห่งรัฐ เพื่อน�ำไปใช้ช�ำระค่าสินค้า  
(ค่าเดินทางบริการในภาคขนส่ง) และส่วนลดค่าซื้อก๊าซหุงต้มนอกภาคขนส่ง 
ทั้งนี้ มีจ�ำนวนผู้มีสิทธิรับบัตรสวัสดิการแห่งรัฐทั้งสิ้น 11.4 ล้านคน 
	 	 (3)	การบูรณาการฐานข้อมูลสวัสดิการสังคม เป็นการพัฒนาระบบ
ฐานข้อมูลกลาง เพื่อให้ภาครัฐมีฐาน ข้อมูลผู้ที่รัฐต้องการให้ความช่วยเหลือ 
และสามารถส่งความช่วยเหลือได้โดยตรง ถูกกลุ่มเป้าหมาย ไม่ซ�้ำซ้อน 
และเกิดประโยชน์สูงสุด รวมทั้งยังสามารถบริหารจัดการ และประเมินผล
ประสิทธิภาพของเงินช่วยเหลือต่างๆ ได้ดียิ่งขึ้น 
	 2) โครงการเพิ่มประสิทธิภาพการรับ จ่ายเงินภาครัฐทางอิเล็กทรอนิกส์ 
เป็นการเพิม่ประสทิธภิาพการบรหิารจดัการด้านการเงินของหน่วยงานภาครฐั
อย่างครบวงจร ทัง้การรบัเงนิจากประชาชนและภาคธรุกจิ การน�ำเงนิส่งคลงั 
และการเบิกจ่ายเงินให้แก่ประชาชนและภาคธุรกิจผ่านบริการอิเล็กทรอนิกส์
ต่างๆ โดยกรมบัญชีกลางได้เริ่มจ่ายเงินสวัสดิการให้กับประชาชนภายใต้
โครงการเงินอดุหนุนเพือ่การเลีย้งดเูดก็แรกเกิด (โครงการน�ำร่อง) แล้ว (ผ่าน
เลขที่บัญชีธนาคาร) ในเดือนกันยายน 2559 และจ่ายผ่านเลขบัตรประชาชน
ด้วยพร้อมเพย์ได้ตั้งแต่เดือนธันวาคม 2559 ทั้งนี้ อยู่ระหว่างด�ำเนินการเพื่อ
ให้สามารถทยอยจ่ายเงินสวสัดกิารให้กับประชาชนในโครงการอืน่ๆ โดยผ่าน
ทางอิเล็กทรอนิกส์ได้ในปีงบประมาณ 2561  

กองทุนโครงสร้างพื้นฐานเพื่ออนาคตประเทศไทย 
Thailand Future Fund 
	 กระทรวงการคลังโดย สคร. ได้มีแนวคิดในการจัดตั้งและระดมทุนผ่าน
กองทุนรวมโครงสร้างพื้นฐานเพื่ออนาคตประเทศไทย (Thailand Future 
Fund) (กองทุนรวมฯ) โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นแหล่งเงินทุนใหม่ของ 
ภาครัฐเพื่อสนับสนุนการลงทุนในโครงการโครงสร้างพื้นฐาน เพื่อเพิ่มขีด 
ความสามารถในการแข่งขันของประเทศ ลดภาระทางการคลังของรัฐบาล 
ในการระดมทุนเพื่อลงทุนโครงการโครงสร้างพื้นฐานท�ำให้ภาครัฐสามารถ
จัดสรรงบประมาณและวงเงินกู้ไปใช้ในโครงการอื่นๆ ที่มีความจ�ำเป็น และ
เกิดประโยชน์ต่อเศรษฐกิจและสังคม เช่น โครงการด้านสาธารณสุข 
ด้านการศึกษา เป็นต้น และยังเป็นช่องทางให้นักลงทุนและผู้มีเงินออม  
รวมถึงกลุม่นักลงทนุทีห่าโอกาสลงทนุระยะยาว เช่น กองทนุบ�ำเหนจ็บ�ำนาญ
ข้าราชการ กองทนุส�ำรองเลีย้งชพี และบรษัิทประกนั ซึง่ล้วนถกูจัดตัง้ข้ึนเพ่ือ
ประโยชน์ของประชาชน สามารถลงทุนในทรัพย์สินของภาครัฐที่มีคุณภาพ 
เพือ่สนบัสนนุการพฒันาตลาดทนุของประเทศ ด้วยการเพ่ิมผลติภณัฑ์ทางการ
เงินในตลาดทุน
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	 คณะรฐัมนตรมีมีตเิมือ่วนัที ่15 ธนัวาคม 2558 เหน็ชอบหลกัการการจดัตัง้ 
กองทุนรวมฯ ข้างต้น โดยจะจัดตั้งข้ึนภายใต้ประกาศและหลักเกณฑ์ของ
ส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ส�ำนักงาน 
ก.ล.ต.) เป็นกองทุนปิดที่ไม่จ�ำกัดอายุ มีเป้าหมายการระดมทุนประมาณ 
100,000 ล้านบาท และสามารถระดมทุนเพิ่มเติมได้ในอนาคต อีกทั้งยัง
มีความยืดหยุ่น สามารถลงทุนในโครงการโครงสร้างพื้นฐานที่มีอยู่เดิม 
(Brownfield) โครงการโครงสร้างพื้นฐานใหม่ (Greenfield) รวมถึงลงทุน
ในหลักทรัพย์อื่นๆ ที่เหมาะสม อีกทั้งยังเปิดโอกาสให้นักลงทุนรายย่อย  
นกัลงทนุสถาบนัทัง้ในและต่างประเทศ และภาครฐัสามารถเข้ามาร่วมลงทนุ
ในกองทุนรวมฯ ได้ ต่อมาเมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม 2559 คณะรัฐมนตรีมี
มติเห็นชอบให้กระทรวงการคลังลงทุนในกองทุนรวมฯ วงเงินรวม 10,000  
ล้านบาท ซ่ึงในระยะแรกทียั่งไม่มีการระดมทนุจากนักลงทนุอ่ืนๆ ให้กระทรวง
การคลังเป็นผู้ลงทุนในกองทุนรวมฯ แต่เพียงรายเดียว เพื่อเป็นหลักทรัพย์ 
เริ่มต้นในการลงทุนของกองทุนรวมฯ และต่อมาเมื่อวันที่ 24 พฤศจิกายน 
2559 ส�ำนักงาน ก.ล.ต. ได้รับจดทะเบยีนกองทรัพย์สินของโครงการจดัการ
กองทุนรวมฯ โดยกระทรวงการคลังลงทุนในวงเงิน 1,000 ล้านบาทจาก
วงเงินรวม 10,000 ล้านบาท

room for budget spending on other public services 
such as health care services and education. TFF also 
provides investors and people who have savings with 
an opportunity to invest in high quality government 
assets. Moreover, TFF will support the development of 
Thai capital market, by increasing alternative products 
for investment through the capital market of Thailand. 
On December 15, 2015 the Cabinet approved the 
establishment principle of TFF, which is set up and 
governed by the Securities and Exchange Commission, 
Thailand (SEC). 
	 TFF is close-ended fund and can invest in both 
brownfield and greenfield projects, as well as other 
assets. It’s target fund size is 100,000 million baht and 
additional funds can be in the future. Later on July 
12, 2016, the Cabinet approved the 10,000 million 
baht of initial investment by Ministry of Finance in TFF 
during the first stage when the fund does not have any  
other investors and Ministry of Finance will be the sole 
investor in the fund. On October 25, 2016, the SEC 
approved the establishment of the fund with the initial 
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investment from Ministry of Finance in the amount of 
1,000 million baht. 
	 At initial stage, potential projects are from the 
Expressway Authority of Thailand (EXAT). On May 
30, 2017, the Cabinet approved the TFF’s fundraising 
of the EXAT. TFF will invest in toll revenues from 
2 brownfield projects (Chalongrat expressway and 
Buraphawithi expressway) for the period of 30 years. 
The proceeds of the fund will be used to develop 
2 greenfield projects: 1) Rama 3 - Dao Khanong- 
Western outer ring road expressway which is expected 
to become operational in 2017 and 2) The 3rd stage 
express way system (N2 and East - West Corridor 
section) which is still at the feasibility study stage. The 
total investment for both projects is 44,819 million baht. 
Moreover, the Cabinet approved additional investment 
of Ministry of Finance so that the Ministry will hold 
significant portion in TFF.
	 Proceed received from fund raising through TFF 
enables project owners to start constructing and 
operating the projects without waiting for government 
budget or borrowing, enhancing accessibility to public 
services for broader areas. Moreover, project owners 
will acquire new assets generating income in the  
future.

	 ส�ำหรับโครงการโครงสร้างพื้นฐานที่จะน�ำมาเข้าระดมทุนผ่านกองทุน 
รวมฯ ในล�ำดับแรก เป็นโครงการโครงสร้างพื้นฐานที่มีศักยภาพของการทาง
พิเศษแห่งประเทศไทย (กทพ.) ซึ่งคณะรัฐมนตรีในคราวประชุม เมื่อวันที่ 30 
พฤษภาคม 2560 มีมติเห็นชอบโครงสร้างและรูปแบบของกองทุนรวมฯ  
เพื่อการระดมทุนผ่านกองทุนรวมฯ ของ กทพ. โดยมีโครงการโครงสร้าง 
พื้นฐานที่จะน�ำมาระดมทุนผ่านกองทุนรวมฯ ได้แก่ โครงการทางพิเศษ 
ฉลองรชั และโครงการทางพเิศษบรูพาวถิ ีผ่านรปูแบบสญัญาโอนและรบัโอน
สิทธิในรายได้ (Revenue Transfer Agreement) โดยเงินที่ได้จากการระดม
ทุนจะถูกน�ำไปพัฒนาโครงการทางพิเศษพระราม 3 - ดาวคะนอง -วงแหวน
รอบนอกกรุงเทพมหานครด้านตะวันตก และโครงการทางด่วนขั้นที่ 3 สาย
เหนอืตอน N2 และ E - W Corridor ด้านตะวนัออก วงเงนิรวมจ�ำนวน 44,819 
ล้านบาท รวมถึงเห็นชอบให้กระทรวงการคลังลงทุนเพิ่มเติมเมื่อมีการระดม
ทนุ ผ่านกองทนุรวมฯ เพือ่ให้กองทุนรวมฯ มคีวามมัน่คงและสร้างความเชือ่มัน่
แก่นกัลงทนุ รวมทัง้เห็นชอบมาตรการในการสร้างแรงจงูใจในการน�ำโครงการ
โครงสร้างพื้นฐานของ กทพ. มาระดมทุนผ่านกองทุนรวมฯ ด้วย
	 ประโยชน์ทีห่น่วยงานเจ้าของโครงการจะได้รบั จากการระดมทนุผ่านกอง
ทนุรวมฯ คอื หน่วยงานจะสามารถระดมทนุผ่านกองทนุรวมฯเพือ่น�ำไปพฒันา
โครงการโครงสร้างพืน้ฐานได้ทนัท ีโดยไม่ต้องรอการจดัสรรเงินงบประมาณ
หรอืเงนิกูจ้ากภาครฐั ท�ำให้สามารถให้บรกิารสาธารณะกบัประชาชนได้อย่าง
ทัว่ถงึมากย่ิงขึน้และเมือ่มโีครงการใหม่เกดิขึน้กจ็ะเป็นการเพิม่สนิทรพัย์ใหม่
อันจะน�ำมาซึ่งรายได้ให้แก่หน่วยงานในอนาคตต่อไป 

โครงการลงทะเบียนเพื่อสวัสดิการแห่งรัฐ ปี 2560 
	 วัตถุประสงค์: โครงการลงทะเบียนเพื่อสวัสดิการแห่งรัฐ (โครงการลง 
ทะเบียนฯ) เป็นความมุ่งมั่นของรัฐบาลในการแก้ไขปัญหาความยากจนของผู้
มรีายได้น้อยให้ตรงจดุ เน่ืองจากการบรรเทาปัญหาความยากจนการสนบัสนนุ 
ผู้มีรายได้น้อยและผู้ด้อยโอกาสให้มีเงินเพียงพอท่ีจะด�ำรงชีวิตได้ในสังคม  
รวมทั้งการช่วยให้ผู้มีรายได้น้อยมีโอกาสหรือได้รับการพัฒนาให้สามารถ 
หาเลี้ยงชีพได้ตามอัตภาพ จะเป็นการช่วยให้ผู้มีรายได้น้อยมีความเป็นอยู่ที่ 
ดขีึน้ มรีายได้มากข้ึน และมโีอกาสหลดุพ้นจากความยากจน อนัจะน�ำไปสู่การ
ลดปัญหาสังคมและลดความเหลื่อมล�้ำทางเศรษฐกิจได้ในระยะยาว
	 กระบวนการด�ำเนินการ: โครงการลงทะเบียนฯ เปิดให้ลงทะเบียน
ระหว่างวันที่ 3 - 28 เมษายน 2560 ผ่านธนาคารเพื่อการเกษตรและสหกรณ์
การเกษตร ธนาคารออมสนิ ธนาคารกรงุไทย จ�ำกดั (มหาชน) ส�ำนกังานคลงั
จงัหวัด 76 จงัหวดั และส�ำนกังานเขตกรุงเทพมหานคร 50 เขต มผีูล้งทะเบยีน
ทั้งหมด 14,178,869 คน ผ่านการตรวจสอบคุณสมบัติด้านอายุ สัญชาต ิ 
รายได้ เงินฝาก และอสังหาริมทรัพย์ จากหน่วยงานตรวจสอบ 26 หน่วยงาน 
พบว่า มผีูผ่้านคุณสมบัตทิัง้สิน้ 11,443,356 คน ไม่ผ่าน 2,747,188 คน ส�ำหรบั
ผู้ที่ผ่านการตรวจสอบจะได้รับบัตรสวัสดิการแห่งรัฐ ซึ่งปัจจุบันได้แจกจ่าย 
ไปแล้วกว่าร้อยละ 90 ของผู้ผ่านคุณสมบัติทั้งหมด

Registration for the Government 
Welfare Project
	 Objectives: This initiative aims to address chronic 
poverty and uplift the livelihood of the lower income 
earners by supporting them with sufficient financial 
means and in-kind benefits. With equal opportunity and 
better standard of living, the qualified applicants would 
be able to increase their income and exit the poverty 
trap. In the long run, this will ease social problems and 
narrow economic inequality. 
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	 Process: The registration was conducted during 
April 3 - 28, 2017 through specialized financial 
institutions (BAAC, GSB, and KTB) and local  
government’s offices in 76 provinces. All who  
registered must pass through qualification approval 
processes from 26 authorities (checking for age,  
national, income, saving, and asset). As a result, there 
are 14,178,869 people registered and 11,443,356 
people qualified for the state welfare benefits. Welfare 
benefits were given via low-income earners card, 
which has already distributed to the qualified persons 
around 90 percent. 
	 Data Mining: Another goal of the low-income  
earner registration project is to create a central  
database of poor people to help the government to 
track and tackle poverty. The database would enable  
a needed effective poverty-targeting system by  
sorting through the low-income people from country 
perspective to personal data including age, occupation, 
saving, house & shelter, and ability to work.
	 The Next Phase: In the first stage, this project 
grants state welfare benefits composing of household  
expenditure support and transportation support 
via low-income earners card. In the next step, the  
government also set a goal to provide occupational 
training and job-matching services to help the lower 
income set for better living standard, increasing in 
income, lowering the unofficial loan, and escaping 
permanently from poverty trap. 

	 การจดัท�ำฐานข้อมลู: ข้อมูลทัง้หมดทีไ่ด้จากการลงทะเบยีนถกูน�ำมาสร้าง
เป็นฐานข้อมูล (Data Mining) จ�ำแนกตามมิติต่างๆ เช่น อายุ อาชีพ รายได้ 
เงินฝาก ที่อยู่อาศัย เป็นต้น นอกจากน้ียังจัดเก็บข้อมูลเป็นรายพ้ืนที่ เช่น 
จงัหวดั อ�ำเภอ ต�ำบล ตวับคุคล เป็นต้น ท�ำให้ฐานข้อมลูนีส้ามารถช้ีเป้าหมาย
ในการช่วยเหลือได้ทั้งในมิติต่างๆ และพื้นที่ต่างๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
อีกทั้งยังเป็นฐานข้อมูลกลางให้หน่วยงานภาครัฐอื่นๆ น�ำไปใช้ประโยชน์ใน
การจัดมาตรการสวัสดิการได้อย่างถูกฝาถูกตัว
	 มาตรการหลังโครงการลงทะเบยีนฯ: ในระยะที ่1 มาตรการบรรเทาภาระ
ค่าครองชีพของผู้มีรายได้น้อยผ่านบัตรสวัสดิการแห่งรัฐ โดยการสนับสนุน
วงเงินค่าใช้จ่ายในการซ้ือสินค้าอปุโภคบรโิภคทีจ่�ำเป็นและค่าโดยสารเดนิทาง 
และในระยะที่ 2 จะเน้นการจ้างงานและการฝึกอบรมให้มีทักษะเพ่ิมข้ึน  
เพือ่ท�ำให้ผูม้รีายได้น้อยมรีายได้เพิม่ขึน้ น�ำไปสูก่ารออมทีเ่พิม่ขึน้ สามารถเข้า
ถงึปัจจยั 4 และแหล่งเงนิทนุได้มากขึน้ และท�ำให้หนีน้อกระบบลดลง ทัง้หมด
นี้จะท�ำให้ผู้มีรายได้น้อยมีรายได้และคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น 
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การแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบอย่างบูรณาการและยั่งยืน 
	 ปัญหาหนี้นอกระบบถือเป็นปัญหาคู่กับสังคมไทยมายาวนาน ในอดีต
รัฐบาลมีความพยายามแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบให้กับประชาชน เช่น  
การเปิดรับลงทะเบียนหนี้นอกระบบระหว่างปี 2552-2553 เพื่อน�ำลูกหนี้และ 
เจ้าหนี้มาร่วมเจรจาไกล่เกลี่ยหนี้และพิจารณาให้สินเชื่อในระบบ อย่างไรก็ดี  
พบว่าประชาชนที่เป็นหน้ีนอกระบบมากกว่าครึ่งหน่ึง ยังขาดคุณสมบัติที่จะ 
ได้รับการช่วยเหลือด้านสินเชื่อจากสถาบันการเงิน เช่น ไม่มีหลักประกัน  
มีหน้ีค้างช�ำระกับสถาบันการเงิน ไม่มีศักยภาพในการหารายได้เพียงพอที่
จะช�ำระหนี้ เป็นต้น จึงไม่สามารถเข้าถึงการช่วยเหลือและจ�ำเป็นต้องพึ่งพา
แหล่งเงินกูน้อกระบบต่อไป และส�ำหรบัรายทีไ่ด้รบัความช่วยเหลือด้านสินเช่ือ
ไปแล้ว ยงัไม่สามารถช�ำระหนีค้นืจนเกดิเป็นหนีค้้างช�ำระท่ีไม่ก่อให้เกิดรายได้ 
(NPL) ด้วยอีกจ�ำนวนหนึ่ง
	 ในปีงบประมาณ 2560 กระทรวงการคลังได้หยบิยกเร่ืองการแก้ไขปัญหา
หน้ีนอกระบบน�ำเสนอเป็นนโยบายส�ำคัญของรัฐบาลอีกครั้งหนึ่ง ซึ่งรัฐบาล 
น�ำโดยนายกรัฐมนตรีได้ประกาศเจตนารมณ์จะขจัดหนี้นอกระบบให้กับ
ประชาชนเมื่อวันที่ 1 มีนาคม 2560 ด้วยการสร้างให้มีกลไกแก้ไขปัญหาหนี้
นอกระบบแบบบรูณาการและยัง่ยนื ท่ีบรหิารจัดการปัญหาทัง้ด้านลกูหนีแ้ละ
เจ้าหนี้ควบคู่กันไปอย่างครบวงจรและต่อเนื่อง ใน 5 มิติ ดังนี้
	 มติทิี ่1 ด�ำเนนิการอย่างจรงิจงักบัเจ้าหนีน้อกระบบ โดยการประชาสัมพันธ์
ให้เจ้าหนีน้อกระบบมาร่วมไกล่เกลีย่ประนอมหนี ้และเข้ามาขออนญุาตด�ำเนนิ
ธุรกิจสินเชื่อในระบบให้ถูกต้อง และเร่ิมการบังคับใช้พระราชบัญญัติห้าม
เรียกดอกเบี้ยเกินอัตรา พ.ศ. 2560 เมื่อวันที่ 16 มกราคม 2560 เป็นต้นมา 
นอกจากนี้ส�ำนักงานต�ำรวจแห่งชาติได้เริ่มด�ำเนินการจับกุมเจ้าหนี้นอกระบบ
และผู้ติดตามทวงถามหนี้โดยวิธีการท่ีผิดกฎหมาย โดยผลการด�ำเนินการ
สะสมของปีงบประมาณ 2560 ณ สิ้นเดือนกันยายน 2560 มีการจับกุม 
ผู้กระท�ำผิดทั้งสิ้น 1,499 คน
	 มิติที่ 2 เพิ่มช่องทางการเข้าถึงสินเชื่อในระบบ ใน 2 เรื่องที่ส�ำคัญ ได้แก่ 
	 1) สินเชื่อรายย่อยระดับจังหวัดภายใต้การก�ำกับ (สินเชื่อพิโกไฟแนนซ์) 
เป็นธุรกิจสินเชื่อประเภทใหม่ที่กระทรวงการคลังอนุญาตให้ด�ำเนินการได ้ 
จึงเป็นช่องทางให้เจ้าหนี้นอกระบบสามารถเข้ามาเป็นผู้ให้บริการสินเชื่อ 
รายย่อยในระบบได้อย่างถูกต้องตามกฎหมาย ทั้งยังเรียกอัตราดอกเบี้ย  
รวมค่าปรับ ค่าบริการ และค่าธรรมเนียม ได้สูงสุดไม่เกินร้อยละ 36 ต่อปี 
แบบลดต้นลดดอก ซึง่จะช่วยให้ประชาชนรายย่อยสามารถเข้าถึงแหล่งเงินทนุ 
ในระบบได้ง่ายและรวดเร็ว ทดแทนการกู้ยืมเงินนอกระบบ โดย ณ สิ้นเดือน
กันยายน 2560 กระทรวงการคลังได้พิจารณาอนุญาตการประกอบธุรกิจ 
สินเชื่อพิโกไฟแนนซ์ให้แก่นิติบุคคล รวมทั้งสิ้น 153 ราย ใน 46 จังหวัด  
โดยมีผู้เปิดด�ำเนินการ แล้ว 83 ราย ใน 36 จังหวัด โดยมีการอนุมัติสินเชื่อ
แก่ประชาชน รวมทั้งสิ้น 3,932 ราย เป็นเงิน 107.36 ล้านบาท

Sustainable and integrated solution 
package for informal debt problem
	 Informal debts have been a longstanding problem 
of Thailand, and efforts have been made by past 
administrations to address it. In 2010 – 2011, for  
instance, debtors and lenders were invited to participate 
in a debt reconciliation process. However, following 
the reconciliation, more than half of the debtors were 
not sufficiently qualified to get refinanced by formal 
financial institutions. Notably, they lacked collaterals 
required by the financial institutions; had outstanding 
loans that made them unviable candidates for further 
loans; or lacked the earning potentials needed for 
future debt repayments. Unable to meet the demand 
of the formal financial sector, these debtors did not 
enter the reconciliation and the refinancing processes 
and still have had to rely on informal lenders, where, 
in some cases, they continued to face loan sharks 
and harmful debt collection practices. Moreover, for 
some debtors who did go through the reconciliation 
and the refinancing processes, they ended up being 
unable to repay the debts and together generating a 
sizable non-performing loan. 
	 During the budget year of 2017, the Ministry of 
Finance has proposed the solutions to the informal 
debt problem as one of the government’s important 
agendas. On March 1, 2017, the Prime Minister 
General Prayut Chan-o-cha declared the intention to 
eliminate the informal debts through a sustainable and 
integrated mechanism that would manage the problem 
both presented by the lenders and the debtors. The 
mechanism can be categorized into five dimensions.
First, the government vows to take serious action 
against informal lenders. Lenders are encouraged to 
participate in the debt reconciliation process, and en-
couraged to apply for a license to operate as a formal 
lender. The Prohibition of Charging Excessive Interests 
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	 2) การจัดตั้งหน่วยธุรกิจด้านการแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบขึ้นภายใน
ธนาคารออมสนิ และธนาคารเพือ่การเกษตรและสหกรณ์การเกษตร (ธ.ก.ส.) 
โดยธนาคารได้จดัให้มีโครงการสนิเชือ่รายย่อยเพือ่ใช้จ่ายฉกุเฉนิ เพ่ือป้องกนั
และแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบ วงเงินโครงการรวม 2 ธนาคาร จ�ำนวน 
10,000 ล้านบาท ให้วงเงินสินเชื่อแก่ประชาชนรายละไม่เกิน 50,000 บาท 
คดิอัตราดอกเบีย้ร้อยละ 0.85 ต่อเดอืน และมเีงือ่นไขสนิเชือ่ทีผ่่อนปรน ทัง้น้ี  
ตั้งแต่เดือนมีนาคม - กันยายน 2560 มีการอนุมัติสินเชื่อรวม 150,226 ราย 
เป็นเงิน 6,791.73 ล้านบาท
	 มิติที่ 3 ลดภาระหนี้นอกระบบโดยการไกล่เกลี่ยประนอมหนี้ ผ่านคณะ
อนกุรรมการไกล่เกลีย่ประนอมหนีน้อกระบบใน 77 จังหวดั โดยมจี�ำนวนเรือ่ง
ที่ได้ด�ำเนินการไกล่เกลี่ยทั่วประเทศ 593 เรื่อง ไกล่เกลี่ยส�ำเร็จ 148 เรื่อง 
และไกล่เกลี่ยไม่ส�ำเร็จ 78 เรื่อง ยุติการไกล่เกลี่ยอันเนื่องมากจากสาเหตุ
ต่างๆ เช่น ติดต่อผู้ร้องไม่ได้ ผู้ร้องไม่ประสงค์จะขอความช่วยเหลือ เป็นต้น 
จ�ำนวน 143 เรือ่ง และอยูร่ะหว่างด�ำเนนิการหรอืสอบถามข้อเทจ็จรงิเพิม่เตมิ
อีกจ�ำนวน 224 เรื่อง
	 มิติที่ 4 เพิ่มศักยภาพของลูกหนี้นอกระบบ ผ่านคณะอนุกรรมการฟื้นฟู
และพัฒนาศักยภาพการหารายได้ของลูกหนี้นอกระบบใน 77 จังหวัด ซ่ึง
จังหวัดต่างๆ ได้ให้ความส�ำคัญและเริ่มขับเคลื่อนกลไกการด�ำเนินงานของ
คณะอนกุรรมการฟ้ืนฟฯู ไประดบัหนึง่ เช่น การจัดหางาน การฝึกฝีมือแรงงาน 
แนะแนวอาชีพเสริม สร้างโอกาสทางการผลิตและการตลาด รวมถึงการให้
ความรู้ทางการเงิน เพื่อให้ลูกหนี้นอกระบบกลับมามีความสามารถในการหา
รายได้และการช�ำระหนี้ได้ใหม่ได้ต่อไป
	 มติทิี ่5 สนับสนุนการด�ำเนนิงานแก้ไขปัญหาหนีน้อกระบบ โดยการสร้าง
เครือข่ายองค์กรการเงินชุมชนเพื่อร่วมแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบ เผยแพร่
ความรูแ้ละทกัษะทางการเงนิแก่ประชาชน และจัดท�ำฐานข้อมลูหน้ีนอกระบบ
ส�ำหรับประชาชนที่มีปัญหาหนี้นอกระบบสามารถขอค�ำปรึกษาการแก้ไข
ปัญหาหนี้นอกระบบ และสอบถามข้อมูลเกี่ยวกับสินเชื่อพิโกไฟแนนซ์ ผ่าน
โทรศัพท์สายด่วน 1359 หรือเว็บไซต์ www.1359.go.th ของส�ำนักงาน
เศรษฐกิจการคลัง หรือสามารถติดต่อขอรับความช่วยเหลือแก้ไขปัญหาหน้ี
นอกระบบได้ ณ สาขาของธนาคารออมสิน และ ธ.ก.ส. ทั่วประเทศ อย่างไร
ก็ดี การแก้ไขปัญหาหนี้นอกระบบตามนโยบายรัฐบาลในครั้งนี้ จะประสบ
ความส�ำเร็จได้ย่อมต้องอาศัยความร่วมมืออย่างต่อเนื่องระหว่างหน่วยงาน
ภาครัฐ เอกชน ลูกหนี้นอกระบบ และเจ้าหนี้นอกระบบ นอกจากนี้ ลูกหนี้
นอกระบบควรต้องน้อมน�ำหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงมาใช้ในการด�ำเนิน
ชีวิต เพื่อให้สามารถหลุดพ้นจากปัญหาหนี้นอกระบบและกลับมามีคุณภาพ
ชีวิตที่ดีได้อย่างยั่งยืนต่อไป

Act, B.E. 2560, which sets the ceiling for the interest 
rate of loan agreements, was enacted on January 16, 
2017. As of September 2017, the Royal Thai Police has 
already arrested 1,499 informal lenders for charging 
an interest amounting to over 15 percent annually.
	 Second, the number of formal credit channels is 
increased, with the introduction of “Picofinance” as 
a new non-bank creditor. The informal lenders may 
apply for a “Picofinance” license from the Ministry of 
Finance, the process of which would make the formerly 
informal lenders formal, legally-recognized lenders, 
who can provide a maximum loan amount of 50,000 
baht for each loan applicant with the rate of interest, 
fees and service charges combined not greater than 
36 percent per year (effective rate). “Picofinance” 
loans must be amortized, where each repayment by 
debtors accounts for both interests and principals, 
making them more manageable than typical informal 
debts. The presence of “Picofinance” is expected to 
facilitate access to credits and replace the informal 
lending services.
	 As of September 2017, the Ministry of Finance 
has issued the Picofinance license to 153 applicants 
in 46 provinces, out of which 83 in 36 provinces have 
already started its operation and approved loans 
to 3,932 clients altogether in the amount of 107.36  
million baht. 
	 Along with Picofinance, the Government Savings 
Bank (GSB) and the Bank of Agriculture and  
Agricultural Cooperatives (BAAC) have also  
established new business units to focus specifically  
on the informal debt problem. Both banks have  
introduced an emergency loan scheme designed for 
clients facing urgent financial needs, so that they 
may avoid taking on informal loans. This emergency 
loan has a credit limit of 50,000 baht with a monthly 
0.85-percent interest rate. As of September 2017, 
150,226 clients have together received the emergency 
loan in the amount of 6,791.73 million baht.
	 Third, a part of the solution package is an attempt 
to reduce the informal debt burden by reconciliation 
between lenders and debtors moderated by a  
provincial committee in 77 provinces. Nationwide, there 
have been 593 cases brought to the reconciliation 
process with 148 cases deemed successful and 78 
unsuccessful. Due to such reasons as inabilities to 
contact debtors or unwillingness of the debtors to 
enter the process, 143 cases were terminated. Still 
pending are 224 cases.
	 Fourth, while the solution offers financial assistance 
to debtors, it is necessary for debtors to gain more 
income-earning potentials. Seventy-seven provincial 
committees, specifically established for the objective 
of providing occupational rehabilitation services to 
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the informal debtors, have assisted debtors in finding 
employment and seeking production and marketing 
opportunities, while organizing trainings and giving 
counsels on occupational and financial issues, in hopes 
that these skills would allow the debtors to exit the 
informal debt cycle for goods.
	 Last but not least, a network of community-based 
financial institutions will be engaged, such that 
they can serve as a channel for the government to  
disseminate financial knowledge and strengthen the 
financial skills of the people. Another engagement in 
this dimension is to construct a database of informal 
debts.
	 Within the framework of this assistance package, 
the Ministry of Finance stands ready to assist anyone 
with informal debt issues and to answer inquiries on 
Picofinance at the 1359 hotline and www.1359.go.th. 
The informal debtors may also contact branches of 
GSB or BAAC nationwide. Success of the solution 
package will, however, only be possible with  
cooperation from all parties involved, the government 
agencies, the private sector, the debtors, and the 
informal lenders, and most sustainable of all, with the 
practice of His Majesty King Rama IV’s philosophy of 
sufficiency economy.

The National Startup Committee 
	 The National Startup Committee (NSC), appointed 
by the Prime Minister, is chaired by the Permanent 
Secretary of the Ministry of Finance and consist of 
28 representatives from both government agencies 
and external experts with Bureau of Savings and  
Investment Policy, Fiscal Policy Office, being the  
committee secretariat. The committee is aimed to 
tackle the major challenges of startups in Thailand  
by providing better access to capital, offering  
opportunities for startups to gain more commercial 
expertise, building entrepreneurship, and integrating 
the works of various agencies in supporting startups.

มาตรการส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้น (Startup) 
	 นายกรัฐมนตรีได้แต่งตั้งคณะกรรมการส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้นแห่งชาต ิ
(National Startup Committee) (คณะกรรมการฯ) ซึ่งมีปลัดกระทรวง
การคลังเป็นประธาน มีผู้แทนจากภาครัฐและผู้ทรงคุณวุฒิรวม 28 ราย เป็น
กรรมการ และมีส�ำนักนโยบายการออมและการลงทุน (สอล.) ส�ำนักงาน
เศรษฐกิจการคลัง เป็นฝ่ายเลขานุการคณะกรรมการฯ เพ่ือแก้ไขปัญหา
วสิาหกิจเริม่ต้น (Startup) ของประเทศ ใน 4 ประเดน็หลกั ได้แก่ (1) การส่ง
เสรมิให้ Startup สามารถเข้าถึงแหล่งเงินทนุได้เพิม่มากข้ึน (2) การสนับสนนุ 
Startup ให้มีความพร้อมในการท�ำธุรกิจเชิงพาณิชย์ (3) การส่งเสริมองค์
ความรู้ด้านการเป็นเจ้าของกิจการ (Entrepreneurship) และ (4) การบูรณา
การความร่วมมือระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการสนับสนุน Startup
	 คณะกรรมการฯ จึงได้จัดท�ำแผนการส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้นของ
ประเทศไทย (พ.ศ. 2559 - 2560) (แผนการส่งเสริมฯ) และก�ำหนดพันธกิจ
ไว้ในแผนการส่งเสริมฯ ประกอบด้วย 4 พันธกิจ ได้แก่ (1) การสร้างความ
ตระหนักและการรับรู้เพื่อส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้น (2) การพัฒนาโครงสร้าง
พืน้ฐานเพือ่ส่งเสรมิวสิาหกจิเริม่ต้น (3) การส่งเสรมิการบ่มเพาะวสิาหกจิเริม่
ต้น และ (4) การเสนอแนะนโยบายและมาตรการภาครฐัเพือ่ส่งเสรมิวสิาหกจิ
เร่ิมต้น ในช่วงปี 2560 คณะกรรมการฯ เห็นว่า ระบบนิเวศเพื่อสนับสนุน 
Startup (Startup Ecosystem) ในปัจจุบันยังขาดความสมบูรณ์และศักยภาพ
ในการส่งเสรมิวสิาหกิจดังกล่าวอย่างเต็มที ่เช่น ปัญหาอปุสรรคด้านกฎหมาย
และกฎระเบยีบทียั่งไม่สามารถตอบสนองความต้องการของนักลงทนุและการ
สร้างธุรกิจรูปแบบใหม่ ระบบการศึกษาและการสร้างบุคลากรที่มีคุณภาพ
ส�ำหรับวิสาหกิจเริ่มต้นที่ยังต้องได้รับการพัฒนาอย่างจริงจัง เป็นต้น ดังนั้น 
คณะกรรมการฯ จงึได้เน้นแก้ไขสิง่ทีย่งัเป็นปัญหาอปุสรรคต่อการเตบิโตของ 
Startup ในประเทศไทย ดังนี้

1.	การยกร่างพระราชบัญญัติพัฒนาวิสาหกิจเริ่มต้นและ
นวัตกรรมเชิงนโยบาย พ.ศ. ...........
	 เมื่อวันที่ 6 ธันวาคม 2560 ที่ประชุมคณะกรรมการฯ ครั้งที่ 4/2560 ได้มี
มติเห็นชอบในหลักการของร่างพระราชบัญญัติส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้น พ.ศ. 
............ (Startup Act) (ร่างพระราชบัญญัติฯ) ตามที่คณะท�ำงานเพื่อพัฒนา
โครงสร้างพื้นฐานเพื่อส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้น (คณะท�ำงานชุดที่ 2) เสนอ 
พร้อมทั้ง มอบหมายให้คณะท�ำงานชุดที่ 2 เร่งน�ำเสนอร่างพระราชบัญญัติฯ 
ผ่านรฐัมนตรกีระทรวงวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยเีพือ่น�ำเสนอคณะรัฐมนตรี
ต่อไป
	 ร่างพระราชบัญญัติฯ มีสาระส�ำคัญ ดังนี้ (1) ก�ำหนดค�ำนิยามของ  
Startup คอื กจิการทีใ่ช้เทคโนโลยหีรอืนวตักรรมเป็นส่วนส�ำคญัในการด�ำเนนิ
ธุรกิจ ตามหลักเกณฑ์ที่คณะกรรมการพัฒนาวิสาหกิจเริ่มต้นและนวัตกรรม
เชิงนโยบาย (คณะกรรมการพัฒนาวิสาหกิจเริ่มต้นฯ) ประกาศก�ำหนด 
(2) จัดต้ังคณะกรรมการพัฒนาวิสาหกิจเร่ิมต้นฯ มีนายกรัฐมนตรีหรือรอง
นายกรัฐมนตรีที่นายกรัฐมนตรีมอบหมายเป็นประธานคณะกรรมการพัฒนา
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วิสาหกิจเริ่มต้นฯ มีผู้แทนจากหน่วยงานต่างๆ ร่วมเป็นกรรมการ รวมถึง 
ปลัดกระทรวงการคลัง โดยมีเลขาธิการส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบาย
วทิยาศาสตร์ เทคโนโลยีและนวตักรรม และผูอ้�ำนวยการส�ำนกังานนวตักรรม
แห่งชาติ (องค์การมหาชน) เป็นกรรมการและเลขานุการร่วม (3) จัดตั้ง
คณะกรรมการพัฒนาวิสาหกิจเริ่มต้นเฉพาะด้าน ได้แก่ 1) คณะกรรมการ
ส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้น เพื่อก�ำหนดหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขการ
รับรองวิสาหกิจเริ่มต้น และ 2) คณะกรรมการพัฒนานวัตกรรมเชิงนโยบาย 
เพื่อด�ำเนินการให้มีโครงการทดสอบและพัฒนานวัตกรรมเชิงนโยบาย  
(Regulatory Sandbox) (4) การให้สิทธิประโยชน์ทางภาษีและสทิธปิระโยชน์ 
อื่นๆ และ (5) การให้มี Regulatory Sandbox เพื่อเปิดโอกาสให้ผู้เข้าร่วม
ทดสอบทัง้ทีเ่ป็นวิสาหกจิเริม่ต้นหรอืนติบิคุคลอืน่ทีจ่ดทะเบยีนในประเทศไทย
สามารถน�ำเสนอสินค้าและบริการ ภายในพ้ืนท่ีหรือสภาพแวดล้อมของการ
ประกอบธุรกิจและการให้บริการท่ีจ�ำกัด ภายใต้กรอบหลักเกณฑ์การก�ำกับ
ดูแลที่ยืดหยุ่น

2.	การให้ความรู้ด้าน Startup แก่นักเรียนในระดับมัธยมศึกษา
	 1.	 การจัดตั้ง Startup Club
	 กระทรวงการคลังได้ริเริ่มโครงการจัดตั้ง Startup Club ในโรงเรียน
ระดับมัธยมศึกษา/อาชีวศึกษา เพ่ือสร้างแรงบันดาลใจและส่งเสริมให้เด็ก
นักเรียนในระดับมัธยมศึกษาและอาชีวศึกษารู้จักเข้าใจ และมีความคิดริเริ่ม
สร้างสรรค์อย่างผูป้ระกอบการ โดยผลักดันการด�ำเนนิการผ่านคณะผูบ้รหิาร
การคลังประจ�ำจังหวดัเพือ่ให้เกดิ Startup Club ในสถาบนัการศกึษาอย่างน้อย 
จังหวัดละ 1 สถาบัน ซึ่งปัจจุบัน (สถานะ ณ วันที่ 20 ธันวาคม 2560) มี
สถาบันการศึกษาตอบรับเข้าร่วมแล้ว จ�ำนวน 109 สถาบัน ใน 77 จังหวัด 
พร้อมกันนี้ สอล. ได้จัดท�ำ Facebook Page Startup Club Thailand เพื่อ
เป็นช่องทางในการสื่อสารและแลกเปลี่ยนความรู้ระหว่าง Startup Club ใน
โรงเรียนทุกจังหวัดทั่วประเทศแล้ว
	 นอกจากนี้ จะมีการจัดกิจกรรมส�ำหรับ Startup Club เช่น การจัดศึกษา
ดูงาน Startup ที่ประสบความส�ำเร็จ การจัด Workshop เพื่อพัฒนาทักษะ
การประกอบการ การจัดค่ายปรับเปลี่ยนทัศนคติ และการจัดแข่งขันเขียน
แผนธุรกิจส�ำหรับผู้ประกอบการ เป็นต้น
	 2. การจัดท�ำหนังสือหลักสูตรการเป็นผู้ประกอบการส�ำหรับนักเรียน
มัธยมศึกษา
	 มหาวิทยาลัยหอการค้าไทยอยู่ระหว่างเร่งรัดจัดท�ำเน้ือหาหลักสูตรให ้
แล้วเสร็จพร้อมเผยแพร่ภายในปี 2560

3.	สิทธิประโยชน์ทางภาษีแก่ Startup และนักลงทุนใน Startup
	 คณะกรรมการฯ ได้มอบหมายให้คณะท�ำงานเพื่อเสนอแนะนโยบายและ
มาตรการภาครัฐเพื่อส่งเสริมวิสาหกิจเริ่มต้น (คณะท�ำงานชุดที่ 4) พิจารณา
ปรับปรุงสิทธิประโยชน์ทางภาษีให้สอดคล้องกับความต้องการของ Startup 
และคณะท�ำงานชุดที่ 4 ได้มีข้อเสนอปรับปรุงสิทธิประโยชน์ทางภาษี ดังนี้	

	 The NSC has created the Master Plan on Startup 
Development and Promotion (2016 -2021) with an 
aim to improve the ecosystem for Thai startups by (1) 
building awareness, recognition, and public relations; 
(2) fostering infrastructure development; (3) promoting 
startup incubation; and (4) recommending policies and 
measures.
	 As the current ecosystem for startups is not  
comprehensive and incapable to fully support  
startups, the NSC, therefore, emphasized its efforts 
in 2017 to further improve the environment and  
address obstacles to the growth of startup in Thailand, 
for example:
	 1.	 The Draft Startup Act The NSC, in its 4th  
meeting on December 6, 2017, approved in principle 
the Draft Startup Act proposed by the Working Group 
on Infrastructure Development to Support the Growth 
of Startups (Working Group 2) and assigned the 
Working Group 2 to promptly submit the Draft Act, 
through the Minister of Science and Technology, to the 
Cabinet for consideration.The Draft Act, which provides 
a clear definition of startup, calls for the establishment 
of a National Startup Committee and two Specialized 
Committees to oversee the promotion of startup and 
to operate the regulatory sandbox, respectively, and, 
at the same time, indicates tax incentive and other 
privileges to be given to eligible startups. 
	 2.	 Startup Education for Students in Secondary 
and Vocational Schools 
		  1)	 The Startup Club The Ministry of Finance 
has initiated the Startup Club in secondary and  
vocational schools nationwide to inspire and  
introduce students to entrepreneurial concept. With the 
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	 1.	 การให้สิทธิประโยชน์ทางภาษีแก่นักลงทุนใน Startup (Angel  
Investor)
	 การให้สิทธิประโยชน์ทางภาษีแก่นักลงทุนที่เป็นบุคคลธรรมดาสามารถ
น�ำค่าใช้จ่ายในการซื้อหุ้นของกิจการ Startup มาหักลดหย่อนภาษีเงินได้
ได้ไม่เกิน 1 แสนบาทต่อปี โดยมีเงื่อนไขว่า Angel Investor จะต้องลงทุน
ใน Startup ที่ด�ำเนินกิจการในอุตสาหกรรมเป้าหมายซึ่งใช้เทคโนโลยีหลัก
เป็นฐานในกระบวนการผลิตและการให้บริการตามหลักเกณฑ์ที่ สวทช.  
กําหนด และได้รับการรับรองจาก สวทช. อย่างน้อย 2 ปี จึงจะได้รับสิทธิ
ประโยชน์ทางภาษีดังกล่าว
	 2. การขยายระยะเวลาการจดทะเบียนจัดตั้งบริษัทหรือห้างหุ้นส่วน
นิติบุคคลเพื่อให้ได้รับสิทธิประโยชน์ยกเว้นภาษีเงินได้เพื่อส่งเสริม Startup
	 การขยายระยะเวลาการจดทะเบยีนจดัตัง้บรษัิทหรอืห้างหุน้ส่วนนติบิคุคล 
เพื่อให้ได้รับสิทธิประโยชน์ยกเว้นภาษีเงินได้เพื่อส่งเสริมผู้ประกอบการ
วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมรายใหม่ตามพระราชกฤษฎีกาออกตาม
ความในประมวลรษัฎากรว่าด้วยการยกเว้นรษัฎากร (ฉบบัที ่637) พ.ศ. 2560 
ที่ให้ Startup ได้รับสิทธิยกเว้นภาษีเงินได้ส�ำหรับก�ำไรสุทธิ 5 รอบระยะเวลา
บัญชี ซึ่งเดิมจะสิ้นสุดในวันที่ 31 ธันวาคม 2560 ออกไปอีก 1 ปี โดยให้มีผล
บังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2561 จนถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2561

support from the Comptroller General’s Department, 
the Startup Club has successfully been established 
in, as of December 20, 2017, 109 schools in all 77 
provinces. In addition, a Facebook Page “Startup Club 
Thailand” has been launched to serve as a digital 
platform to communicate and exchange information 
among Startup Clubs across the country. Various 
activities will also be organised for the Startup Club 
such as startup company visits, entrepreneurial skills 
training workshop, mindset boot camp and business 
plan competition.
		  2)	 The Entrepreneurial Book for Secondary 
School Students The University of the Thai Chamber 
of Commerce is in the process of drafting the  
Entrepreneurial Book. It will be completed in 2017.
	 3. Tax Incentives for Startup and Startup  
Investor The NSC has agreed with the recommendations 
of the Working Group on Government Policies and 
Measures for Startups on the amendments of tax 
incentives, as follows;
		  1)	 Tax Incentive for Angel Investor Individual 
investors, who subscribe for eligible shares in startups 
that qualify under the scheme for at least 2 years, will 
be eligible for income tax deduction up to 100,000 
baht per year.
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4.	 โครงการ Startup Mobile

	 โครงการ Startup Mobile เพื่อให้การสร้างความตระหนักและการรับรู้ 
เกี่ยวกับ Startup ให้เป็นไปอย่างต่อเนื่อง โดยจะเป็นหน่วยเคลื่อนที่ให้ค�ำ
แนะน�ำ และความรู้เกี่ยวกับ Startup เพื่อสร้างความเข้าใจในธุรกิจ Startup 
อันจะส่งผลให้เกดิแรงบนัดาลใจ และสนบัสนนุให้เกดิผูป้ระกอบการ Startup 
รายใหม่ในประชาชนทุกกลุ่ม
	 โครงการ Startup Mobile ได้มีการจัดกิจกรรมไปแล้ว 4 ครั้ง ในปี 
2560 โดยภายในบูธกิจกรรมมีการให้ค�ำแนะน�ำความรู้ และมีการเผยแพร่
สื่อประชาสัมพันธ์เพื่อสร้างความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับธุรกิจ Startup อาทิ 
นิตยสาร Startup Thailand นอกจากนี้ ยังมีการแนะน�ำแหล่งความรู้เพิ่มเติม 
คอื เวบ็ไซต์ www.startupthailand.org ส�ำหรับการจัดโครงการในปี 2561 จะม ี
การปรบัปรงุรปูแบบกจิกรรมให้มคีวามน่าสนใจและเข้าถงึกลุม่เป้าหมายมากขึน้ 

มาตรการดูแลผู้สูงอายุ
	 เป็นที่ทราบกันดีว่า ประเทศไทยได้ก้าวเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุ (Aging  
Society) ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2548 โดย ณ สิ้นปี พ.ศ. 2559 ประเทศไทยมีผู้สูง
อายจุ�ำนวนทัง้สิน้ 10.7 ล้านคน หรอืคดิเป็นอตัราส่วนร้อยละ 16 ของประชากร
ทั้งประเทศ และคาดว่าประเทศไทยจะกลายเป็นสังคมผู้สูงอายุโดยสมบูรณ์ 
(Aged Society) หรือมีประชากรอายุ 60 ปีขึ้นไปไม่ต�่ำกว่าร้อยละ 20 ของ
ประชากรทัง้ประเทศในปี พ.ศ. 2565 นอกจากนี ้ในจ�ำนวนประชากรผูส้งูอายุ
ทัง้หมด มจี�ำนวนผูส้งูอายท่ีุมรีายได้น้อย คอื มรีายได้ต�ำ่กว่าเส้นความยากจน 
(เส้นความยากจนล่าสดุ ปี พ.ศ. 2558 เท่ากบั 2,644 บาทต่อเดอืน) ประมาณ 
3 ล้านคน หรือคิดเป็นสัดส่วนประมาณ 1 ใน 3 ของจ�ำนวนผู้สูงอายุทั้งหมด 
การเปล่ียนแปลงของโครงสร้างประชากรโดยมีสัดส่วนประชากรสูงวัย 
เพิ่มขึ้นจะส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจและสังคมของประเทศไทยในวงกว้าง  
ในด้านเศรษฐกจิ การมจี�ำนวนประชากรผูส้งูอายเุพิม่ข้ึนย่อมหมายถึงสดัส่วน
ประชากรวัยแรงงานลดลง ซึ่งเป็นกลุ่มที่เป็นก�ำลังส�ำคัญในการผลิต และ
อาจส่งผลให้ผลผลิตโดยรวมของประเทศลดลง หากไม่มีการปรับตัว ในด้าน
สงัคม ผูส้งูอายตุ้องอาศยัเงนิท่ีเกบ็ออมไว้ในการด�ำรงชพี ซึง่หากไม่มเีงินออม 
เพียงพอก็จะส่งผลคุณภาพชีวิตของผู้สูงอาย ุ ซึ่งสุดท้ายอาจกลายเป็นปัญหา
สังคมที่ภาครัฐต้องเข้ามาดูแล นอกจากนี้ การมีประชากรสูงวัยเพิ่มขึ้นอาจ 
ส่งผลกระทบต่อภาระการคลัง เนื่องจากค่าใช้จ่ายด้านสวัสดิการชราภาพ 
และเงินสมทบเข้าระบบการออมเพื่อการเกษียณอายุจะเพิ่มขึ้นตามจ�ำนวน
ประชากรวัยสูงอายุ ขณะที่การจัดเก็บภาษีเงินได้อาจลดลงตามจ�ำนวน
ประชากรวัยแรงงานที่ลดลง  
	 เพ่ือเตรยีมความพร้อมรองรับสังคมผู้สูงอาย ุกระทรวงการคลงัจงึได้เสนอ
มาตรการรองรับสังคมผู้สูงอายุ ซึ่งคณะรัฐมนตรีได้มีมติเห็นชอบแล้ว โดย
มาตรการของกระทรวงการคลังมุ่งเน้นให้ประชาชนมีรายได้หลังเกษียณที่
เพียงพอ ผู้สูงอายุมีที่อยู่อาศัยที่เหมาะสม และมีโอกาสได้ท�ำงานต่อ รวมทั้ง 

		  2)	 The Extension of Registration Period for 
Income Tax Exemption The registration period of a 
startup to receive tax exemption on net income for 5 
accounting periods, under the Royal Decree issued 
under the Revenue Code on the Exemption of Taxes 
(No. 637) 2017, which is ending on December 31, 
2017, will be extended for another year, from January 
1, 2011 to December 31, 2018. ) 
	 4. Startup Mobile Aiming to continuously build 
awareness and provide information on startups, the 
Startup Mobile is a flexible platform that can be 
installed at any location to inspire general public on 
being an entrepreneur. In 2017, Startup Mobile booth 
was set up in 4 events offering necessary information 
about startups in Thailand as well as disseminating 
both printed and digital contents to the visitors. The 
Startup Mobile will continue in 2018 with further  
improvements to better respond to each target  
group. 

Elderly Welfare Policy
	 It has been acknowledged that Thailand has 
entered the Aging Society since 2005. In 2016  
Thailand has 10.7 million elderly people, accounting 
for 16 percent of the total population. And it has 
been forecasted that Thailand will become an Aged  
Society, having a population aged 60 or over at least  
20 percent of the population in 2022. Moreover, among 
the elderly population, there are about 3 millions elderly 
who have income below the poverty line (the poverty 
line is 2015 is 2,644 Baht per month), accounting for 
about one-third of the elderly population. 
	 This demographic transition will affect the Thai 
economy in three major areas. First, the diminishing 
labor force will cause a decline to total productivity and 
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บรรเทาภาระงบประมาณภาครัฐด้านสวัสดิการชราภาพในระยะยาว โดยมี
สาระส�ำคัญ สรุปได้ดังนี้

1.	ด้านหลักประกันรายได้ยามชราภาพ
	 1)	การจัดตั้งกองทุนบ�ำเหน็จบ�ำนาญแห่งชาติ (กบช.)
	 เน่ืองจากปัจจบุนัแรงงานในระบบมีรายได้หลงัเกษยีณจากกองทนุประกนั
สังคมโดยเฉลี่ยอยู่ที่ร้อยละ 20 ของรายได้ก่อนเกษียณ ซึ่งไม่เพียงพอต่อการ
ด�ำรงชีพ กระทรวงการคลังจึงได้เสนอให้มีการจัดตั้ง กบช. เพื่อให้เป็นกอง
ทุนส�ำรองเลี้ยงชีพภาคบังคับส�ำหรับแรงงานในระบบที่มีอายุตั้งแต่ 15 - 60 
ปี ซึ่งครอบคลุมลูกจ้างเอกชน ลูกจ้างชั่วคราวส่วนราชการ พนักงานราชการ 
และพนักงานรัฐวิสาหกิจ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้แรงงานในระบบมีรายได้
หลังเกษียณเพียงพอ หรือไม่น้อยกว่าร้อยละ 50 ของรายได้ก่อนเกษียณ 
	 2)	การจัดตั้งคณะกรรมการนโยบายบ�ำเหน็จบ�ำนาญแห่งชาติ
	 เนื่องจากปัจจุบันระบบบ�ำเหน็จบ�ำนาญของไทยอยู่ภายใต้การก�ำกับดูแล
ของหลายหน่วยงาน ได้แก่ กระทรวงการคลงั กระทรวงแรงงาน กระทรวงการ
พฒันาสงัคมและความมัน่คงของมนษุย์ และกระทรวงมหาดไทย โดยทีผ่่านมา
แต่ละหน่วยงานได้ก�ำหนดนโยบายแยกต่างหากจากกัน จงึท�ำให้มข้ีอจ�ำกดัใน
เรื่องความเป็นเอกภาพของนโยบายก�ำกับและส่งเสริมระบบหลักประกันทาง
สังคมกรณีชราภาพในภาพรวม และท�ำให้การใช้งบประมาณของภาครัฐไม่มี
ประสิทธิภาพเท่าที่ควร ดังนั้น เพื่อให้เกิดเอกภาพของนโยบายด้านบ�ำเหน็จ
บ�ำนาญในภาพรวม จึงเสนอให้มีคณะกรรมการนโยบายบ�ำเหน็จบ�ำนาญแห่ง
ชาติ เพื่อท�ำหน้าที่ก�ำหนดนโยบายและทิศทางของระบบบ�ำเหน็จบ�ำนาญใน
ระดับประเทศ เพ่ือเชื่อมประสานนโยบายกองทุนการออมเพื่อการชราภาพ
ทุกกองทุน การใช้ฐานข้อมูลร่วมกันเพื่อรองรับการก�ำกับตรวจสอบ และการ
ย้ายงานของแรงงาน เพื่อใหก้ารออกกฎหมาย กฎ ระเบียบ และหลักเกณฑ์ที่
เกี่ยวข้องสามารถด�ำเนินการได้อย่างมีประสิทธิภาพ
	 3)	มาตรการให้เงินช่วยเหลือแก่ผู้สูงอายุที่มีรายได้น้อย และการจัดหา
แหล่งเงินเข้ากองทุนผู้สูงอายุ 

economic growth. Second, the well-being of many Thai 
elderly will be at risk because as they live longer, their 
retirement savings may fall short of providing sufficient 
income. Third, the public spending on old-age income 
security will be soaring and may pose long-term fiscal 
burdens. Such demographic trend will pose a great 
challenge for the public pension system in particular. 
As the system basically uses the tax payments of 
current workers to fund the pension benefits of retired 
persons and their dependents, the funding problem will 
arise when the number of persons drawing benefits is 
rising more rapidly than the number of working persons 
paying taxes to fund those benefits.
	 To prepare for the Aging society, the Ministry 
of Finance has proposed measures to support the 
elderly society, which the Cabinet has approved. The 
measures proposed by the Ministry of Finance aim 
to provide the elderly with adequate post-retirement 
income, appropriate housing environment and the 
opportunity to work. It also aims to alleviate the burden 
on the public sector in the long run.

1.	 The Old Age Income Security
	 1)	 The Establishment of the National Pension 

Fund (NPF)

	 Even though Thailand has a multi-pillar pension 
system, some groups of workers are prone to be in 
poverty in their old age, especially for those who rely 
merely on pension from Social Security Fund. Due 
to the basic protection of social security system, the 
amount of post-retirement income will be very low at 
about 20% of workers’ last month salary that is far from 
a sufficient level at around 50%. Therefore the Ministry 
of Finance has proposed the plan to set up National 
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	 รฐับาลให้ความส�ำคญักบัการช่วยเหลือดแูลผูสู้งอายท่ีุมรีายได้น้อยให้ได้รบั
สวสัดกิารทีจ่�ำเป็น จงึได้มมีาตรการให้เงนิช่วยเหลอืผูส้งูอายทุีม่รีายได้น้อยที่
อยูใ่นโครงการลงทะเบยีนเพือ่สวสัดกิารแห่งรฐัเพือ่ให้มรีายได้ในการด�ำรงชีพ
เพิม่ขึน้และมคีณุภาพชวิีตทีด่ข้ึีน โดยก�ำหนดให้กองทนุผูส้งูอายนุ�ำเงนิกองทนุ
มาจ่ายเป็นเงินช่วยเหลือแก่ผู้สูงอายุกลุ่มดังกล่าว และก�ำหนดให้มีการเพิ่ม
แหล่งที่มาของเงินกองทุนส�ำหรับน�ำมาใช้ตามวัตถุประสงค์นี้ ประกอบด้วย    
	 	 1)	 เงินบ�ำรุงกองทุนผู้สูงอายุจากภาษีสรรพสามิตในส่วนที่เกี่ยวข้อง
กับสินค้าสุราและยาสูบ ในอัตราร้อยละ 2 ของภาษีที่เก็บจากสุราและยาสูบ
ตามกฎหมายดังกล่าว สูงสุดปีงบประมาณละไม่เกิน 4,000 ล้านบาท
	 	 2)	 โครงการบริจาคเบี้ยยังชีพผู ้สูงอายุเข้ากองทุนผู ้สูงอายุ เพื่อ
เป็นการส่งเสริมให้ผู้สูงอายุท่ีมีรายได้ในการด�ำรงชีพอย่างเพียงพอและได้ใช้
สิทธิลงทะเบียนรับเบี้ยยงัชีพผู้สงูอายุอยู่ในปัจจุบัน บริจาคเบี้ยยงัชีพผูสู้งอายุ
เข้ากองทุนผู้สูงอายุ
	 4) สินเชื่อที่อยู่อาศัยส�ำหรับผู้สูงอายุ (Reverse Mortgage)
	 มาตรการสนิเช่ือทีอ่ยู่อาศยัส�ำหรบัผูส้งูอาย ุ(Reverse Mortgage) เป็นการ
ให้เงินกู้แก่ผู้สูงอายุที่มีอายุตั้งแต่ 60 ปีขึ้นไป ที่มีที่อยู่อาศัยปลอดภาระหน้ี
เป็นของตนเอง โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อต้องการให้ผู้สูงอายุน�ำสินทรัพย์ที่ตน
มีกรรมสิทธิ์และปลอดภาระหนี้มาเปลี่ยนเป็นรายได้ในการด�ำรงชีพเป็นราย
เดือน ซึ่งมูลค่าของเงินที่กู้ได้จะขึ้นอยู่กับอายุของผู้กู้ มูลค่าบ้าน และอัตรา
ดอกเบี้ย

2.	ด้านที่พักอาศัยส�ำหรับผู้สูงอายุ
	 รฐับาลได้มมีาตรการส่งเสรมิการสร้างทีพ่กัอาศยัส�ำหรบัผูส้งูอายโุดยเหน็
ชอบให้กระทรวงการคลังโดยกรมธนารักษ์ด�ำเนินโครงการสร้างที่พักอาศัย

Pension Fund (NPF) as a mandatory provident fund 
applicable to formal workers. The primary objective  
of establishing NPF is to ensure an adequate post- 
retirement income with no less than 50% of workers’ 
latest salary.
	 2)	 The Establishment of the National Pension 
Committee 
	 Currently the pension schemes for different  
segments of the population are under the regulation of 
different ministries, ranging from Ministry of Finance, 
Ministry of Labor, Ministry of Social Development and 
Human Security and Ministry of Interior. This makes 
the pension system in Thailand is fragmented and the 
policy direction across the different pension schemes 
inconsistent. Therefore the Ministry of Finance has 
proposed the National Pension Committee,. The 
Committee will formulate national pension policy to 
ensure the coverage, adequacy and sustainability of 
the pension system. The Committee is chaired by 
Prime Minister and comprises the representatives from 
relating agencies such as Ministry of Finance, Ministry 
of Labor, Ministry of Social Development and Human 
Security, Ministry of Interior and Budget Bureau.  
Experts on savings and investment, pension and laws 
will be chosen to participate in the Committee.  
	 3) 	Measures to provide assistance to the  
elderly with low income and additional funding 
source for the Elderly Fund  
	 The government has given priority to helping 
the elderly people with low incomes to receive the  
necessary welfare benefits. Therefore the government 
has issued the measure to help low-income elderly 
people who are in the state welfare registration 
programs to earn more welfare benefits in order to 
improve their quality of life. The welfare benefits paid 
to the elderly poor will be from the Elderly Fund. The 
government also specified additional funding source 
for the Elderly Fund as follows:
		  (1)	2% of excise tax on alcohol and cigarettes 
but no more than 4 billion baht a year
		  (2)	Donation of the old age allowance 
	 4) Reverse Mortgage
	 The reverse mortgage scheme allows the elderly 
homeowners (60 years old and above) to convert 
the home equity into cash in order to cover their 
living expenses. The amount of loan given to the 
elderly homeowners will depend on the age of the  
homeowner, the value of the house and the interest  
rate.
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2.	 Housing for the Elderly
	 The government has approved the Treasury  
Department under the Ministry of Finance to develop  
Senior Complex Project in order to improve the  
housing and living environment for senior citizens.
 
3.	 Work Opportunity for the Elderly
	 The government passed a law enabling the tax benefit 
to companies hiring elderly workers as an incentive to 
hire elderly workers. The companies hiring people at the 
age of 60 or above will be allowed to have a double tax 
deduction on wages paid to elderly employees who earn 

ส�ำหรับผู้สูงอายุบนที่ราชพัสดุ (Senior Complex) เพื่อยกระดับคุณภาพ
ชีวิตของผู้สูงอายุให้มีที่พักอาศัยที่ปลอดภัย มีอุปกรณ์ใช้สอยท่ีเหมาะสม 
และอยู่ในความดูแลของแพทย์และพยาบาล 

3.	ด้านการจ้างงานผู้สูงอายุ 
	 รัฐบาลได้มีมาตรการส่งเสริมให้นายจ้างมีการจ้างงานผู้สูงอายุ โดย
มีการตราพระราชกฤษฎีกาออกตามความในประมวลรัษฎากร ว่าด้วย
การยกเว้นรัษฎากร (ฉบับที่ 639) พ.ศ. 2560 ลงวันที่ 2 มีนาคม 2560 
ก�ำหนดให้บริษัทหรือห้างหุ้นส่วนนิติบุคคล หักรายจ่ายได้ 2 เท่าของราย
จ่ายประเภทเงินเดือนและ ค่าจ้างส�ำหรับการจ้างบุคลากรผู้สูงอายุ (อายุ 
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60 ปีบริบูรณ์ขึ้นไป) ซึ่งมีอัตราค่าจ้างไม่เกิน 15,000 บาทต่อคนต่อเดือน 
โดยนายจ้างสามารถขอใช้สทิธไิด้ไม่เกนิร้อยละ 10 ของจ�ำนวนลกูจ้างทัง้หมด 
ทั้งนี้ ลูกจ้างจะต้องไม่เป็นผู้ถือหุ้นของกิจการ กรรมการ ผู้บริหาร หรือเคย
เป็นผู้บริหารของกิจการ ซึ่งมาตรการดังกล่าวจะช่วยลดภาระให้กับบริษัทที่
จ้างงานผู้สูงอายุได้สูงสุด 3,000 บาทต่อคนต่อเดือน 

4.	ด้านการเพิ่มก�ำลังแรงงานในอนาคต
	 กระทรวงการคลงัอยู่ระหว่างพจิารณาออกมาตรการทางภาษีเพ่ือสนบัสนนุ
การมีบุตร ซึ่งขณะนี้อยู่ระหว่างการยกร่างกฎหมายที่เกี่ยวข้อง เพื่อลดภาระ
ค่าใช้จ่ายในการฝากครรภ์ คลอดบุตร และเลี้ยงดูบุตร

up to 15,000 Baht a month. But firms can only use 
this tax benefit up to 10 percent of their workforce.

4.	 Measure to Increase Future Workforce
	 The Ministry of Finance is considering tax  
measures to support childbearing. Currently the 
Ministry of Finance is in the process of drafting of 
relevant legislation to reduce the cost of antenatal 
care, childbirth and childcare.
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การเสริมสร้างความมั่นคงทางการคลัง

1.	 ร่างพระราชบัญญัติวินัยการเงินการคลังของรัฐ พ.ศ. ......... 
	 กระทรวงการคลังได้ผลักดันการเสนอร่างพระราชบัญญัติวินัยการเงินการคลัง
ของรฐั พ.ศ. ......... (ร่าง พ.ร.บ. วนิยัการเงนิการคลังฯ) อย่างต่อเน่ือง เพือ่ให้เป็นไป
ตามมาตรา 62 ของรฐัธรรมนญูแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2560 ทีบ่ญัญติั
ให้รฐัต้องรกัษาวนิยัการเงนิการคลังอย่างเคร่งครัดเพือ่ให้ฐานะทางการเงินการคลงั 
ของรฐัมเีสถยีรภาพ และมัน่คงอย่างยัง่ยืนตามกฎหมายว่าด้วยวนิยัการเงนิการคลงั
ของรฐั การบงัคบัใช้กฎหมายว่าด้วยวนิยัการเงนิการคลงัจะช่วยให้หน่วยงานของรฐัมี
การรกัษาวินยัการเงนิการคลัง และด�ำเนนินโยบายด้านการคลงัตามกรอบทีก่ฎหมาย
ก�ำหนดไว้ในเรื่องต่างๆ ทั้งนี้ เมื่อหน่วยงานของรัฐสามารถด�ำเนินการได้ตาม
กรอบวินัยการเงินการคลังตามท่ีกฎหมายก�ำหนด ย่อมจะส่งผลให้สถานะการเงิน 
การคลังของประเทศมีเสถียรภาพ มั่นคง และยั่งยืน ทั้งนี้ ปัจจุบันร่าง พ.ร.บ. วินัย
การเงินการคลังฯ ได้ผ่านการพิจารณาของสภานิติบัญญัติแห่งชาติในวาระแรก 
เมื่อวันที่ 24 พฤศจิกายน 2560  

2.	การออกพันธบัตรรัฐบาลเพื่อใช้เป็นอัตราดอกเบี้ยอ้างอิง 
	 กระทรวงการคลงั โดยส�ำนกังานบริหารหนีส้าธารณะ (สบน.) ได้พฒันาเครือ่งมอื 
การระดมทนุทีห่ลากหลายเพ่ือเป็นทางเลือกในการระดมทนุของรฐับาลโดยพนัธบตัร
เพื่อสร้างอัตราดอกเบี้ยอ้างอิง หรือ Benchmark Bond เป็นเครื่องมือหลักที่ สบน. 
ใช้ในการระดมทนุ คดิเป็นสดัส่วนประมาณร้อยละ 80 - 90 ของตวัเลขการระดมทนุ 
ทัง้หมด เนือ่งจาก Benchmark Bond เป็นช่องทางการระดมทนุของรฐับาลทีม่ต้ีนทนุ
ต�่ำสุด และยังเป็นเครื่องมือที่มีความส�ำคัญต่อการพัฒนาตลาดตราสารหน้ีไทย 
เน่ืองจากการออกพันธบัตรรัฐบาลดังกล่าวจะช่วยสร้างเส้นอัตราดอกเบี้ยอ้างอิง
และช่วยเพิ่มสภาพคล่องในตลาดตราสารหนี้ได้ด้วย Benchmark Bond ที่ สบน. 
ออกนั้นมีหลากหลายรุ่นอายุตั้งแต่ 3 - 50 ปี ในปีงบประมาณ 2560 สบน. ออก 
Benchmark Bond รุ่น 5, 10, 15, 20, 30 และ 50 ปี คิดเป็นจ�ำนวนทั้งสิ้น  
536,261 ล้านบาท ดังนี้

Strengthening fiscal stability

1.	 The Fiscal Responsibility Law Draft 
	 B.E. ...….
	 The Ministry of Finance has pushed on the 
proposed of the Fiscal Responsibility Law Draft 
B.E. ....…. (FRL Draft) in accordance with Article 
62 of the Kingdom of Thailand’s constitution  
B.E. 2560, stipulating that the government  
maintain strict fiscal discipline so as to ensure 
the stability and sustainability of the government’s 
fiscal position. The enforcement of FRL will help 
public agencies maintain fiscal discipline and 
conduct fiscal policies in accordance with relevant 
regulations. Should public agencies be able to 
abide by stipulated fiscal discipline framework, 
the country’s fiscal position will be stable and 
sustainable. The FRL Draft has recently passed 
the first phase of consideration by the National 
Legislative Council on November 24, 2017.

2.	 The Issuance of Government 
	 Benchmark Bond
	 MOF by PDMO has created a variety of fund 
raising instruments to support the government 
funding needs. Benchmark bond is a major  
instrument, accounting for 80 - 90 % of the 
government annual borrowing. As the Thai Bond 
Market is sufficient developed, issuing benchmark 
bond is the most important channel for  
government fund raising and it could also help 
develop the Thai Bond Market. The presence 
of benchmark bond could create a government 
yield curve and increase liquidity of bond trading 
as well.

รุ่นอายุ
Tenors

วงเงิน (ล้านบาท)
Amount 2017 (THB mil.)

5 ปี I Y	 186,956

10 ปี I Y	 104,000

15 ปี I Y	 49,920

20 ปี I Y	 59,060

30 ปี I Y	 54,015

50 ปี I Y	 82,310

รวม	 I Total	 536,261
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3.	การผลักดันร่างพระราชบัญญัติการพัฒนาการก�ำกับดู
	 และบริหารรัฐวิสาหกิจ พ.ศ. ....  
	 การปฏิรูปการก�ำกับดูแลรัฐวิสาหกิจโดยการตรากฎหมายว่าด้วยการ
พัฒนาการก�ำกับดูแลและบริหารรัฐวิสาหกิจ ซึ่งคณะรัฐมนตรีในคราว
ประชุมเมื่อวันที่ 8 สิงหาคม 2560 ได้มีมติเห็นชอบร่างกฎหมายที่ผ่าน
การตรวจพิจารณาและส่งต่อไปยังสภานิติบัญญัติแห่งชาติแล้ว ต่อมาสภา
นติิบญัญตัแิห่งชาตไิด้ลงมตริบัหลกัการของร่างกฎหมาย พร้อมท้ังได้แต่งต้ัง 
คณะกรรมาธิการวิสามัญเพื่อพิจารณาร่างกฎหมายซึ่งปัจจุบันอยู่ระหว่าง 
การพจิารณาของสภานิตบัิญญตัแิห่งชาตใินวาระที ่2 โดยกรรมาธกิารวสิามญั 
สภานิติบัญญัติแห่งชาติ นอกจากนี้ คณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจได ้
แต่งต้ังคณะอนุกรรมการเตรียมการและสร้างความเข้าใจในร่างพระราช
บัญญัติการพัฒนาการก�ำกับดูแลและบริหารรัฐวิสาหกิจ พ.ศ. ...... เพื่อ
เป็นการสร้างความรู้ความเข้าใจท่ีถูกต้องเกี่ยวกับร่างกฎหมายและผลักดัน
ร่างกฎหมายให้มีผลบังคับใช้โดยเร็วด้วย

4.	การทบทวนพระราชบัญญัติการให้เอกชนร่วมลงทุน
	 ในกิจการของรัฐ พ.ศ. 2556 
	 ส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ (สคร.) ได้ทบทวนพระราช
บญัญติัส่งเสรมิการร่วมลงทุนระหว่างรัฐและเอกชน พ.ศ. ...…. (พ.ร.บ. ส่งเสรมิ 
การร่วมลงทนุฯ) โดยการยกร่าง พ.ร.บ. ส่งเสรมิการร่วมลงทนุฯ เพือ่ก�ำหนด
นโยบายของรฐัทีช่ดัเจนและแน่นอนในการจัดท�ำโครงสร้างพ้ืนฐานและบรกิาร
สาธารณะ โดยมุง่เน้นการร่วมลงทุนระหว่างรัฐและเอกชน ทีต้ั่งอยู่บนพืน้ฐาน 
ของความเป็นหุ้นส่วนระหว่างรัฐและเอกชน และมีมาตรการส่งเสริมการ
ร่วมลงทุนให้แก่โครงการร่วมลงทุนอย่างเหมาะสมภายใต้กรอบวินัยการเงิน 
การคลัง และมุ่งเน้นการใช้ความเชี่ยวชาญและนวัตกรรมของเอกชนโดย
ค�ำนึงถึงความส�ำเร็จของโครงการร่วมลงทุน รวมทั้งให้มีการถ่ายทอดความรู้ 
ดังกล่าวไปยังหน่วยงานและบุคลากรของภาครัฐ รวมทั้งมีหลักเกณฑ์และ 
ขั้นตอนในการจัดท�ำโครงการร่วมลงทุนท่ีกระชับ ชัดเจน เปิดเผย และ 
ตรวจสอบได้ โดยปัจจุบันอยู่ระหว่างการน�ำเสนอรัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การคลงั เพือ่น�ำเสนอคณะรฐัมนตรพีจิารณาให้ความเหน็ชอบในหลกัการต่อไป 

5.	จัดตั้งและระดมทุนจากกองทุนรวมโครงสร้างพื้นฐาน
	 เพื่ออนาคตประเทศไทย (Thailand Future Fund: TFF)
	 ส�ำหรับโครงการโครงสร้างพื้นฐานที่จะน�ำมาเข้าระดมทุนผ่าน TFF ใน
ล�ำดับแรก ได้แก่ โครงการโครงสร้างพื้นฐานที่มีศักยภาพของการทางพิเศษ
แห่งประเทศไทย (กทพ.) ซึ่งคณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม 
2559 และ 30 พฤษภาคม 2560 เห็นชอบโครงสร้างและรูปแบบของกองทุน 
รวมฯ เพือ่การระดมทนุผ่าน TFF ของ กทพ. โดยมโีครงการโครงสร้างพืน้ฐาน
ที่จะน�ำมาระดมทุนผ่านกองทุนรวมฯ ได้แก่ โครงการทางพิเศษฉลองรัชและ
โครงการทางพเิศษบรูพาวิถ ีผ่านรูปแบบสัญญาโอนและรับโอนสทิธใินรายได้ 
(Revenue Transfer Agreement : RTA) ในสัดส่วนร้อยละ 45 ของรายได้เป็น
ระยะเวลา 30 ปี และ กทพ. จะน�ำเงนิท่ีได้จากการระดมทุนไปพฒันาโครงการ
ทางพิเศษพระราม 3 - ดาวคะนอง - วงแหวนรอบนอกกรุงเทพมหานครด้าน
ตะวนัตกและโครงการทางด่วนขัน้ที ่3สายเหนือตอน N2 และ E - W Corridor 

3.	 Initiation of the draft act of legislation to 
	 improve governance and management 
	 of enterprise B.E ....
	 The development of the supervision and  
management the SOEs by drafting legislation has 
been the key to the SOE reform of Thailand, the  
Cabinet approved the whole bill on August 8, 2017 
and forwarded such draft bill to the National Legislative 
Assembly (NLA). The NLA gave consent in principle 
to the draft bill on September 1, 2017 immediately 
afterwards and set up the Select Commission to  
review the whole bill deliberately in the second reading. 
Concurrently with the attempt to push the law forward, 
The State Enterprise Policy Committee just set up the 
sub-committee to make public awareness and gain 
more public acceptance with the hope that the draft 
bill will soon be put into effect.

4.	 The amendment of Private Investment in 
	 State Undertakings Act 2013 (B.E.2556) 
State Enterprise Policy Office (SEPO) prepared Draft 
Public - Private Partnership (PPP) Act B.E. ....…. in 
order to prescribe a clearer and precise government 
policy for the undertaking of infrastructure and public 
services with emphasis on the partnership principle 
between the public sector and private entities. The 
fundamentals underlying includes PPP appropriate 
promotional measures for PPP projects under the 
monetary and fiscal discipline, and exertion of  
expertise and innovation of the private entity, aiming at 
the success of PPP projects. In addition, knowledge 
shall be disseminated to the functions and personnel of 
the public sector and determination of concise, clear, 
straightforward and verifiable criteria and procedures  
for the undertaking and implementation of PPP  
project will be promoted. The Draft Public - Private 
Partnership Act B.E. ....…. is being proposed to the  
Minister of Finance before proposed to the Cabinet 
for approval in principle.

5.	 Thailand Future Fund: TFF 
	 At the initial stage, there are potential projects 
from the Expressway Authority of Thailand (EXAT). 
On July 12, 2016 and May 30, 2017, the Cabinet 
approved TFF fundraising from 2 EXAT’s brownfield 
projects (Chalongrat expressway and Buraphawithi 
expressway), 
	 which TFF will invested in 45 percent of a right to 
receive future revenues for 30 years through Revenue 
Transfer Agreement (RTA). Also, the proceeds received 
from fund raising will be used to develop 2 green field 
projects (Rama 3 - Dao Khanong - Western outer ring 
road expressway and the 3rd stage express way system 
(N2 and East - West Corridor section)) with the total 
amount of 44.819 billion Baht. 
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ด้านตะวนัออก วงเงนิลงทนุรวมจ�ำนวน 44,819 ล้านบาท ตามแผนปฏบิตักิาร
ด้านคมนาคมขนส่งระยะเร่งด่วน พ.ศ. 2560 (Action Plan)
	 นอกจากนี้ คณะรัฐมนตรียังเห็นชอบการลงทุนของกระทรวงการคลังใน 
TFF วงเงินรวม 10,000 ล้านบาทเพื่อให้ TFF มีความมั่นคงและสร้างความ
เชื่อมั่นแก่นักลงทุน รวมทั้งเห็นชอบมาตรการในการสร้างแรงจูงใจในการน�ำ
โครงการโครงสร้างพื้นฐานของ กทพ. มาระดมทุนผ่าน TFF
	 ปัจจุบัน สคร. ร่วมกับ กทพ. ได้จัดท�ำร่างสัญญา RTA แล้วเสร็จ และ
อยู่ระหว่างจัดเตรียมข้อมูลประกอบการยื่นขออนุญาตเสนอขายหน่วยลงทุน 
TFF ต่อส�ำนักงาน ก.ล.ต. ซึ่งการเสนอขายหน่วยลงทุนจะสอดคล้องกับความ
ต้องการใช้เงนิทนุของ กทพ. เพือ่ให้เกดิการพฒันาโครงการโครงสร้างพ้ืนฐาน
ได้อย่างทนัทที�ำให้สามารถให้บรกิารสาธารณะกับประชาชนได้อย่างทัว่ถงึมาก
ยิ่งขึ้น

6.	ผลการด�ำเนินงานของคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ 
	 (คนร.) ในการฟื้นฟูกิจการรัฐวิสาหกิจ 7 แห่ง 
	 คณะอนุกรรมการกลั่นกรองแผนการแก้ไขปัญหารัฐวิสาหกิจ 
	 1.	 ธนาคารพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมแห่งประเทศไทย 
(ธพว.)
	 ผลการด�ำเนินงานในภาพรวมมีแนวโน้มเป็นไปตามเป้าหมายที่ก�ำหนด  
เช่น เป้าหมายยอดการเบกิจ่ายสินเช่ือให้เฉพาะผูป้ระกอบการขนาดกลางและ
ขนาดย่อม (Small and Medium Enterprises : SMEs) รายย่อย วงเงนิไม่เกนิ 
15 ล้านบาท และการบริหารหนี้ที่ไม่ก่อให้เกิดรายได้ (Non-Performing 
Loans : NPLs) โดย ณ กันยายน 2560 (ผลการด�ำเนินงานเก้าเดือน) มียอด 
เบิกจ่ายจ�ำนวน 25,022 ล้านบาท จากเป้าหมายปี 2560 จ�ำนวน 30,000  
ล้านบาท มี NPLs คงเหลือ จ�ำนวน 18,017 ล้านบาท คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 
18.02 ต่อสินเช่ือคงค้างทั้งหมด โดยมีเป้าหมาย NPLs ส้ินปีจ�ำนวนไม่เกิน 
16,600 ล้านบาท รวมถึงมีการด�ำเนินโครงการตามนโยบายรัฐบาลภายใต้ 
“โครงการ Policy Loan” วงเงนิรวม 15,000 ล้านบาท โดยวงเงนิสนิเชือ่ไม่เกิน 
รายละ 30 ล้านบาท ณ สิ้นกันยายน 2560 มียอดเบิกจ่าย จ�ำนวน 4,409 ราย 
วงเงิน 13,595 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 90.63 ของวงเงินรวม

	 In addition, the Cabinet approved Ministry of 
Finance’s maximum investment amount of 10 billion 
Baht to enhance investor’s confidence and agreed on 
motivation measures for EXAT. 
	 At present, SEPO and EXAT have concluded  
the draft RTA submitting to Office of the Attorney 
General for technical reading and are in process 
of filling submission to the office of Securities and  
Exchange Commission. Once completed, it will remove 
the infrastructure bottlenecks that Thailand is facing 
and deliver numerous economic and social benefits to 
our country. Since TFF fund will play a very important 
role in Infrastructure development and thereby help 
reduce income disparities and improve the quality of 
lives of Thai citizens.

6.	 Performance Summary of the State 
	 Enterprise Policy Committee (SEPC) in 
	 the 7 state enterprises rehabilitation
	 SOE Operational and Financial Restructuring 
Subcommittee:
	 1.	 Small and Medium Enterprise Development 
Bank of Thailand (SME Bank)
	 In 2017, SME Bank’s overall performance largely 
meets its key targets, including offering new loans and 
managing Non-Performing Loans (NPLs). At the end 
of September 2017 (9 months), SME Bank offered 
25,022 million Baht of new loan from 30,000 million 
Baht of whole year target. The amount of NPLs was 
18,017 million Baht, representing 18 percent of overall 
loan amount. The bank planned to reduce NPLs at the 
end of year to 16,600 million Baht. Complying with 
Government policy, SME Bank ran a project called 
“Policy Loan” with the total borrowing limit of 15,000 
million Baht. In 2017, 4,409 borrowers of this project 
spent 13,595 million Baht in total which is equivalent 
to 90.63 percent of the total amount.
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ผลการดำ�เนินงานที่สำ�คัญ
ภายใต้กรอบยุทธศาสตร์กระทรวงการคลัง

	 2.	 ธนาคารอิสลามแห่งประเทศไทย (ธอท.)
	 ธอท. มีการจัดท�ำแผนรองรับการด�ำเนินงานตลอดจนการเพิ่มช่องทางให้
ลูกค้าสามารถเข้าถึงบริการทางการเงินของ ธอท. ได้มากขึ้น และได้โอนหนี้ 
NPF ในส่วนลูกค้าที่ไม่ใช่มุสลิมให้กับบริษัทบริหารสินทรัพย์ ธนาคารอิสลาม
แห่งประเทศไทย จ�ำกัด (IAM) แล้ว ท�ำให้สัดส่วน NPF ต่อสินเชื่อรวมของ 
ธอท. อยู่ที่ร้อยละ 12 ทั้งนี้ ธอท. ยังอยู่ระหว่างการสรรหาพันธมิตร

	 3.	 บริษัท การบินไทย จ�ำกัด (มหาชน) (บกท.)
	 ปี 2560 เป็นช่วงการเปลี่ยนผ่านจากการสร้างความเข้มแข็ง (Strength 
Building) ไปสู่การเติบโตอย่างยั่งยืน (Sustainable Growing) ของ บกท. 
โดยการน�ำระบบบรหิารเครือข่ายเส้นทาง (Network Management System) 
และระบบบริหารจัดการรายได้ (Revenue Management System) เพื่อเพิ่ม
ความสามารถในการหารายได้ รวมทั้งด�ำเนินมาตรการปรับปรุงแก้ไขปัญหา
ค่าใช้จ่ายและเพิ่มประสิทธิภาพของฝ่ายช่าง อย่างไรก็ดี สภาพการแข่งขัน
ของอตุสาหกรรมการบนิในภมิูภาค โดยเฉพาะจากสายการบนิต้นทนุต�ำ่ท�ำให้ 
บกท. ยังคงต้องเผชิญความท้าทายในการท�ำก�ำไร แต่ในภาพรวมผลการ
ด�ำเนนิการส่วนใหญ่ของ บกท. เป็นไปตามแผนฟ้ืนฟอูงค์กร โดยในช่วงเดอืน
มกราคม - กันยายน 2560 บกท. มีรายได้รวม จ�ำนวน 136,935 ล้านบาท 
ต�่ำกว่าเป้าหมายร้อยละ 0.6 (เป้าหมายอยู่ที่ 143,673 ล้านบาท) ในขณะที่ 
มีค่าใช้จ่ายรวมจ�ำนวน 129,742 ล้านบาท ต�่ำกว่าเป้าหมายร้อยละ 0.6  
(เป้าหมายอยู่ที่ 130,528 ล้านบาท) และมีมาตรฐานอุตสาหกรรมที่ส�ำคัญใน
ช่วงคร่ึงปีแรกของปี 2560 ดีขึน้ เช่น การใช้ประโยชน์จากเครือ่งบนิ (Aircraft 
Utilization) อยู่ที่ 11.5 ชั่วโมงต่อวัน ซึ่งสูงกว่าสายการบินคู่เทียบ 4 ราย  
และสูงกว่าปีที่ผ่านมา และอัตราขนส่งผู้โดยสาร (Cabin Factor) อยู่ที่ 
ร้อยละ 80.7 สูงกว่าค่าเฉลี่ยคู่เทียบที่อยู่ที่ร้อยละ 78.2 

	 4.	 องค์การขนส่งมวลชนกรุงเทพ (ขสมก.)
	 การแยกบทบาทของผูก้�ำกบัดแูล (Regulator) และการเป็นผูป้ระกอบการ
เดินรถ (Operator) มีผลการด�ำเนินงานที่เป็นรูปธรรมมากขึ้น โดย ขสมก. 
ได้พิจารณาการจัดหารถโดยสารแต่ละประเภทเพื่อรองรับบทบาทการเป็น 
ผู ้ประกอบการเดินรถและพัฒนาคุณภาพการให้บริการแก่ประชาชนใน 
ด้านต่างๆ อาทิ การติดตั้งระบบตรวจสอบและติดตามการปฏิบัติการ
เดินรถ (GPS) พร้อมกล้องบนรถโดยสาร และใช้งานเรียบร้อยแล้วต้ังแต่
เดือนสิงหาคม 2560 ในขณะท่ีการติดตั้งระบบบัตรโดยสารอิเล็กทรอนิกส์  
(E - Ticket) อยูร่ะหว่างด�ำเนนิการตดิตัง้ นอกจากนีใ้นเร่ืองการปฏริปูเส้นทาง 
เดินรถ กรมการขนส่งทางบกอยู่ระหว่างด�ำเนินการแก้ไขกฎหมายพิเศษเพื่อ
ให้การปฏิรูปด�ำเนินการได้พร้อมกันทั้งระบบ

	 5.	 การรถไฟแห่งประเทศไทย (รฟท.) 
	 รฟท. อยู่ระหว่างการเพิม่ประสิทธภิาพการเดินรถและการบรหิารทรพัย์สนิ 
โดยปัจจุบัน รฟท. ได้มีโครงการก่อสร้างทางคู่ในระยะแรก 7 เส้นทาง ได้
จัดหาผู้รับเหมางานโยธาแล้ว 9 สัญญา จากทั้งหมด 10 สัญญา และคาดว่า 
จะแล้วเสร็จภายในปี 2563 ส�ำหรับการบริหารทรัพย์สินโดยเฉพาะที่ดินที่ 

	 2.	 Islamic Bank of Thailand (IBank)
	 IBank formulated an incident action plan to 
efficiently reorganize its operation and increased 
customers’ access to financial services provided by 
the Bank via various service channels. In June 2017, 
IBank has transferred Non-Performing Financing 
(NPF) of non-Muslim customers to asset Management  
Company. This made NPF reduce to 12 percent  
of overall loan. In concurrence with operational  
improvement, IBank is in process of seeking strategic 
partner for long term sustainability.

	 3.	 Thai Airways International Public Company 
Limited (THAI): 
	 Year 2017 is a transition period for THAI from 
Strength Building to Sustainable Growing in the  
turnaround plan. THAI has utilized network management 
system and revenue management system to enhance 
revenue while cost reduction and efficiency-improving 
measures in maintenance and repair were carried out 
to lower its expenses. Yet, due to fierce competition 
from low cost airlines in the region, THAI is still facing 
challenges in yield enhancement. Overall 9 month 
performance, THAI was able to accomplish most of 
the activities specified in the recovery plan. The airline 
generated 136,935 million Baht in revenue, (0.6 percent 
below the plan) and 129,742 million Baht of expenses 
(0.64 percent below the plan) during the first 3 quarters 
of 2017. Most of key performance indicators have been 
improved up to the global standards. For example, 
aircraft utilization and cabin factor were at the level 
of 11.5 hour per day and 80.7 percent respectively, 
while the benchmarks were at 10.7 hour per day and 
78.2 percent. 

	 4.	 Bangkok Mass Transit Authority (BMTA)
	 The separation of regulator and operator role has 
further been materialized in 2017. BMTA is planning 
a bus fleet in order to become an operator and has 
implemented measures to improve service quality for 
passengers. For example, BMTA has already installed 
its fleet with CCTV and GPS system since August 
2017. However, electronic ticket system (E-ticket  
system) is still the work-in-process. As for routing 
reform, Department of Land Transport is undertaking 
a study to use the special commandment to nullify all 
existing contracts in order to get ready for the new 
licensing system.

	 5.	 State Railway of Thailand (SRT)
	 SRT is focusing on efficiency improvement in 
core-business (rail operation) and non-core business 
(property utilization). From 7 routs of double rail  
construction, SRT already signed 9 out of 10 double 
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ไม่ได้ใช้เพื่อการเดินรถ(Non-core) รฟท. อยู่ระหว่างจัดตั้งบริษัทลูกเพื่อ
บริหารทรัพย์สิน โดยคาดว่าในระยะเวลาด�ำเนินงาน 10 ปี (ปี 2561 - 2570) 
บริษัทลูกจะสามารถสร้างรายได้จากการบริหารทรัพย์สินของ รฟท. รวม
ประมาณ 123,797 ล้านบาท นอกจากนี ้รฟท. ยงัอยูร่ะหว่างเตรยีมความพร้อม 
ในการเดินรถไฟฟ้าสายสีแดงช่วงบางซื่อ - รังสิต และช่วงบางซื่อ - ตลิ่งชัน 
ซึ่งมีก�ำหนดที่จะเปิดให้บริการแก่ประชาชนภายในปี 2563

	 6.	 บริษัท ทีโอที จ�ำกัด (มหาชน) (บมจ. ทีโอที) และ บริษัท กสท 
โทรคมนาคม จ�ำกัด (บมจ. กสท) 
	 ในปี 2560 การแก้ไขปัญหาของ บมจ. ทีโอที และ บมจ. กสท มีความ
ชัดเจนขึ้น เมื่อคณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ 13 มิถุนายน 2560 เห็นชอบใน
หลักการให้ บมจ. ทีโอที และ บมจ. กสท จัดตั้งบริษัท โครงข่ายบรอดแบนด์
แห่งชาติ จ�ำกัด (NBN) และบริษัทโครงข่ายระหว่างประเทศและศูนย์ข้อมูล
อินเทอร์เน็ต จ�ำกัด (NGDC) โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อบริหารจัดการโครงข่าย
เคเบิ้ลใยแก้วน�ำแสงและอุปกรณ์เกี่ยวเน่ือง ลดการลงทุนซ�้ำซ้อนระหว่าง 
รฐัวสิาหกิจ และสนับสนุนการใช้โครงข่ายหลกัของประเทศร่วมกันอย่างเท่าเทยีม 
และเป็นธรรมตามหลักการโครงข่ายเชื่อมต่อแบบเปิด (Open Access) และ
ต่อมา บมจ. ทีโอที และ บมจ. กสท ได้จดทะเบียนจัดตั้ง NBN และ NGDC 
กับกระทรวงพาณชิย์เมื่อวันที่ 22 สิงหาคม 2560 โดยเริ่มเปิดให้บริการตั้งแต่
วันที่ 1 พฤศจิกายน 2560 เป็นต้นมา อย่างไรก็ตาม แม้การแก้ไขปัญหาของ 
บมจ. ทีโอที และ บมจ. กสท จะมีความคืบหน้า แต่ในช่วงปี 2559 - 2563 
ยงัถอืเป็นช่วงเวลาทีท้่าทายส�ำหรบัรฐัวสิาหกจิทัง้สองแห่งทีต้่องด�ำเนนิการให้
เป็นไปตามเป้าหมายต่างๆ ของแผนฟ้ืนฟกิูจการ ทัง้การบรหิารจัดการภายใน 
การยกระดบัความสามารถในการด�ำเนนิงานให้เทยีบเคยีงได้กบัผู้ประกอบการ
อืน่ในตลาด และการท�ำหน้าทีเ่ป็นเครือ่งมือของรฐัในการขยายโครงข่ายและ
บริการโทรคมนาคมสื่อสารของประเทศเพื่อขับเคลื่อนยุทธศาสตร์ Thailand 
4.0 ต่อไป

rail contracts with the contractors and these projects 
are expected to complete within 2020. Also SRT 
is under the process of establishing a property  
management subsidiary, which is anticipated to 
generate approximately 123,979 million Baht from 
SRT’s non-core asset in the 10 years period (year 
2018 - 2027). Moreover, SRT is preparing to become 
the operator of the Red line (Bang Sue-Rangsit) and 
Red line (Bang Sue-Talingchan), which is expected to 
start the operation by the year 2020.

	 6.	 CAT TELECOM Public Company Limited 
(CAT) and TOT Public Company Limited (TOT) 
	 The change in telecommunication industry from 
concession to licenses system in 2006, leads to 
fully competitive environment in this sector which 
involves both state and private operators. TOT Public  
Company Limited (TOT) and CAT Telecom Public 
Company Limited (CAT), state owed enterprise in 
telecommunication sector, have been acutely hit 
by this change. This reflects through the decline 
in their revenue and market share. To be able to 
operate in this highly competitive environment, the 
cabinet, on June 13, 2017, approved the principal of  
establishing TOT’s and CAT’s subsidiary namely National  
Broadband Network Company Limited (NBN) and 
Neutral Gateway and Data Center Company Limited 
(NGDC) respectively, as means to restructure both 
CAT and TOT. The main objectives of setting up NBN 
and NGDC are to reduce the overlapped investment 
between TOT and CAT, to efficiently manage TOT’s 
and CAT’s assets and infrastructure, and to promote 
“Open Access” policy. TOT and CAT registered the 
establishment of NBN and NGDC with Ministry of 
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	 7. การจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ 
	 ได้ตราพระราชบัญญัติการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐ พ.ศ. 
2560 ซึง่มีผลใช้บงัคบัไปแล้ว เมือ่วนัที ่23 สงิหาคม 2560 และจดัท�ำกฎหมาย
ระดับรอง ตามพระราชบัญญัติการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐ 
พ.ศ. 2560 ให้แล้วเสร็จใน 180 วัน ท้ังนี้ จะท�ำให้การจัดซ้ือจัดจ้าง และ 
การบริหารพัสดุภาครัฐมีความคุ ้มค่า โปร่งใส มีประสิทธิภาพ และ
ประสิทธิผล มีระบบการตรวจสอบที่ภาคประชาชน สามารถเข้ามามีส่วนร่วม
ในกระบวนการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐได้ 

การสนับสนุนศักยภาพและความสามารถในการแข่งขัน
	 1. โครงการยกระดับการผ่านพิธีการศุลกากรทางอิเล็กทรอนิกส์ส�ำหรับ
การเชื่อมโยงข้อมูลตามกฎหมายอื่นที่เกี่ยวข้องกับกรมศุลกากรผ่านระบบ 
National Single Window (NSW) แบบไร้เอกสาร 
	 กรมศุลกากรและหน่วยงานภาครัฐได้ร่วมกันด�ำเนินโครงการ National 
Single Window (NSW) โดยมีวัตถุประสงค์หลักในการพัฒนาระบบการ
เชื่อมโยงข้อมูลแบบบูรณาการของประเทศ เพื่อให้บริการแบบเบ็ดเสร็จจาก
การติดต่อเพียงจุดเดียว ลดข้ันตอนการท�ำงานระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 
โดยการปรับปรุงและลดขั้นตอนการด�ำเนินงานระหว่างหน่วยงานภาครัฐ
และภาคธุรกิจที่เกี่ยวข้อง ในลักษณะของบริการทางอิเล็กทรอนิกส์อย่างมี
ประสิทธภิาพและมปีระสทิธิผล เพือ่ให้เอกสารต่างๆ เช่น ใบอนุญาตการน�ำเข้า 
ใบอนุญาตการส่งออก และใบรับรองที่ออกโดยหน่วยงานหน่ึง สามารถที่ 
จะจัดส่งทางอิเล็กทรอนิกส์อย่างอัตโนมัติไปให้ทุกหน่วยงานที่เก่ียวข้อง  
ทั้งภาครัฐและภาคธุรกิจได้อย่างครบวงจร ท�ำให้ภาพรวมของการประกอบ
การค้ามีความสะดวก รวดเร็วและมีประสิทธิภาพสูงมากยิ่งขึ้น
	 ปัจจุบันหน่วยงานที่เชื่อมโยงข้อมูลแบบไร้เอกสาร ครบถ้วนทุกสินค้า/
ประเภทเอกสาร มีจ�ำนวน 24 หน่วยงาน จ�ำนวนพิกัดศุลกากรและรหัสสถิติ
ที่เชื่อมโยงข้อมูลใบอนุญาต/ใบรับรองกับกรมศุลกากร ผ่านระบบ NSW 
ส�ำหรับใช้ในการปฏิบัติพิธีการศุลกากรแบบไร้เอกสาร คิดเป็นร้อยละ 95.00 
ของจ�ำนวนพิกัดและรหัสสถิติทั้งหมด

	 2. โครงการผลกัดันการพฒันาระบบของหน่วยงานภาครฐัเพือ่ให้บรกิาร
แบบ B2G ผ่าน NSW 
	 กระทรวงการคลังโดยกรมศุลกากรได้ด�ำเนินการตามมติที่ประชุมคณะ
กรรมการพัฒนาระบบการบริหารจัดการขนส่งสินค้าและบริการของประเทศ 
(กบส.) ที่มอบหมายให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการน�ำเข้า การส่งออกสินค้า
ยทุธศาสตร์ ทีไ่ด้มผีลการศกึษาปรบัลดขัน้ตอนการด�ำเนนิงานแล้ว ให้ด�ำเนิน
การพัฒนาปรับปรุงกระบวนงานให้สามารถใช้บริการแบบ B2G ผ่านระบบ 
NSW ได้ โดยปีนีม้ ี4 ชนดิสนิค้า คอื สนิค้าวตัถอุนัตราย สนิค้ายางพารา สนิค้า
น�้ำตาลทราย และสินค้าใช้สิทธิ์ BOI ทั้งนี้ สามารถทดสอบและประเมินผล 
การแลกเปลี่ยนข้อมูลค�ำขอใบอนุญาตของหน่วยงานภาครัฐ ในรูปแบบ  
B2G ผ่านระบบ NSW บริการแลกเปลี่ยน และเปิดใช้งานอย่างเป็นทางการ 
3 หน่วยงาน คือ

Commerce on August 22, 2016 and have started its 
operation since November 1, 2017. This marks a good 
start in restructuring state owned enterprises although 
there are many challenges lie ahead.

	 7.	 The Government Procurement, and  
Government Supplies Management
	 The Government has enacted the Government 
Procurement and Government Supplies Management 
Act BE 2560, which came into force on August 23, 
2017, and establishing secondary legislation under the 
Act which scheduled to complete within 180 days. 
Government procurement and government supplies 
management will be cost-effective, transparent, and 
efficient and effective. There is an audit system where 
people can participate in the government procurement 
process.

Enhancing competitiveness
	 1.	 National Single Window (NSW) and the 
Paperless G2G Interface
	 The Customs Department and other government 
agencies jointly developed National Single Window 
(NSW) with a key objective to enhance the integrated 
information interface system of the country. This 
could reduce work redundancy of related government  
agencies and benefit business operators in their  
business transactions, thus expediting required  
administrative work for traders and facilitating  
international trade.
	 24 organizations that have successfully and 
completely interfaced through the NSW (applicable 
to all goods/documents) 95% of all Customs Tariffs 
and statistics codes are applicable for the electronic 
interface through the NSW 

	 2. Electronic Interface in the format of Single 
Form/Single Entry (B2G)
	 The Customs Department has followed a meeting 
decision of Committee on the Development of National 
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Goods Transportation and Service Management  
System, which assigned all agencies relating to import 
and export of strategic goods to streamline their work 
processes enabling them to provide B2G service 
through the NSW. The applicable goods for this year 
are dangerous goods, rubber, products from sugar 
and goods eligible for BOI privilege. So far, Food and 
Drug Administration, Department of Energy Business 
and Department of Fisheries have officially started 
electronic interface of licenses in the format of Single 
Form/Single Entry (B2G) through the NSW.
	 As for the Defence Industrial Department, it 
planned to officially start the interface in October 2017. 
Its system has been enabled to receive requests in the 
format of B2G and the information of goods eligible 
for BOI privilege	

	 3. Customs House Construct ion and  
Improvement
	 The construction of Customs House is vital when it 
comes to the preparation for the development/growth 
of Special Economic Zone and the AEC. Besides, it 
enables the Thai Customs Department to enhance 
the efficiency of Customs service, thus facilitating 
international trade and enhancing social protection. 
The current construction projects include:
	 1. Construction of Buketa Customs House  
(Phase III)
	 2.	 Construction of New Office Building at Chiang 
Saen Customs House 
	 3.	 Construction of Nong Khai Customs House, 
its new inspection area and its buildings
	 4.	 Construction of Mae Sot Customs House  
(2nd site)
	 5.	 Construction of New Sadao Customs House
	 6.	 Construction of New Nakhon Phanom Customs 
House and its buildings
	 7.	 Construction of Aranyaprathet Customs House 
and its buildings
	 8.	 Construction of Customs House at Permanent 
Crossing Point Ban Phu Nam Ron (Phase I)

	 4. Review of laws at secondary legislation level 
of the Excise Department to accommodate the 
current economic situation and to respond to the 
country’s competitiveness
	 To study, analyze and collect legislative data at 
secondary legislation level that need to be reviewed 
or amended, and to plan and implement corrective 
measures to meet the objectives of the project totaling 
20 laws, and consider amendments to the law at  

	 1)	 ส�ำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา     
	 2)	 กรมธุรกิจพลังงาน   
	 3)	 กรมประมง
	 ในส่วนของกรมการอุตสาหกรรมทหารมีแผนเปิดการใช้งาน ต.ค. 2560 
ปัจจุบันระบบสามารถรับข้อมูล ค�ำขอแบบ B2G และ BOI อีกทั้งยังได้มีการ
ประชาสัมพันธ์และชี้แจงท�ำความเข้าใจโดยในเบื้องต้นมีจ�ำนวน 2 ราย ได้แก่ 
Netbay และ Tiffa ที่พร้อมให้บริการ

	 3. แผนงานก่อสร้างและปรับปรุงด่านศุลกากร 
	 เป็นการให้ความส�ำคัญกับการเตรียมความพร้อมด่านศุลกากรในด้าน
ต่างๆ โดยเฉพาะด้านโครงสร้างที่เป็นพื้นฐานส�ำคัญในการพัฒนาด่าน
ศุลกากร เพื่อรองรับเขตพัฒนาเขตเศรษฐกิจพิเศษและการก้าวเข้าสู่ AEC 
และเขตเศรษฐกิจพิเศษตามนโยบายของรัฐบาล อย่างไรก็ตาม เพ่ือให้การ
พฒันาด่านศลุกากรต้นแบบมีความสมบรูณ์และพร้อมให้บรกิารตามมาตรฐาน
สากลขององค์การศุลกากรโลก (WCO) ในการอ�ำนวยความสะดวกทางการ
ค้าชายแดน และการปกป้องสังคมและส่ิงแวดล้อมด้วยมาตรฐานสากลและ
ความโปร่งใสขององค์กร เพิ่มประสิทธิภาพระบบโลจิสติกส์ ให้สามารถ
ด�ำเนนิการขนส่งและกระจายสนิค้าได้อย่างสะดวกรวดเรว็ ตรงเวลา ประหยัด 
และสนับสนุนการเป็นศูนย์กลางโลจิสติกส์ในภูมิภาค สามารถบริการการค้า
ข้ามแดนได้อย่างรวดเร็ว ถูกต้อง ตรงเวลา อันเกื้อหนุนให้เกิดการขยายตัว
ทางการค้าและการลงทุน ทั้งภาคอุตสาหกรรม เกษตรกรรม และบริการ 
ปัจจุบันโครงการก่อสร้างที่ส�ำคัญ มีดังนี้
	 1.	 โครงการก่อสร้างด่านศุลกากรบูเก๊ะตา ระยะที่ 3
	 2.	 โครงการก่อสร้างอาคารทีท่�ำการด่านศลุกากรเชยีงแสนแห่งใหม่และ
สิ่งปลูกสร้างประกอบ
	 3.	 โครงการก่อสร้างด่านศุลกากรหนองคายและลานตรวจสนิค้าแห่งใหม่ 
	 4.	 พร้อมสิ่งปลูกสร้างประกอบ
	 5.	 โครงการก่อสร้างด่านศุลกากรแม่สอดแห่งที่ 2
	 6.	 โครงการก่อสร้างด่านศุลกากรสะเดาแห่งใหม่
	 7.	 โครงการก่อสร้างด่านศุลกากรนครพนมแห่งใหม่พร้อมสิ่งปลูกสร้าง
ประกอบ
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	 8.	 โครงการก่อสร้างด่านศุลกากรอรัญประเทศพร้อมสิ่งปลูกสร้าง
ประกอบ (บ้านป่าไร่)
	 9.	 โครงการก่อสร้างด่านศลุกากรบรเิวณจดุผ่านแดนถาวรบ้านพนุ�ำ้ร้อน
ระยะที่ 1

	 4.	 การทบทวนกฎหมายในระดบัอนบุญัญตัขิองกรมสรรพสามติ เพือ่ให้
มคีวามเหมาะสมกบัสภาวการณ์เศรษฐกจิ และตอบสนองต่อการแข่งขนัของ
ประเทศในโลกยุคปัจจุบัน 
	 ศกึษาวเิคราะห์และรวบรวมข้อมลูกฎหมายในระดับอนบุญัญตัทิีต้่องมกีาร
ทบทวนหรอืปรบัปรงุแก้ไขและวางแผนและแนวทางในการปรบัปรงุแก้ไขเพือ่
ให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของโครงการ จ�ำนวน 20 ฉบับ และพิจารณา
ปรบัปรงุแก้ไขกฎหมายในระดบัอนบุญัญัตแิละเสนอความเหน็ในการปรับปรุง
แก้ไขเพื่อน�ำเสนอให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องพิจารณา 15 ฉบับ

	 5.	 การพัฒนาระบบบริหารจดัการโครงการลงทุนด้านโครงสร้างพืน้ฐาน 
	 ระบบบรหิารจดัการโครงการลงทนุด้านโครงสร้างพืน้ฐาน (Infrastructure 
Investment Project Management : IIPM) เป็นเครื่องมือส�ำคัญที่ช่วยให้ 
การบรหิารโครงการและตดิตามความก้าวหน้า การด�ำเนนิงานโครงการลงทนุ
ภาครัฐภายใต้แผนการบริหารหนี้สาธารณะ โดยมีรายละเอียดดังนี้
	 1. ระบบงานฐานข้อมูล ได้แก่ ข้อมูลรายละเอียดโครงการ แผน/ผล 
แผนการเบิกจ่ายเงินกู้ผลการเบิกจ่ายเงินกู้ และความก้าวหน้าในการด�ำเนิน
โครงการ รวมทั้งการติดตามประเมินผลโครงการ
	 2.	 ระบบงานบริหารโครงการเงินให้กู้ต่อ เจ้าหน้าท่ีสามารถด�ำเนินการ 
ผ่านระบบได้ต้ังแต่ข้ันตอนการบันทึกข้อมูล แผนการด�ำเนินโครงการ  
ผลการเบิกจ่ายเงินให้กู้ เก็บหลักฐานสัญญาเอกสารประกอบการเบิกจ่าย 
เงินกู้ รวมทั้งอนุมัติการเบิกจ่าย Online 
	 3.	 ระบบงานติดตามและประเมินผลโครงการ โดยสามารถติดตาม 
ความคืบหน้าของโครงการได้จากภาพถ่าย เพื่อให้ระบบน�ำมาแสดงผลการ
ด�ำเนินงานในรูปแบบสารสนเทศเชิงภูมิศาสตร์ (Geographic Information 
System : GIS) โดยแสดงภาพถ่ายบนแผนที่ Google ท�ำให้เจ้าหน้าที่สามารถ
ติดตามความคืบหน้าในพื้นที่จริงผ่านระบบได้

	 6. การด�ำเนนิมาตรการเร่งรัดโครงการให้เอกชนเข้าร่วมลงทนุในกจิการ
ของรัฐ (PPP Fast Track) 
	 มาตรการเร่งรัดโครงการให้เอกชนร่วมลงทุนในกิจการของรัฐ (PPP  
Fast Track) เป็นการปรับปรุงวิธีการท�ำงานให้เกิดการท�ำงานร่วมกันระหว่าง
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องและมีการเตรียมการล่วงหน้า เพื่อลดระยะเวลาการ 
จัดเตรียมและเสนอโครงการร่วมลงทุนในกิจการของรัฐ รวมทั้งการคัดเลือก
เอกชนร่วมลงทุนตามพระราชบัญญัติการให้เอกชนร่วมลงทุนในกิจการ 
ของรัฐ พ.ศ. 2556 (พ.ร.บ. ร่วมลงทุนฯ ปี 2556) ปัจจุบัน มีโครงการด�ำเนิน
การตามมาตรการ  PPP Fast Track รวมจ�ำนวน 11 โครงการ มลูค่าเงนิลงทนุ
ทั้งสิ้น 934,200 ล้านบาท

secondary legislation level and offer suggestive 
proposals to the relevant agencies for consideration 
totaling 15 laws.

	 5 .  In f ras t ructure Investment Pro jec t  
Management (IIPM)
	 Infrastructure Investment Project Management 
(IIPM) is an important tool for project loan management,  
project monitor and project evaluation which is based 
on annual public debt management plan. IIPM system 
includes the following:
	 1.	 Database system. IIPM provides database 
on project details, disbursement plans, disbursement 
results, progress and evaluations.                   
	 2.	 On-lending project management system. IIPM 
provides management of record keeping, disbursement 
plan and online approval.
	 3.	 Project monitor and evaluation system. IIPM 
provides tracking system for the progress of the loan 
project using Geographic Information System (GIS) 
providing real time photo of the loan project’s site via 
Google map.              

	 6. Launching PPP Fast Track scheme to  
expedite processes and constantly drive projects 
implementation
	 PPP Fast Track scheme attempts to streamline 
working process and make advanced preparation 
as well as to bolster coordination among relevant 
agencies, reducing time typically spent during project 
proposal process to private selection process under 
Private Investment in State Undertakings Act 2013. 
Currently, there are 11 PPP projects under PPP Fast 
Track scheme which amounts a total of 934,200 million 
Baht of investment. 
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โครงการ
PPP Project

มูลค่าเงินลงทุน
ทั้งหมด
(ล้านบาท)

Total Investment
(Million Baht)

หน่วยงานเจ้าของ
โครงการ

Project Agency

สถานะปัจจุบัน
Current Status

5 โครงการน�ำร่องตามมาตรการ PPP Fast Track Pilot Projects under PPP Fast Track Scheme

6 โครงการตามมาตรการ PPP Fast Track ปี 2560

โครงการรถไฟฟ้า 3 โครงการ 3 Mass Rapid Transit Projects

โครงการรถไฟฟ้า 4 โครงการ

โครงการทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 2 โครงการ 2 Intercity Motorways

รถไฟฟ้าสายสีชมพู
(แคราย - มีนบุรี)
MRT Pink Line 
(Khae Rai - Min Buri)

รถไฟฟ้าสายสีเหลือง
(ลาดพร้าว - ส�ำโรง)
MRT Yellow Line
(Lat Phrao - Samrong)

รถไฟฟ้าสายสีน�้ำเงิน
(หัวล�ำโพง - บางแค 
และบางซื่อ - ท่าพระ)
MRT Blue Line
(Hua Lumphong - Bang Khae 
and Bang Sue - Tha Phra)

สายบางปะอิน - 
นครราชสีมา
Bang Pa-In - Nakhon 
Ratchasima

สายบางใหญ่ - กาญจนบุรี
Bang Yai - Kanchana Buri

รถไฟฟ้าสายสีม่วง
(เตาปูน - วงแหวน
กาญจนาภิเษก) 
MRT Purple Line
(Tao Pun - Kanjanapisek 
Ring Road)

รถไฟฟ้าสายสีส้ม
(ตลิ่งชัน - ศูนย์วัฒนธรรม
แห่งประเทศไทย - มีนบุรี) 
MRT Orange Line
(Taling Chan- Thailand Cultural 
Center - Min Buri)

•	 ลงนามสัญญาร่วมลงทุนแล้ว และคาดว่าจะเปิด
	 ให้บริการได้ในปี 2564
•	 MRTA has signed the PPP contract with the private partner 
	 and expected to begin commercial operation in 2021.

•	 ลงนามสัญญาร่วมลงทุนแล้ว และคาดว่าจะเปิด
	 ให้บริการได้ในปี 2564
•	 MRTA has signed the PPP contract with the private partner 
	 and expected to begin commercial operation in 2021.

•	 ลงนามสัญญาร่วมลงทุนแล้ว และคาดว่าจะเปิด
	 ให้บริการได้ในปี 2564
•	 MRTA has signed the PPP contract with the private partner 
	 and expected to begin commercial operation in 2021.

การด�ำเนินงานและบ�ำรุงรักษา
กรมทางหลวงอยู่ระหว่างจัดท�ำเอกสารการคัดเลือกเอกชน 
คาดว่าจะแล้วเสร็จภายในต้นปี 2561

การลงทุนและบริหารจัดการที่พักริมทาง
กรมทางหลวงอยู่ระหว่างการจัดท�ำรายงานผลการศึกษาและ
วิเคราะห์โครงการตาม พ.ร.บ. ร่วมลงทุนฯ ปี 2556

Operation and maintenance
DOH is preparing a draft invitation to tender for private 
investment, which is expected to be completed in the beginning 
of 2018.

Rest Area
DOH is preparing a project appraisal report.

•	 คณะรัฐมนตรีอนุมัติก่อสร้างงานโยธาแล้ว 
•	 รฟม. อยู่ระหว่างจัดท�ำรายงานผลการศึกษาและวิเคราะห์
	 โครงการตาม พ.ร.บ. ร่วมลงทุนฯ ปี 2556
•	 Civil works was approved by the Cabinet.
•	 MRTA is preparing a project appraisal report.

•	 โครงการส่วนตะวันออกอยู่ระหว่างก่อสร้างงานโยธา 
	 และส่วนตะวันตกเตรียมเสนอคณะรัฐมนตรีอนุมัติ
	 ก่อสร้างงานโยธา 
•	 รฟม. อยู่ระหว่างจัดท�ำรายงานผลการศึกษา
	 และวิเคราะห์โครงการตาม พ.ร.บ. ร่วมลงทุนฯ ปี 2556 
	 รวมกันทั้ง 2 ส่วน
•	 Civil works of western section is being  proposed to the cabinet 
	 while civil works of eastern section is under construction.
•	 MRTA is preparing a project appraisal report.

56,691

84,600

54,644

131,172

83,877

195,642

รฟม.

รฟม.

กรมทางหลวง
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ผลการดำ�เนินงานที่สำ�คัญ
ภายใต้กรอบยุทธศาสตร์กระทรวงการคลัง

โครงการ
PPP Project

มูลค่าเงินลงทุน
ทั้งหมด
(ล้านบาท)

Total Investment
(Million Baht)

หน่วยงานเจ้าของ
โครงการ

Project Agency

สถานะปัจจุบัน
Current Status

โครงการทางหลวงพิเศษระหว่างเมือง 1 โครงการ

โครงการรถไฟความเร็วสูง 1 โครงการ

รถไฟฟ้าสายภูเก็ต
(ท่าอากาศยานภูเก็ต - 
ห้าแยกฉลอง) 
MRT in Phuket Province 
(Phuket Airport - Chalong 
Intersection)

รถไฟฟ้าขนส่งมวลชนของ
จังหวัดเชียงใหม่ 
MRT in Chiang Mai Province

รถไฟความเร็วสูงสาย
กรุงเทพฯ - ระยอง
Bangkok - Rayong

สายนครปฐม - ชะอ�ำ 
Nakhon Pathom - 
Cha-am

•	 รฟม. อยู่ระหว่างจัดท�ำรายงานผลการศึกษาและ
	 วิเคราะห์โครงการตาม พ.ร.บ. ร่วมลงทุนฯ ปี 2556
•	 MRTA is preparing a project appraisal report.

•	 ส�ำนักงานนโยบายและแผนการขนส่งและจราจรอยู่
	 ระหว่างเสนอแผนแม่บทการพัฒนาระบบขนส่งสาธารณะ
	 ในเมืองเชียงใหม่ต่อกระทรวงคมนาคม ก่อนมอบให้ 
	 รฟม. จัดท�ำรายงานผลการศึกษาและวิเคราะห์โครงการ
	 ตาม พ.ร.บ. ร่วมลงทุนฯ ปี 2556 ต่อไป
•	 Chiang Mai Public Transit Master Plan is being proposed to 
	 the Ministry of Transport by Office of Transport and Traffic 
	 Policy and Planning. Then MRTA will be assigned to prepare 
	 a project appraisal report.

•	 กระทรวงคมนาคมอยู่ระหว่างการสร้างความชัดเจน
	 ในการจัดท�ำโครงการเชื่อม 3 สนามบินแบบไร้รอยต่อ 
	 (ดอนเมือง - สุวรรณภูมิ - อู่ตะเภา) 
•	 SRT and Ministry of Transport is revising a project 
	 appraisal report.

•	 กรมทางหลวงอยู่ระหว่างเตรียมน�ำเสนอรายงาน
	 ผลการศึกษาและวิเคราะห์โครงการตาม พ.ร.บ. 
	 ร่วมลงทุนฯ ปี 2556 ต่อกระทรวงคมนาคม
•	 DOH is preparing a project appraisal report.

39,406

152,488

-

80,060

รฟม.

รฟท.

กรมทางหลวง
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	 7.	 โครงการน�ำที่ราชพัสดุมาสนับสนุนพื้นที่เขตพัฒนาเศรษฐกิจพิเศษ 
	 กรมธนารักษ์น�ำที่ราชพัสดุมาสนับสนุนนโยบายของรัฐบาลในการด�ำเนิน
การพัฒนาพื้นที่ในเขต เศรษฐกิจพิเศษชายแดน เพื่อยกระดับคุณภาพชีวิต 
ของประเทศในท้องถิ่น และกระจายความเจริญลงสู่ภูมิภาค พร้อมทั้งรองรับ
การเข้าสู ่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน เพื่อเพ่ิมขีดความสามารถในการ
แข่งขันของประเทศ เพิ่มการจ้างงานอันเป็นการสร้างความอยู่ดีกินดีของ
ประชาชน ลดความเหลื่อมล�้ำ และแก้ไขปัญหาความมั่นคงของประเทศ โดย
ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2560 ได้ด�ำเนินการ ดังนี้
	 	 1.	 จัดให้องค์การบริหารส่วนจังหวัดสงขลาเช่าที่ดินราชพัสดุใน 
เขตพฒันาเศรษฐกจิพิเศษสงขลา (แปลงที ่3) เนือ้ทีป่ระมาณ 126-2-38.7 ไร่ 
เพื่อด�ำเนินโครงการสถานีขนส่งผู ้โดยสารและศูนย์บริการนักท่องเที่ยว 
ครบวงจร โดยจัดท�ำสัญญาเช่าเรียบร้อยแล้วเมื่อวันที่ 19 กรกฎาคม 2560
	 	 2.	 จัดให้การนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย (กนอ.) เช่าที่ดิน 
ราชพัสดุในเขตพัฒนาเศรษฐกิจพิเศษสงขลา (แปลงที่ 1) เนื้อที่ประมาณ 
629-1-70 ไร่ เพื่อพัฒนาพื้นที่ในเขตพัฒนาเศรษฐกิจพิเศษสงขลา โดยจัด
ท�ำสัญญาเช่าเรียบร้อยแล้วเมื่อวันที่ 8 สิงหาคม 2560 

	 8.	 โครงการเพิม่ประสทิธิภาพช่องทางการช�ำระค่าเช่าทางอเิล็กทรอนกิส์ 
(e-Payment) 
	 มีวัตถุประสงค์เพื่อเพิ่มทางเลือกให้แก่ผู้เช่าที่ราชพัสดุสามารถเลือกใช้
บรกิารมากยิง่ข้ึน สร้างความพงึพอใจให้แก่ผูร้บับรกิาร และอ�ำนวยความสะดวก 
ในการช�ำระค่าเช่า โดยได้เพิ่มช่องทางการช�ำระเงิน จ�ำนวน 4 ช่องทาง ดังนี้

	 7.	 State Property to support Special Economic 
Zone
	 The Treasury Department initiates State Property 
to support the Special Economic Zone to improve  
the quality of the local lives and expand the  
prosperity to the region as well as preparing to 
join ASEAN Economic Community to increase the  
competitiveness of the country, increase employment 
rate for the well-being of the people, decrease the 
inequality and eradicate the problems concerning the 
public security. The performance in the fiscal year B.E 
2560 is as follows: 
		  1.	 Leasing state property to Songkhla  
Provincial Administration Organization in Songkhla 
Special Economic Zone (plot No. 3) utilizing the area 
of 126-2-38.7 rai for the bus terminal and the tourist 
service center dated on July 19, 2017.
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ผลการดำ�เนินงานที่สำ�คัญ
ภายใต้กรอบยุทธศาสตร์กระทรวงการคลัง

	 	 1.	 บรษัิท เคาน์เตอร์เซอร์วสิ ผ่านเซเว่นอเีลฟเว่น และร้านค้าพนัธมติร 
อืน่ๆ ดงัค�ำว่า “ช�ำระง่ายจ่ายสะดวก 24 ชม.” เปิดให้บรกิาร 24 มีนาคม 2560
	 	 2.	 ช�ำระผ่านบัตรเครดิต/บัตรเดบิต ดังค�ำว่า “ช�ำระทันใจ ด้วยบัตร 
ใบเดียว” เปิดให้บริการ 18 เมษายน 2560
	 	 3.	 ช�ำระโดยการหกับญัชเีงนิฝากธนาคารกรงุไทย ดงัค�ำว่า “หักบญัชี 
กรุงไทย สบายใจไร้กังวล” เปิดให้บริการ 18 เมษายน 2560
	 	 4.	 การรบัช�ำระเงินต่างพืน้ที ่ณ กรมธนารกัษ์ และส�ำนกังานธนารกัษ์
พืน้ทีท่ัว่ประเทศ ดงัค�ำว่า “เช่าท่ีไหน จ่ายได้ทุกท่ี” เปิดให้บรกิาร 23 กนัยายน 
2560

		  2.	 Leasing state property to the Industrial 
Estate Authority of Thailand in Songkhla Special  
Economic Zone (lot No. 1) utilizing the area of 629-
1-70 rai to develop the Songkhla Special Economic 
Zone dated on August 8, 2017.

	 8.	 Project to enhance E-Payment channel 
	 The objective is to add more choices for services, 
create customer satisfaction, and to facilitate payment.  
Four payment methods are added as follows: 
		  1.	 Counter Service Company through Seven- 
Eleven and its allies as a motto “24 hours easy  
payment” in operation on March 24, 2017
		  2.	 Credit/Debit cards as a motto “fast  
payment with one card” in operation on April 18, 2017
		  3.	 Debit from KTB account as a motto “worry 
free with KTB debit” in operation on April 18, 2017
		  4.	 Receiving payment at The Treasury  
Department and its offices around the country as  
the motto “lease anywhere, pay anywhere” in  
operation on September 23, 2017

	 9. Support the capacity and competitiveness: 
the Government e-Payment Project.
	 1. Integration of social welfare database.
		  1) Social welfare paid by a “PromptPay”  
method: Implementation of childcare subsidy for 
newborn children as of September 2017 of 310,149 
persons.
		  2) Social welfare paid by a government  
welfare card.
			   2.1) The Cabinet passed a resolution on 
July 4, 2017, approving the Ministry of Finance by the 
Comptroller General’s Department to implement the 
Government Welfare Card Program. The budget will 
be allocated from the budget of the fiscal year 2017 
of the emergency or necessary reserve account which 
amounts to 1,581 million Baht.
			   2.2) The Cabinet passed a resolution on 
August 29, 2017, approving the guidelines for the 
Civil State Welfare Scheme for registered low-income 
persons who have passed the eligibility check of the 
11.67 million persons.
			   2.3) All registered units in 70 provinces have 
distributed a Government Welfare Card approximately 
10.1 million cards on September 21, 2017. For Bangkok 
and the remaining six provinces, such as Nonthaburi, 
Pathum Thani, Nakhon Pathom, Phranakhon Si 
Ayutthaya, Samut Prakan and Samut Sakhon was 
distributed on October 17, 2017, of 1.3 million cards.
		  3) Developing e-Social Welfare System 
	 2.	 Enhancement of Electronic Government  
Payments as follows:

	 9.	 โครงการ e-Payment ภาครัฐ 
	 	 1.	 การบูรณาการฐานข้อมูลสวัสดิการสังคม
	 	 1)	 จ่ายเงนิสวสัดกิารสงัคมด้วยพร้อมเพย์ : ด�ำเนนิการจ่ายเงินอดุหนุน
เพื่อการเลี้ยงดูเด็กแรกเกิด ณ เดือนกันยายน 2560 จ�ำนวน 310,149 ราย 
	 	 2)	 จ่ายเงินสวัสดิการสังคมด้วยบัตรสวัสดิการ : 
	 	 	 2.1)	 คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ 4 กรกฎาคม 2560 อนุมัติ
ให้กระทรวงการคลงัโดยกรมบญัชกีลางด�ำเนนิโครงการบตัรสวสัดกิารแห่งรฐั 
โดยใช้งบประมาณรายจ่ายประจ�ำปีงบประมาณ พ.ศ. 2560 งบกลาง รายการ
เงินส�ำรองจ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉินหรือจ�ำเป็น จ�ำนวน 1,581 ล้านบาท
	 	 	 2.2)	 คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันท่ี 29 สิงหาคม 2560 เห็น
ชอบในหลักการแนวทาง การจัดประชารัฐสวัสดิการการให้ความช่วยเหลือ
ผ่านบตัรสวสัดกิารแห่งรฐัให้กบัผู้มาลงทะเบยีนผูม้รีายได้น้อยทีผ่่านการตรวจ
สอบคุณสมบัติตรงตามที่ก�ำหนดแล้ว จ�ำนวน 11.67 ล้านราย
	 	 	 2.3)	 หน่วยรับลงทะเบียนทุกแห่งใน 70 จังหวัด ได้เริ่มแจก
จ่ายบัตรสวัสดิการ ซึ่งมีจ�ำนวนทั้งหมดประมาณ 10.1 ล้านใบ ในวันที่ 21 
กันยายน 2560 ส�ำหรับกรุงเทพฯ และอีก 6 จังหวัด ที่เหลือ ได้แก่ นนทบุรี 
ปทุมธานี นครปฐม พระนครศรีอยุธยา สมุทรปราการ และสมุทรสาคร เริ่ม
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แจกจ่ายบัตรสวัสดิการ (บัตรแมงมุม) จ�ำนวนประมาณ 1.3 ล้านใบ ในวันที่ 
17 ตุลาคม 2560
	 	 3)	 พัฒนาระบบ e-Social Welfare 
	 2.	 การเพิม่ประสทิธภิาพการรบัจ่ายเงินภาครฐัทางอเิลก็ทรอนกิส์  โดยได้ 
ด�ำเนินการ
	 	 1)	 จัดท�ำหลักเกณฑ์และวิธีปฏิบัติที่เก่ียวข้อง และสั่งการให้ส่วน
ราชการใช้ KTB Corporate Online 
	 	 2)	 ปรบัปรงุการจ่ายเงินด้วยบตัรเครดติราชการและบตัรเติมน�ำ้มนัรถ
ราชการ
	 	 3)	 จ่ายตรงเงินเดือนครบทุกหน่วยงาน
	 	 4)	 พัฒนาบัตรจัดซ้ือ (Procurement Card) และเปิดระบบให้ส่วน
ราชการภายใต้สังกัดกระทรวงการคลัง (ส่วนกลาง) 9 หน่วยงานน�ำร่องใช้งาน 
	 	 5)	 การรับช�ำระเงินของส่วนราชการด้วยบัตรเดบิต : สั่งการให้ส่วน
ราชการรับวางเคร่ือง EDC และได้แจ้งเวียนหลักเกณฑ์และวิธีปฏิบัติในการ
รับเงินด้วยบัตรอิเล็กทรอนิกส์ (บัตรเดบิต) 
	 	 6)	 พัฒนาระบบ e-Payment Portal of Government 

	 10.	การปฏิรูปสถาบันการเงินเฉพาะกิจให ้ด�ำเนินการได ้อย ่างมี
ประสิทธิภาพ  
	 	 1.	 การแก้ไขเพ่ิมพระราชบัญญัติธุรกิจสถาบันการเงิน พ.ศ. 2551 
(พ.ร.บ.สง.) เพื่อก�ำหนดให้ธนาคาร แห่งประเทศไทยมีอ�ำนาจก�ำหนด 
หลักเกณฑ์ให้สถาบันการเงินเฉพาะกิจถือปฏิบัติหรือปฏิบัติเพิ่มเติม และให้ 
ผูต้รวจการ สถาบนัการเงนิเฉพาะกจิมีอ�ำนาจหน้าทีต่รวจสอบสถาบนัการเงิน
เฉพาะกิจ และแก้ไขเพิ่มเติมบทก�ำหนดโทษกรณีผู้ฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตาม
หลักเกณฑ์ที่ก�ำหนด เพื่อให้การก�ำกับดูแลสถาบันการเงินเฉพาะกิจเป็นไป
อย่างมปีระสทิธภิาพ ท�ำให้สถาบนัการเงนิเฉพาะกจิมคีวามมัน่คงทางการเงิน
และป้องกนัความเสยีหายทีอ่าจเกดิขึน้กบัสถาบนัการเงนิเฉพาะกจิ อนัจะเป็น
ประโยชน์ต่อเศรษฐกิจของประเทศ

		  1)	 Establish rules and procedures relevant 
including orders the government agencies using the 
KTB Corporate Online.
		  2)	 Improve payments for government credit 
card and government fuel card.
		  3)	 Complete a direct payment salary for all 
government agencies.
		  4)	 Develop a Procurement Card and open the 
system to government agencies under the Ministry of 
Finance (central agency) 9 pilot government agencies.
		  5)	 Government agencies receive a payment 
with a debit card: issue an order for the government 
agencies to install the EDC machine including notifying 
circulation rules and procedures for the payment 
received by the electronic card (debit card).
		  6)	 Develop e-payment portal of government.

	 10. Reforming Special Financial institutions to 
perform efficiently
		  1.	 Amendment of the Financial Institutions 
Businesses Act, B.E. 2551 In order to separate policy 
and prudential supervision, the amendments is  
outlined to appoint the power of setting regulation and 
supervision and on-site examination authority over 
Special Financial institutions (SFIs) from the Ministry of 
Finance to Bank of Thailand with indication of penalty 
to a violator of the regulation and supervision.
		  2.	 SFIs business plan approval In the fiscal 
year 2017, the Ministry of Finance (by the Fiscal Policy 
Office) approved the business plan of 6 SFIs consist 
of, Government Savings Bank, Bank for Agriculture and 
agricultural cooperatives, Government Housing Bank, 
Export-Import Bank of Thailand, Secondary Mortgage 
Corporation, and Thai credit Guarantee Corporation
		  3.	 The Government Financial Institutions 
Council
		  Established to promote cooperation and  
development of government financial institutions, 
the Government Financial Institutions Council aims 
to support policy coordination with the government   
and serve as channel for communication between 
the government financial institutions and the Ministry 
of Finance. The council members include (1) Krung 
Thai Bank Public Company Limited, (2) Government 
Savings Bank, (3) Bank for Agriculture and Agricultural 
Cooperatives, (4) Islamic Bank of Thailand (5) Government 
Housing Bank, (6) Export-import Bank of Thailand,  
(7) SME Bank, (8) Secondary Mortgage Corporation, 
and (9) Thai credit Guarantee Corporation. 
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ผลการดำ�เนินงานที่สำ�คัญ
ภายใต้กรอบยุทธศาสตร์กระทรวงการคลัง

	 	 2.	 การให้ความเห็นชอบแผนธุรกิจของสถาบันการเงินเฉพาะกิจ
	 	 	 ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2560 กระทรวงการคลังโดยส�ำนักงาน
เศรษฐกจิการคลงัได้พจิารณาให้ความเหน็ชอบแผนธรุกจิของสถาบนัการเงิน
เฉพาะกิจทั้งหมด 6 แห่ง ได้แก่ ธนาคารออมสิน ธนาคารเพื่อการเกษตรและ
สหกรณ์การเกษตร ธนาคารอาคารสงเคราะห์ ธนาคารเพื่อการส่งออกและ 
น�ำเข้าแห่งประเทศไทย บรรษัทตลาดรองสินเชื่อท่ีอยู่อาศัย และบรรษัท
ประกันสินเชื่ออุตสาหกรรมขนาดย่อม โดยค�ำนึงถึงความสอดคล้องกับ
แนวนโยบายของสถาบันการเงินเฉพาะกิจ นโยบายของรัฐบาล และการ
เปลี่ยนแปลงของเศรษฐกิจของประเทศเพื่อให้สถาบันการเงินเฉพาะกิจ
สามารถสนับสนุนการเข้าถึงบริการทางการเงินให้แก่ประชาชนรายย่อยท่ีไม่
สามารถเข้าถึงแหล่งเงินทุนของสถาบันการเงินเชิงพาณิชย์ได้ 
	 	 3.	 สภาสถาบันการเงินของรัฐ
	 	 	 สภาสถาบันการเงินของรัฐจัดตั้งข้ึน โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ 
ส่งเสริมให้เกิดความร่วมมือระหว่างกัน  และพัฒนาสถาบันการเงินของรัฐใน
ประเทศไทย ท�ำหน้าที่ประสานงานนโยบายกับภาครัฐอย่างใกล้ชิด และเป็น
ตวักลางในการตดิต่อประสานงานระหว่างสถาบนัการเงนิของรฐักบักระทรวง
การคลัง ปัจจุบันประกอบด้วย (1) ธนาคารกรุงไทย จ�ำกัด (มหาชน) (2) 
ธนาคารออมสิน (3) ธนาคารเพื่อการเกษตรและสหกรณ์การเกษตร (4) 
ธนาคารอิสลามแห่งประเทศไทย (5) ธนาคารอาคารสงเคราะห์ (6) ธนาคาร
เพือ่การส่งออกและน�ำเข้าแห่งประเทศไทย (7) ธนาคารพฒันาวสิาหกจิขนาด
กลางและขนาดย่อมแห่งประเทศไทย (8) บรรษทัตลาดรองสนิเช่ือทีอ่ยู่อาศยั 
และ (9) บรรษัทประกันสินเชื่ออุตสาหกรรมขนาดย่อม 

	 11.	การเพิ่มขีดความสามารถผู้ประกอบการวิสาหกิจขนาดกลางและ
ขนาดย่อม (SMEs) 
	 	 1.	 มาตรการภาษีเพือ่ส่งเสรมิผูป้ระกอบการรายใหม่ (New Start-up)
	 	 	 การยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลส�ำหรับผู้ประกอบการ SMEs ใน
อตุสาหกรรมเป้าหมายหลกัท่ีมศีกัยภาพขบัเคล่ือนเศรษฐกจิ เช่น อตุสาหกรรม
อาหารและการเกษตร อุตสาหกรรมเพื่อประหยัดพลังงาน อุตสาหกรรมฐาน
เทคโนโลยีชีวภาพ อุตสาหกรรมการแพทย์และสาธารณสุข อุตสาหกรรม
อิเล็กทรอนิกส์ คอมพิวเตอร์และซอฟต์แวร์ ผู้ประกอบการต้องจดทะเบียน
พาณิชย์ระหว่างวันที่ 1 ตุลาคม 2558 - 31 ธันวาคม 2560 เพื่อจะได้รับสิทธิ
ประโยชน์ทางภาษีเป็นเวลา 5 รอบระยะเวลาบัญชีต่อเนื่องกัน ตามเงื่อนไข
หลักเกณฑ์ที่กฎหมายก�ำหนด 
	 	 2.	 การขยายมาตรการยกเว้นภาษีเงนิได้บคุคลธรรมดาให้แก่วสิาหกจิ
ชุมชน 	
	 	 	 การขยายระยะเวลาการยกเว้นภาษีเงินได้ส�ำหรับวิสาหกิจชุมชน
ตามกฎหมายว่าด้วยการส่งเสริมวิสาหกิจชุมชน ออกไปอีกเป็นระยะเวลา 3 
ปี ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2560 ถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2562 เฉพาะที่เป็นห้าง
หุ้นส่วนสามัญหรือคณะบุคคลที่มิใช่นิติบุคคล ซึ่งมีเงินได้ไม่เกิน 1,800,000 

	 11. Increasing competitiveness of Small and 
Medium Enterprises (SME)
		  1. 	Tax policy to promote new start- up
			   New entrepreneurs in targeted industries 
that drive economic growth such as food and  
agriculture, energy saving, biotechnology, medical 
and health and electronic, computer and software get  
corporate tax exemption. New businesses must  
register with the Ministry of Commerce between 
October 1, 2015 and December 31, 2017 to get tax 
exemption for 5 accounting periods in accordance 
with tax law. 
		  2.	 The extension of personal income tax 
exemption for community enterprises
			   The extension of income tax exemption 
has been granted for community enterprises under the 
Community Enterprise Promotion Act for 3 years from 
January 1, 2017 to December 31, 2019. This includes 
ordinary partnerships or non-juristic bodies of persons 
which receive gross income not exceeding 1,800,000 
Baht per year. It is required that community enterprises 
must be in the tax system, comply with tax law and 
file  tax returns for assessable income derived in tax 
year 2017 onward.   
		  3.	 Tax policy to promote Small and Medium 
Enterprises (SME)  
			   A company or jur ist ic partnership  
established under a Thai law which has fix assets, 
excluding land, with value exceeding 200 million 
Baht and no more than 200 employees can deduct  
expenses paid in support of SME projects approved  
by the Federation of Thai Industries or the Thai 
Chamber of Commerce. Double tax deduction has 
been allowed for such expenses paid within the  
accounting period starting on or after January 1, 2016 
to December 31, 2018.  
			   Moreover, MOF has launch policy to  
support SMEs in preparing their accounts. A company 
or juristic partnership established under a Thai law 
which has fix assets, excluding land, not exceeding 
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บาทต่อปี และให้วิสาหกิจชุมชนดังกล่าวยื่นแบบแสดงรายการภาษีเพื่อเข้า 
สู่ระบบภาษี และปฏิบัติหน้าที่ทางภาษีอากรตามประมวลรัษฎากรได้อย่าง 
ถูกต้อง ทั้งนี้ ส�ำหรับเงินได้ตั้งแต่ปีภาษี 2560 เป็นต้นไป
	 	 3.	 มาตรการภาษีเพื่อส่งเสริมธุรกิจของ SMEs 
	 	 	 ก�ำหนดให้บรษิทัหรอืห้างหุน้ส่วนนิติบคุคลทีต้ั่งขึน้ตามกฎหมายไทย
ทีม่สีนิทรพัย์ถาวรไม่รวมทีด่นิเกนิ 200 ล้านบาทและจ้างแรงงานเกนิ 200 คน 
ทีมี่รายจ่ายทีไ่ด้จ่ายไปเป็นค่าใช้จ่ายในโครงการเพือ่ส่งเสรมิการด�ำเนนิธรุกิจ
ของ SMEs ซึ่งต้องได้รับการรับรองจากสภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย 
หรือ สภาหอการค้าแห่งประเทศไทย หักรายจ่ายได้ 2 เท่าของที่จ่ายจริง 
ส�ำหรับค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2559 แต่ไม่เกินวันที่ 
31 ธันวาคม 2561
	 	 นอกจากนี้ ได้ออกมาตรการเพื่อสนับสนุนการจัดท�ำบัญชีของ 
ผูป้ระกอบการ SMEs ให้บรษิทัหรอืห้างหุน้ส่วนนติบิคุคลทีต่ัง้ขึน้ตามกฎหมาย
ไทยทีมี่สินทรัพย์ถาวรไม่รวมทีดิ่นไม่เกนิ 200 ล้านบาทและจ้างแรงงานไม่เกนิ 
200 คน ที่มีรายจ่ายที่ได้จ่ายไปเป็นค่าจ้างนักเรียน นักศึกษาที่อยู่ระหว่าง
ศึกษาแผนกวิชาบัญชีที่ได้รับการรับรองจากสถาบันการศึกษาในสังกัดของ
กระทรวงศึกษาธิการ หักรายจ่ายได้ 2 เท่าของที่จ่ายจริง ส�ำหรับค่าใช้จ่ายที่
เกิดขึ้นในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2559 แต่ไม่เกินวันที่ 31 ธันวาคม 2561
	 	 4. มาตรการเพื่อส่งเสริมให้บุคคลธรรมดาประกอบธุรกิจในรูปของ
นิติบุคคล 
	 	 	 เพื่อสนับสนุนให้มีผู้ประกอบการนิติบุคคลรายใหม่ในระบบภาษี
เพ่ิมขึน้ รวมถึงส่งเสรมิให้ผูป้ระกอบธุรกจิแสดงผลประกอบการทีแ่ท้จรงิสร้าง
ความโปร่งใส และเป็นฐานภาษทีีย่ัง่ยนืในระยะยาว โดยยกเว้นภาษแีละลดค่า
ธรรมเนียมให้แก่บุคคลธรรมดาส�ำหรับการโอนกรรมสิทธิ์ให้แก่นิติบุคคลที่ 
จดทะเบียนจัดตั้ง ตั้งแต่วันที่ 10 สิงหาคม 2559 ถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2560 
และปรบัปรงุอตัราการหกัค่าใช้จ่ายเป็นการเหมาส�ำหรบัเงนิได้ตามมาตรา 40 
(7) และ (8) แห่งประมวลรัษฎากร ให้ลดลงเหลือร้อยละ 60 ส�ำหรับเงินได้ที่
ได้รับตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2560 เป็นต้นไป ทั้งนี้ พระราชกฤษฎีกาออก
ตามความในประมวลรัษฎากรว่าด้วยการยกเว้นรัษฎากร (ฉบับที่ 629) และ 
(ฉบับที่ 630) พ.ศ. 2560 

	 12. การสนับสนุนการฟื้นตัวทางเศรษฐกิจและเพิ่มขีดความสามารถใน 
การแข่งขัน 
	 	 1.	 การขยายมาตรการภาษีเพื่อส่งเสริมการลงทุนในประเทศ
	 	 	 ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลส�ำหรับรายจ่ายที่จ่ายไปเพื่อการลงทุน
ในทรัพย์สิน ส�ำหรับการลงทุนตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม - 31 ธันวาคม 2560 
โดยให้หักรายจ่ายได้ 1.5 เท่า ให้แก่บริษัทที่มีการจ่ายเงินลงทุนในทรัพย์สิน
ใหม่ ดังนี้

200 million Baht and no more 200 employees can 
deduct expenses paid for employing students or  
students studying in Accounting Department  
accredited by Education Institutions under the Ministry 
of Education to do accounting work for its business. 
Double tax deduction has been allowed for such  
expenses paid within the accounting period starting 
on or after January 1, 2016 to December 31, 2018.  
		  4.	 Tax policy to promote individuals to register 
as corporates
			   To increase number of new enterprises 
registering in tax system, support entrepreneurs to 
report their real business status and sustain tax base 
in the long term, tax exemption and fee reduction 
are given to individuals who transfer asset ownership 
to corporates registered from August 10, 2016 to 
December 31, 2017. For assessable incomes under  
Section 40(7) and (8) of the Revenue Code, a standard 
deduction allowed as expense is reduced to 60% in 
accordance with  the Royal Decree Issued under the 
Revenue Code Regarding Tax Exemption (No.629) and 
(No.630) B.E. 2560.

	 12.	Enhancing economic recovery and increase 
competitiveness
		  1.	 Extension of the tax measure to increase 
domestic investment
			   The measure for domestic investment has 
been extended to December 31, 2017. This measure 
exempts corporate income tax for expenses paid for 
investment in asset. Expenses can be deductible for 
1.5 times for businesses that invest in the following 
assets:
			   -	 Machinery, parts, equipment, tools, 
appliances, decoration and furniture
			   -	 Computer programs
			   -	 Vehicles except less than 10 seater cars
			   -	 Permanent building excluding land and 
housing 
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	 	 	 -	 เครื่องจักร ส่วนประกอบ อุปกรณ์ เครื่องใช้ เครื่องตกแต่ง 
และเฟอร์นิเจอร์
	 	 	 -	 โปรแกรมคอมพิวเตอร์
	 	 	 -	 ยานพาหนะที่มิใช่รถยนต์นั่งไม่เกิน 10 ที่นั่ง
	 	 	 -	 อาคารถาวรแต่ไม่รวมที่ดินและที่อยู่อาศัย 
	 	 ท้ังนี ้ทรพัย์สนิทีจ่ะน�ำมาหกัรายจ่าย 1.5 เท่า จะต้องเป็นทรพัย์สนิใหม่
ที่มีการจ่ายไปตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม ถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2560 และพร้อม
ใช้งานภายในวันที่ 31 ธันวาคม 2560 เว้นแต่เครื่องจักรและอาคารถาวรจะ
พร้อมใช้งานหลังวันที่ 31 ธันวาคม 2563 ได้                    
	 	 2.	 มาตรการภาษีเพื่อส่งเสริมการลงทุนในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 
	 	 	 เพือ่กระตุน้ให้เกดิการผลติการให้บริการ การเพิม่รายได้ และการ 
จ้างงาน ตลอดจนยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชนในท้องที่สามจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ โดยมาตรการภาษีดังกล่าว แบ่งออกเป็น 4 มาตรการย่อย 
ดังนี้
	 	 	 1)	การส่งเสริมการลงทุนในทรัพย์สินของกิจการในท้องที่ 
	 	 	 	 ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลให้แก่บริษัทซึ่งมีสถานประกอบ
กิจการตั้งอยู่ในจังหวัดนราธิวาส จังหวัดปัตตานี และจังหวัดยะลา โดยให้หัก
รายจ่ายได้ 2 เท่า ให้แก่บริษัทที่มีรายจ่ายเพื่อการลงทุนในทรัพย์สิน ดังนี้

			   According to this measure, such expenses 
must be paid during January 1, to December 31, 2017 
and the new assets are ready for use by December 
31, 2017 except machinery and permanent building
		  2.	 Tax policy to promote economic growth in 
southern border provinces                                                  
			   The policy aims to stimulate outputs and  
services as well as income, employment and quality of 
living for citizens in three southern border provinces. 
The measure can be classified into 4 aspects;
			   1)	 Promoting investments in the southern 
border provinces
			   Double tax deduction has been granted to 
entrepreneurs investing in new assets and operating in 
Narathiwat, Pattani and Yala province. The deductible 
expenses paid for investment in new assets are as 
follows: 
			   -	 Machinery, parts, equipment, tools, 
appliances, decoration and furniture
			   -	 Computer programs
			   -	 Vehicles except less than 10 seater cars
			   -	 Permanent building excluding land  
and housing 
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	 	 	 	 -	 เครือ่งจกัร ส่วนประกอบ อปุกรณ์ เครือ่งใช้ เครือ่งตกแต่ง 
และเฟอร์นิเจอร์
	 	 	 	 -	 โปรแกรมคอมพิวเตอร์
	 	 	 	 -	 ยานพาหนะที่มิใช่รถยนต์นั่งไม่เกิน 10 ที่นั่ง
	 	 	 	 -	 อาคารถาวรแต่ไม่รวมที่ดินและที่อยู่อาศัย 
	 	 ทั้งนี้ ทรัพย์สินที่จะน�ำมาหักรายจ่าย 2 เท่า จะต้องเป็นทรัพย์สินใหม่
ที่มีการจ่ายไปตั้งแต่วันที่ 27 กันยายน 2559 ถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2563 และ
พร้อมใช้งานภายในวนัที ่31 ธนัวาคม 2563 เว้นแต่เคร่ืองจักรและอาคารถาวร
จะพร้อมใช้งานหลังวันที่ 31 ธันวาคม 2563 ได้
	 	 	 2)	การส่งเสรมิผู้ประกอบการรายใหม่ (New Start up) ในท้องที่ 
	 	 	 	 ผู้ประกอบการ SME รายใหม่ที่ประกอบการในอุตสาหกรรม 
เป้าหมายและมีสถานประกอบการต้ังอยู่ในจังหวัดนราธิวาส จังหวัดปัตตาน ี
และจังหวัดยะลา มีสิทธิได้รับยกเว้นภาษีเงินได้นิติบุคคลส�ำหรับก�ำไรสุทธิ
เป็นเวลา 5 รอบบัญชี นับแต่วันที่ได้รับอนุมัติจากอธิบดีกรมสรรพากร โดย
ผู้ประกอบการดังกล่าวต้องจดทะเบียนตั้งขึ้นตั้งแต่ 1 ตุลาคม 2558 ถึงวันที่ 
31 ธนัวาคม 2563 มีทนุช�ำระแล้วไม่เกิน 5 ล้านบาทและมีรายได้จากการขาย
สินค้าและการให้บริการไม่เกิน 30 ล้านบาท
	 	 	 3)	การส่งเสริมให้บุคลากรผู้มีความสามารถสูงนอกท้องท่ีไป
ท�ำงานในท้องที่ 
	 	 	 ก�ำหนดให้ผู ้มีเงินได้ซึ่งเป็นแรงงานมีฝีมือและท�ำงานในสถาน
ประกอบการตั้งอยู่ในจังหวัดนราธิวาส จังหวัดปัตตานี และจังหวัดยะลา ถูก
หักภาษีเงินได้ ณ ที่จ่ายในอัตราร้อยละ 3 ของเงินได้ ส�ำหรับเงินได้ที่ได้รับ
ตั้งแต่วันที่ 27 กันยายน 2359 ถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2563 
	 	 	 4)	การส่งเสรมิการลงทุนร่วมกนัระหว่างกจิการทีม่ศีกัยภาพนอก
ท้องที่กับกิจการที่มีศักยภาพในท้องที่
	 	 	 ให้บริษัทหรือห้างหุ้นส่วนนิติบุคคลสามารถหักรายจ่ายเงินลงทุน
จ�ำนวน 2 เท่าของรายจ่ายที่ได้จ่ายจริง ส�ำหรับรายจ่ายเพื่อลงทุนในหุ้นของ
บริษัทท่ีมีสถานประกอบการต้ังอยู่ในจังหวัดนราธิวาส จังหวัดปัตตานี และ
จังหวัดยะลา 
	 	 3.	 โครงการระบบภาษีและเอกสารธุรกรรมอิเล็กทรอนิกส์ภายใต ้
แผนยุทธศาสตร์การพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานระบบการช�ำระเงินแบบ
อิเล็กทรอนิกส์แห่งชาต ิ                                                       
	 	 	 เพื่อพัฒนาการจัดท�ำและน�ำส่งข้อมูลใบก�ำกับภาษีอิเล็กทรอนิกส ์
(e-Tax Invoice) และใบรับอิเล็กทรอนิกส์ (e-Receipt) เพื่ออ�ำนวยความ
สะดวกและลดขั้นตอนในการจัดท�ำ รวมทั้งการน�ำส่งรายงานการท�ำธุรกรรม
ทางการเงินและการน�ำส่งภาษีเมื่อมีการช�ำระเงินผ่านระบบ e-Payment  
โดยในปัจจบุนักรมสรรพากรได้เปิดให้มกีารส่งใบก�ำกบัภาษผ่ีานระบบ e-Tax 
Invoice by e-Mail และ web upload แล้ว ซ่ึงจะช่วยให้ผูซ้ื้อและผูข้ายสนิค้า
สามารถส่งใบก�ำกับภาษีผ่านอิเล็กทรอนิกส์ซึ่งมีความรวดเร็ว ปลอดภัยและ
ช่วยลดต้นทุนในการประกอบธุรกิจ 

			   According to this measure, such expenses 
must be paid during September 27, 2016 to December 
31, 2020 and the new assets are ready for use by 
December 31, 2020 except machinery and permanent 
building.
			   2)	 Promoting new start-up enterprise in 
the southern border provinces
				    New entrepreneurs starting up their 
businesses in a targeted industry in Narathiwat, Pattani 
and Yala province are entitled to receive corporate 
income tax exemption on net profit for five continuous  
accounting periods starting from the day after the 
approval date from the Director General. Such  
enterprises must be incorporated from October 1, 2015 
to December 31, 2020 with paid-up capital not more 
than 5 Million Baht with an annual turnover from sales 
of goods and services not exceeding 30 Million Baht.
			   3)	 Encouraging high skilled labours work-
ing in other areas to work in the southern border 
provinces. 
			   Withholding tax at a rate of 3% has been 
granted to high skilled labours who are employed by 
enterprises operating in Narathiwat, Pattani and Yala 
province. Employment income withheld must be paid 
during September 27, 2016 to December 31, 2020.
			   4)	 Promoting col laborat ion among  
potential businesses located in three southern border 
provinces and outside the area
			   A company or juristic partnership can  
deduct expenses in the double amount investment 
in the ordinary shares of enterprises operating in 
Narathiwat, Pattani and Yala province.
		  3.	 E -Tax system and electronic documents 
project under the National e-Payment Master Plan
			   This project aims to develop e-Tax Invoice 
and e-Receipt systems in order to facil itate  
taxpayers by reducing submission process of  
financial transaction reports and making payment  
via e-Payment system. At present, the Revenue  
Department has launched services of e-Tax invoice 
by e-Mail and through web uploading. As buyers and 
sellers can send e-Tax invoices via electronic channels, 
this enhances taxpayers’ confidence, transparency, 
processing time and safety.
		  4.	 Year-end shopping measure
			   MOF has released a tax measure to  
stimulate domestic economy and increase spending of 
goods and services for the year end of 2017. Personal 
income tax exemption was given for the expenses 
paid for goods and services to a VAT registrant when 
the tax invoice was issued from November 11 -  
December 3, 2017. The allowance shall not exceed 
15,000 Baht in total.  



104 รายงานประจำ�ปีกระทรวงการคลัง ปีงบประมาณ 2560

ผลการดำ�เนินงานที่สำ�คัญ
ภายใต้กรอบยุทธศาสตร์กระทรวงการคลัง

	 	 4.	 มาตรการภาษีเพื่อกระตุ้นเศรษฐกิจ (ชอปช่วยชาติ) 
	 	 	 ออกมาตรภาษีเพื่อกระตุ้นเศรษฐกิจ ให้ประชาชนมีการใช้จ่ายซื้อ
สนิค้าและบรกิารในประเทศเพิม่ข้ึนในช่วงปลายปี 2560 โดยก�ำหนดให้ยกเว้น
ภาษเีงนิได้บุคคลธรรมดา ส�ำหรับเงนิได้ท่ีจ่ายจริงไม่เกนิ 15,000 บาท ส�ำหรบั
รายจ่ายเพื่อซื้อสินค้าและบริการแก่ผู้ประกอบการจดทะเบียนภาษีมูลค่าเพิ่ม
และได้รับใบก�ำกับภาษี ในช่วงวันที่ 11 พฤศจิกายน - 3 ธันวาคม 2560 

การพัฒนาศักยภาพบุคลากรกระทรวงการคลัง 
	 1.	 โครงการ “อังกฤษหมู หมู ส�ำหรับคนคลัง” (Easy English 
for MOF Staff) 
	 กระทรวงการคลัง ได้ด�ำเนินการตามนโยบายด้านการพัฒนาศักยภาพ
บคุลากรโดยได้จดัโครงการ “อังกฤษหม ูหม ูส�ำหรับคนคลัง” ซึง่เป็นโครงการ
ทีจ่ดัขึน้เพือ่รณรงค์การใช้ภาษาองักฤษภายในหน่วยงานเพือ่เพิม่ศกัยภาพการ
ใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารให้แก่บุคลากรของกระทรวงการคลัง
	 โดยมกีารจัดกจิกรรมย่อยต่างๆ ภายใต้โครงการ “องักฤษหม ูหม ูส�ำหรบั
คนคลัง” ดังนี้
	 1.	 English Mentoring Class:
	 	 -	 ให้ทุกส่วนราชการจัดตั้งชมรมภาษาอังกฤษ (English Club) โดย
มอบหมายให้ข้าราชการในสังกัดที่มีความรู้ด้านภาษาอังกฤษเป็น Lecturer 
สอนภาษา โดยมีจิตอาสาประจ�ำ English Club 
	 	 -	 ก�ำหนดเวลาการเรียนการสอนตามความเหมาะสม และเป็นไป
อย่างต่อเนื่อง สม�่ำเสมอ เช่น สัปดาห์ละ 3 วัน วันละ 1 ชั่วโมง
	 2.	 English Weekly: ให้ทุกส่วนราชการก�ำหนดวันที่จะขอความร่วมมือ
ให้ข้าราชการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารในองค์กรสัปดาห์ละครึ่งวัน
	 3. 	English Monthly Meeting: ให้ทุกส่วนราชการจัดการประชุมของ
หน่วยงาน ให้มีการใช้ภาษาอังกฤษในการประชุมของหน่วยงานประจ�ำเดือน 
เดอืนละ 1 ครัง้ ก�ำหนดวาระ/เนือ้หา/เอกสารประกอบการประชมุ/อปุกรณ์/
สื่อต่างๆ ในการประชุมเป็นภาษาอังกฤษ

Enhancing officials capabilities 
	 1.	 Project: Easy English for MOF Staff 
	 Ministry of Finance implemented the “Easy  
English for MOF Staff” project, which is designed to 
promote the use of English within the organization to 
increase the potential of English for communication 
of the MOF staff.
	 Various activities under the project “Easy English 
for MOF Staff”:
	 1.	 English Mentoring Class :
		  All MOF agencies set up English Club  
assigning English knowledgeable staff to be lecturer 
with the volunteer staff working for the English Club 
Schedule the class as appropriately and regularly i.e. 
3 times/week, 1 hour daily
	 2.	 English Weekly: All MOF agencies organize 
half day/week English to communication in the  
organization.
	 3.	 English Monthly Meeting: All MOF agencies 
organize a meeting using English as a mean to 
communication in the monthly meeting. The meeting 
agenda / content / meeting documents / equipment / 
media are made in English.
	 4.	 English for Daily Life: The agencies with the 
voice broadcast program should organize it in English. 
News and information of the organization should be 
published in English and pinned on a board and at 
different places in the workplace to create an English 
learning environment. 
	 5.	 English Dictionary for Organization: A  
summary of 20 Vocabularies necessary for everyday 
life or from the Monthly meeting are collected and 
make a dictionary for organization to distribute to the 
officers and send the vocabularies to the Department 
to bind a book and deliver to the MOF for the further 
study.
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	 4.	 English For Daily Life: ส�ำหรับส่วนราชการที่มีเสียงตามสายให้
ใช้ประโยชน์จากเสียงตามสาย จัดกิจกรรมหรือโปรแกรมเป็นภาษาอังกฤษ  
เผยแพร่ข่าวสารของหน่วยงานเป็นภาษาอังกฤษตาม Board และสถานที่
ท�ำงานเพื่อสร้างสภาพแวดล้อมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ
	 5.	 English Dictionary for Organization: ในกจิกรรมประชมุประจ�ำเดอืน 
(Monthly Meeting) ให้มีการสรุปค�ำศัพท์ที่จ�ำเป็นในชีวิตประจ�ำวัน หรือ 
ค�ำศัพท์ที่เกิดจากกสนประชุมประจ�ำเดือน เดือนละ 20 ค�ำ และรวบรวมเป็น 
Dictionary ของหน่วยงาน เผยแพร่ให้ข้าราชการในสังกัดได้ใช้ประโยชน ์
อย่างต่อเนื่อง น�ำค�ำศัพท์ที่รวบรวมได้ดังกล่าวมาจัดท�ำเป็นรูปเล่มของกรม 
และส่งมายังกระทรวงการคลังเพื่อใช้ประโยชน์ในการศึกษาต่อไป

	 2.	 โครงการเสริมสร้างกลไกสามเหลี่ยมแห่งการเปลี่ยนแปลง 
(The Triangle of change)
	 กระทรวงการคลังได้ด�ำเนินโครงการเสริมสร้างกลไกสามเหล่ียมแห่ง 
การเปลี่ยนแปลง (The Triangle of change) โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อสร้าง
กลไกและมุมมองทางการบรหิาร แลกเปลีย่นเรยีนรู ้และแบ่งปันประสบการณ์
เพือ่ร่วมก�ำหนดทศิทางการขบัเคลือ่นการเปลีย่นแปลงของกระทรวงการคลงั
ให้เกดิข้ึนอย่างเป็นรปูธรรม ตามแผนยุทธศาสตร์การบรหิารการเปลีย่นแปลง
กระทรวงการคลัง พ.ศ. 2560-2564

	 2.	 The Triangle of change Project
	 The Ministry of Finance has implemented  
the TRIANGLE OF CHANGE program, which aims  
to create a mechanism and an administrative  
perspective, educational exchange, and share  
experience to set direction for a concrete change 
of the Ministry of Finance in accordance with the  
Ministry of Finance’s Strategic Change Management 
Plan, B.E. 2560-2564.
	 The Triangle of change Project consists of  
workshops between April 26 – August 16 2017, 
divided into 3 levels: 1) 14 Change Leaders for  
Executive, (Primary level) or Managerial (Higher Level) 
or knowledge (expert level) 2) 30 Change Agent  
for Managerial (Primary level) or Knowledge (Senior 
Professional Level) and 3) 40 Change Star  
for government officer at Practitioner level and  
professional level. 

	 3.	 Customs Professional e-Learning 
Platform (Phase II)
	 The Customs Department has continued the 
project Customs Professional e-Learning Platform 
(Phase II), which was started in 2016. The project is 
emphasizing on completing the e-learning material 
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	 โครงการเสริมสร้างกลไกสามเหลี่ยมแห่งการเปลี่ยนแปลง The Triangle 
of change) ประกอบด้วยการสัมมนาเชงิปฏิบติัการ ระหว่างวนัที ่26 เมษายน 
- 16 สิงหาคม 2560 แบ่งออกเป็น 3 ระดับ คือ 1) ระดับ Change Leader 
จ�ำนวน 14 คน ส�ำหรับข้าราชการประเภทบริหารระดับต้น หรือประเภท
อ�ำนวยการระดับสูง หรือประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ 2) ระดับ Change 
Agent จ�ำนวน 30 คน ส�ำหรับข้าราชการประเภทอ�ำนวยการระดับต้น หรือ
ประเภทวชิาการ ระดบัช�ำนาญการพเิศษ และ 3) ระดับ Change Star ส�ำหรบั
ข้าราชการประเภทวชิาการระดบัปฏบิตักิาร และระดบัช�ำนาญการ จ�ำนวน  40 คน

	 3.	 โครงการ Customs Professional e-Learning Platform 
(ระยะที่ 2) 
	 กรมศุลกากร ได้ด�ำเนินโครงการ Customs Professional e-Learning 
Platform (ระยะที่ 2) ต่อเนื่องจากปีงบประมาณ พ.ศ. 2559 โดยพัฒนา
ระบบสารสนเทศเพือ่การเรยีนรู ้(e-Learning) ในด้านพกิดัอตัราศลุกากรให้ 
เสร็จสมบูรณ์ สามารถเปิดใช้ได้ พร้อมทั้งด�ำเนินการพัฒนาเนื้อหาความรู ้ 
งานศุลกากรด้านอื่นๆ และเตรียมพัฒนาเป็นบทเรียน e-Learning ด้าน
วิชาการศุลกากรอย่างเต็มรูปแบบต่อไป เพื่อพัฒนาแนวทางการเผยแพร่ 
องค์ความรู้ให้สามารถเข้าถึงกลุ่มเป้าหมายได้ดียิ่งขึ้น 
	 ในปี 2560ได้ด�ำเนินการจัดซื้อและพัฒนาระบบ e-Learning ในด้านพิกัด
อัตราศุลกากร โดยก�ำหนดรูปแบบและเนื้อหา (Content) ที่น�ำลงในระบบ 
e-Learning ออกมา 2 ชุด คือ 
	 	 ชุดที่ 1	วิดีโอแนะน�ำรายวิชาพิกัดอัตราศุลกากร
	 	 ชุดที่ 2	การสรุปเนื้อหาหลักเกณฑ์การตีความพิกัดอัตราศุลกากร 
	 พร้อมจัดท�ำเนื้อหาของวิชาพิกัดฯ ในระดับถัดไป และจัดท�ำเนื้อหาระดับ 
พืน้ฐานของทกุด้าน โดยเนือ้หาบางส่วนจะจดัท�ำในรปูแบบคลปิวดิโีอ แอนนเิมชัน่ 
เพื่อน�ำเข้าสู่ระบบสารสนเทศเพื่อการเรียนรู้ (e-Learning) ในระยะต่อไป

การลดความเหลื่อมล�้ำทางเศรษฐกิจและสังคม
	 1.	กองทุนประชารัฐเพื่อเศรษฐกิจฐานราก 
	 เมื่อวันที่ 9 พฤษภาคม 2560 คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบให้จัดตั้งกองทุน
ประชารฐัเพือ่เศรษฐกจิฐานราก ตามความเหน็ของคณะกรรมการนโยบายการ
บริหารทุนหมุนเวียน โดยกองทุนได้รับการจัดสรรงบประมาณตามพระราช 
บัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจ�ำปี พ.ศ. 2561 จ�ำนวน 46,000 ล้านบาท 
เพื่อเป็นกลไกในการเติมเต็มการสนับสนุนและช่วยเหลือแก่ประชาชนผู้มี 
รายได้น้อยและเกษตรกรที่ลงทะเบียนในโครงการลงทะเบียนเพื่อสวัสดิการ
แห่งรัฐ ให้กลุ่มคนเหล่านี้มีคุณภาพชีวิตที่ดี สามารถเข้าถึงปัจจัยพ้ืนฐานที่
จ�ำเป็นต่อการด�ำรงชพีและประกอบอาชีพอย่างเหมาะสมและพอเพยีง รวมทัง้ 
เพ่ิมประสิทธิภาพในการจัดสรรงบประมาณโดยการน�ำข้อมูล ผู้ลงทะเบียน
เพือ่สวสัดกิารแห่งรฐัมาใช้ประโยชน์ในการสนับสนนุและช่วยเหลอืแบบเฉพาะ

on Customs Tariff and preparing for the development 
of that on other topics. This project is an attempt to 
enhance the Thai Customs Department’s knowledge 
management system, promoting Customs officials’ 
learning and eliminating their learning limitation. 
	 At this stage, the format and content of the  
e-learning material on Customs Tariff has been  
decided. Based on its content, it will be divided 
into two sets: “Introduction to Customs Tariff” and  
“General Rules for the Interpretation of the  
Harmonized System”
 
Narrowing economic and social 
Inequality gap
	 1.	 Pracha Rat Fund 
	 On May 9, 2017 the cabinet approved to set up 
the Pracha Rat Fund for Low-income Earners which 
is financed by the government budget amount 46,000 
million Baht. The Fund objective is to improve the 
quality of life by focusing on people who earn less 
than 100,000 Baht a year and register with state  
agencies. Moreover, to increase the effectively  
budgetary allocation of the fund, the low-income 
earner registration data is used to target the poor 
people. Thus, these will create the economic stability 
from the bottom and also maintain sustainable  
economic growth.

	 2.	 The Draft Land and Building Tax Act, 
B.E. ….
	 On March 21, 2017 the cabinet agreed upon the 
Draft Land and Building Tax Act, B.E. .....…. which  
proposed by Ministry of Finance. Also, the National 
Legislative Assembly has voted for approval of the 
Principle of the bill on March 31, 2017. At this moment, 
the bill is under consideration by the National  
Legislative Assembly Committee for the Land and 
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เจาะจง (Targeting) ไปยงัผูท้ีส่มควรได้รบัความช่วยเหลอือย่างแท้จริง อนัจะ
สร้างความมั่นคงทางเศรษฐกิจให้เกิดขึ้นตั้งแต่ระดับฐานราก และท�ำให้การ
พัฒนาเศรษฐกิจเป็นไปอย่างยั่งยืน

	 2. ร่างพระราชบัญญัติภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง พ.ศ.... 
	 คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันท่ี 21 มีนาคม 2560 เห็นชอบร่างพระราช
บญัญตัภิาษทีีดิ่นและสิง่ปลกูสร้าง พ.ศ. ........ (ร่างพระราชบญัญตัภิาษทีีด่นิฯ) 
ทีก่ระทรวงการคลงัเสนอและส�ำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาตรวจพจิารณา
แล้ว และให้เสนอสภานิติบัญญัติแห่งชาติต่อไป โดยสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
ไดม้ีมติรบัหลกัการร่างพระราชบญัญตัภิาษีทีด่นิฯ เมื่อวันที ่31 มนีาคม 2560 
ขณะน้ี อยู่ในชั้นการพิจารณาของคณะกรรมาธิการวิสามัญพิจารณาร่าง 
พระราชบัญญัติภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง พ.ศ. ....
	 การน�ำภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้างมาใช้จัดเก็บภาษีจากทรัพย์สินที่ดินและ
สิ่งปลูกสร้างแทนภาษีโรงเรือนและที่ดินและภาษีบ�ำรุงท้องท่ีจะท�ำให้เกิด
ประโยชน์ ดังนี้

Building Tax Act B.C.......... MOF expected that the  
imposition of The Land and Building Tax, which  
replaces the Building and Land and the Local  
Development Tax, will have many impacts as  
follows
		  1.	 Reducing inequality in society as a result 
of the owner of higher property value subjects to a 
higher tax burden than the owner of lower property 
value.
		  2.	 Improving efficiency of local authorities’ tax 
administration as well as reducing tax administrator 
discretion which is the problem of current taxes.  
Additionally, integrating data on land and building 
from Department of Lands, Department of Treasury 
and local authorities.
		  3.	 Raising revenue for local authorities.
		  4.	 Increasing collaboration and encouraging 
local people to monitor the local authorities’  
administration.
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	 	 1.	 ลดความเหลือ่มล�ำ้ ผูม้ทีรพัย์สินมลูค่าสูงมภีาระภาษมีากกว่าผูท่ี้มี
มูลค่าทรัพย์สินมูลค่าต�่ำ 
	 	 2.	 เพิ่มประสิทธิภาพของการจัดเก็บภาษี ลดการใช้ดุลยพินิจของ 
เจ้าหน้าที่ซึ่งเป็นปัญหาของการจัดเก็บภาษีในปัจจุบัน รวมทั้ง มีการเชื่อมโยง 
ข้อมูลที่ดินและสิ่งปลูกสร้างของหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง ได้แก่ กรมที่ดิน  
กรมธนารักษ์ และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
	 	 3.	 เพิ่มรายได้ให้กับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
	 	 4.	 เพิ่มการมีส่วนร่วมและส่งเสริมให้ประชาชนมีการตรวจสอบการ
บริหารขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมากขึ้น

	 3. โครงการประกันภัยข้าวนาปี ปีการผลิต 2560 
	 คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันท่ี 27 มิถุนายน 2560 เห็นชอบการด�ำเนิน
โครงการประกันภัยข้าวนาปี (โครงการฯ) ปีการผลิต 2560 เพื่อใช้เป็น 
เครื่องมือในการบริหารความเสี่ยงจากภัยธรรมชาติให้แก่เกษตรกร ผู้ปลูก
ข้าวนาปีตามที่กระทรวงการคลังเสนอ ซึ่งโครงการฯ ดังกล่าวกระทรวงการ
คลังโดยส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลังได้ร่วมด�ำเนินการกับกระทรวงเกษตร
และสหกรณ์โดยกรมส่งเสรมิการเกษตร ธนาคารเพือ่การเกษตรและสหกรณ์
การเกษตร (ธ.ก.ส.) ส�ำนกังานคณะกรรมการก�ำกบัและส่งเสริมการประกอบ
ธุรกิจประกันภัย และสมาคมประกันวินาศภัยไทย ซึ่งเป็นผู้รับประกันภัย 
ภาคเอกชน ทั้งนี้ มีหลักการและรายละเอียดของการประกันภัย ดังนี้

	 3.	 National Rice Insurance Scheme 2017
	 The cabinet had approved the National Rice  
Insurance Scheme 2017 on June 27, 2017. The 
scheme is the cooperation led by the Fiscal Policy 
Office (Ministry of Finance) together with the  
Department of Agricultural Extension (Ministry of  
Agriculture and Cooperatives), the Bank for Agriculture 
and Agriculture Cooperatives (BAAC), the Office of 
Insurance Commission (OIC) and the Thai General 
Insurance Association (TGIA). The scheme’s policy 
terms and conditions can be seen as follows.
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1.	 พื้นที่เป้าหมาย	 สูงสุดจ�ำนวน 30 ล้านไร่ แบ่งเป็นพื้นที่เป้าหมายขั้นต�่ำจ�ำนวน 25 ล้านไร่ ส�ำหรับเกษตรกร
	 The target sale	 ผู้ปลูกข้าวนาปี ปีการผลิต 2560 ที่เป็นลูกค้าสินเชื่อเพื่อการเพาะปลูกข้าวนาปีของ ธ.ก.ส. 
	 	 และพื้นที่จ�ำนวนไม่เกิน 8 แสนไร่ ส�ำหรับเกษตรกรทั่วไปที่ไม่ได้เป็นลูกค้าสินเชื่อเพื่อการ
	 	 เพาะปลูกข้าวนาปีของ ธ.ก.ส.
		  Maximum 30 million rai consisting of the minimum target of 25 million rai for the farmers who 

		  have been approved 2017/18 agricultural loans by the BAAC and the maximum target of 800,000 

		  rai for farmers who haven’t been the BAAC-agricultural-loan customers.

2.	 ผู้รับประกันภัย	 สมาคมประกันวินาศภัยไทย ซึ่งเป็นบริษัทประกันวินาศภัยเอกชน จ�ำนวน 24 บริษัท
	 The insurers	 For 2017 scheme are the TGIA together with 24 local insurance companies

3.	 ระยะเวลาการขาย	 ให้ด�ำเนินการตั้งแต่เริ่มฤดูกาลเพาะปลูก ถึงก�ำหนดวันสิ้นสุดการขายในวันที่ 31 สิงหาคม 
	 Selling Period	 2560 ยกเว้นภาคใต้ สามารถขายกรมธรรม์ได้ถึงวันที่ 15 ธันวาคม 2560
		  Start at the same time as main crop season and will be last selling until August 31, 2017 

		  except in the Southern part of Thailand will be last selling until December 15, 2017.

4.	 อัตราเบี้ยประกันภัย	 90 บาทต่อไร่ (ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่มและอากรแสตมป์) โดยภาครัฐจะอุดหนุนเบี้ยประกันภัย 
	 Premium for the 2017	 ในอัตรา 54 บาทต่อไร่หรือในอัตรา 61.37 บาทต่อไร่ (รวมภาษีมูลค่าเพิ่มและอากรแสตมป์) 
	 	 ทั้งนี้ ธ.ก.ส. จะอุดหนุนเบี้ยประกันภัยในส่วนที่เหลืออีก 36 บาทต่อไร่ ส�ำหรับเกษตรกรที่เป็น
	 	 ลูกค้าสินเชื่อเพื่อการเพาะปลูกข้าวนาปีของ ธ.ก.ส. ปีการผลิต 2560 ส่วนเกษตรกรทั่วไปจะ
	 	 ต้องจ่ายเบี้ยประกันภัยส่วนดังกล่าวเอง ในอัตรา 36 บาทต่อไร่ 
		  90 Baht per rai (excluding VAT and stamp duty). The government subsidies 54 Baht per rai 

		  or 61.37 Baht per rai (including VAT and stamp duty), If a farmer has been approved 2017/18 

		  agricultural loans by the BAAC, the BAAC will subsidy the rest of the premium (36 Baht per rai). 

		  Other farmers will pay this amount by themselves.

5.	 ความคุ้มครอง	 ครอบคลุมภัย 7 ประเภท ได้แก่ น�้ำท่วมหรือฝนตกหนัก ภัยแล้ง ฝนแล้งหรือฝนทิ้งช่วง 
	 Insured Perils	 ลมพายุ หรือพายุไต้ฝุ่น ภัยอากาศหนาวหรือน�้ำค้างแข็ง ลูกเห็บ และไฟไหม้ รวมทั้งภัยศัตรูพืช
	 	 และโรคระบาด
		  Include flood or excessive rain, drought or rain spell, frost, windstorm/typhoon, fire, hail, 

		  damage by pests and diseases (i.e. brown plant hopper)

6.	 วงเงินคุ้มครอง	 1,260 บาทต่อไร่ ส�ำหรับภัยธรรมชาติ 6 ภัยแรก และ 630 บาทต่อไร่
	 Coverage (Sum Insured)	 ส�ำหรับภัยศัตรูพืช และโรคระบาด
		  Categorized by insured perils. Fixed coverage of 1,260 Baht per rai applies for losses due 

		  to all insured perils except damages by pests and diseases, which coverage of 630 Baht 

		  per rai applies.

รายละเอียดโครงการ
Project Detail

การรับประกันปี 2560
Rice Insurance 2017
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	 4.	การปรับปรุงโครงสร้างภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา 
	 เน่ืองจากโครงสร้างภาษีเดิมใช้มาเป็นระยะเวลานาน ไม่สอดคล้องกับ
สภาพเศรษฐกิจและสังคม พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลรัษฎากร 
(ฉบับที่ 44) พ.ศ. 2560 จึงได้ถูกก�ำหนดขึ้น เพื่อปรับปรุงขั้นเงินได้และบัญชี
อัตราภาษี และปรับเพิ่มค่าลดหย่อน ส�ำหรับเงินได้พึงประเมินในปีภาษี 2560 
เป็นต้นไป ซ่ึงมาตรการดงักล่าว คาดว่าจะช่วยบรรเทาภาระภาษขีองประชาชน
ลงได้ เกิดการกระตุ้นการใช้จ่าย/การบริโภคภายในประเทศ และเพิ่มมูลค่า
การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ

	 5.	มาตรการภาษีเพื่อสนับสนุนวิสาหกิจเพื่อสังคม 
	 รัฐบาลมีนโยบายสนับสนุนให้มีการประกอบกิจการเพื่อสังคมในประเทศ
เพิ่มมากขึ้น ซ่ึงจะส่งผลให้เกิดการยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน  
ตลอดจนท�ำให้ภาคเอกชนได้มีส่วนร่วมกับรัฐบาลในการดูแลช่วยเหลือชุมชน
และสังคม จึงก�ำหนดให้สิทธิประโยชน์ทางภาษีส�ำหรับบริษัทหรือห้างหุ้น
ส่วนนิติบุคคลซ่ึงประกอบกิจการวิสาหกิจเพื่อสังคม ได้แก่ การยกเว้นภาษี
เงินได้นิติบุคคลส�ำหรับก�ำไรสุทธิของวิสาหกิจเพื่อสังคม ก�ำหนดให้นิติบุคคล 
สามารถหักรายจ่ายเงินลงทุนในหุ้นสามัญของวิสาหกิจเพื่อสังคมได้ตาม
จ�ำนวนลงทุนจริง ก�ำหนดให้นิติบุคคลสามารถหักรายจ่ายเงินที่มอบให้หรือ
ทรัพย์สินที่โอนให้วิสาหกิจเพื่อสังคมได้เท่ากับจ�ำนวนที่จ่ายจริง แต่เมื่อรวม
กับรายจ่ายเพื่อการกุศลสาธารณะต้องไม่เกินร้อยละ 2 ของก�ำไรสุทธิก่อน
หักรายจ่ายเพื่อการกุศลสาธารณะ 

	 6.	มาตรการภาษีเพื่อส่งเสริมการจ้างแรงงานผู้สูงอายุ 
	 มาตรการเพื่อส่งเสริมการจ้างงานผู้สูงอายุ โดยให้ยกเว้นภาษีเงินได้เป็น
จ�ำนวนร้อยละ 100 ให้แก่บริษัทหรือห้างหุ้นส่วนนิติบุคคล ส�ำหรับรายจ่ายที่
จ่ายเป็นค่าจ้างผู้สูงอายุที่มีอายุ 60 ปีบริบูรณ์ขึ้นไปเข้าท�ำงาน โดยมีผลตั้งแต่
รอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2559 เป็นต้นไป ซึ่ง
มาตรการดังกล่าว ช่วยสร้างรายได้ท่ีมัน่คงให้ผู้สูงอายแุละพฒันาคณุภาพชวีติ
ให้ดีขึ้น

	 4.	 Personal income tax reform
	 To modernize the personal income tax structure 
to current economic and social environment, the 
Royal Gazette regarding the Act Amending the  
Revenue Code (No.44) B.E 2560 related to the 
improvement of personal income tax structure has 
been enforced for assessable incomes derived from  
January 1, 2017 onward. Tax reforms include an 
improvement in personal income tax brackets and  
increase in tax allowances. These policies aim to reduce 
tax burden and stimulate domestic consumption, 
domestic expenditure and economic growth.

	 5. Tax measures to support social 
enterprises
	 Government has launched policies to promote 
social enterprises in order to increase the quality 
of living for Thai people. Such measures encourage 
private sectors to co-operate with the government 
to take care of community and society. Tax benefits 
given to the company and juristic partnership operating 
as social enterprises include corporate income tax 
exemption on net profits, tax deduction on expenses 
paid for investment in the ordinary shares of social 
enterprises and tax deduction on expenses paid for 
donation to social enterprises but not exceeding 2% 
of the net profits.  

	 6.	 Tax measure to encourage hiring 
elderly people
	 100% of corporate income tax deduction for 
expenses paid for wages to employees who are 60 
years old or above. This measure, enforced since 
the accounting period on  January 1, 2016, aims to 
increase sustainable income for elderly people and 
improve the quality of living.

	 7.	 Senior Complex project
	 The Department of the Treasury, Ministry of  
Finance has developed the “Senior Complex” on the 
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	 7.	 โครงการศูนย์ที่พักส�ำหรับผู้สูงอายุแบบครบวงจร (Senior 
Complex)  
	 กระทรวงการคลัง โดยกรมธนารักษ์จัดท�ำโครงการ “ศูนย์ที่พักอาศัย
ส�ำหรับผู้สูงอายุแบบครบวงจร” (Senior Complex) เพื่อให้ผู้สูงอายุมีที่พัก
อาศัยบนที่ราชพัสดุ พร้อมอุปกรณ์สิ่งอ�ำนวยความสะดวกที่เหมาะสมกับการ
ด�ำรงชีวิตของผู้สูงอายุแบบครบวงจร โดยบูรณาการร่วมกับภาครัฐและภาค
เอกชน
	 ในปี 2560 โดยด�ำเนินการร่วมกับภาครัฐ 2 พื้นที่ ได้แก่  
	 	 1.	 ด�ำเนินการโครงการต้นแบบในจังหวัดสมุทรปราการ แปลง
หมายเลขทะเบยีนที ่สป. 646 (บางส่วน) ต.บางปลา อ.บางพลี จ.สมทุรปราการ 
เนื้อที่ประมาณ 41-1-90 ไร่ โดยบูรณาการร่วมกับคณะแพทยศาสตร์ 
โรงพยาบาลรามาธิบดีมหาวิทยาลัยมหิดล และได้ลงนามบันทึกข้อตกลง 
ร่วมกัน เมื่อวันที่ 27 มกราคม 2560 ปัจจุบัน กรมธนารักษ์ได้อนุญาตให้เช่า
ที่ดินราชพัสดุเพ่ือด�ำเนินการสร้างศูนย์เรียนรู้และพัฒนาสุขภาวะผู้สูงอายุ
แบบครบวงจรและบริบาลผู้ป่วยระยะสุดท้าย (Hospice Zone) มีก�ำหนด
ระยะเวลา 30 ปี  
	 2. ชลบุรี : กรมธนารักษ์และกรมกิจการผู้สูงอายุ ได้มีการลงนามบันทึก
ข้อตกลง (MOU) ด�ำเนินโครงการ “ศูนย์ที่พักอาศัยส�ำหรับผู้สูงอายุแบบครบ
วงจร” (Senior Complex) บนทีด่นิราชพสัดแุปลงหมายเลขทะเบียน ชบ. 219 
(บางส่วน) ต.บางละมุง อ.บางละมุง จ.ชลบุรี เนื้อที่ประมาณ 48-1-42 ไร่ 
เมื่อวันที่ 30 สิงหาคม 2560 

	 8.	 โครงการพิจารณาพิสูจน์สิทธิการครอบครองที่ดินของ
บุคคลในเขตที่ดินราชพัสดุ 
	 มีวัตถุประสงค์เพื่อให้การพิจารณาพิสูจน์สิทธิเป็นไปด้วยความโปร่งใส  
เป็นธรรม และคลี่คลายปัญหาข้อโต้แย้งโดยสันติวิธีเป็นแนวทางปฏิบัติที่
ชัดเจนส�ำหรับเจ้าหน้าท่ีผู้ปฏิบัติงาน และสามารถน�ำไปใช้อย่างเป็นรูปธรรม 
และเพือ่สร้างการยอมรบั ความเช่ือมัน่จากประชาชนผูข้อพสิจูน์สทิธ ิเป็นการ
แก้ไขปัญหาให้ถูกต้องเป็นธรรมแก่ราษฎรและเกิดผลเป็นรปูธรรม โดยถอืเป็น
วาระแห่งชาตแิละเร่งรดัให้หน่วยงานทีร่บัผดิชอบในทีด่นิของรฐัด�ำเนนิการให้
แล้วเสร็จโดยเร็วตามนโยบายรัฐบาล

state land equipped with facilities to suit the lifestyle 
of the elderly, integrated with the public and private 
sectors. In the year 2017, cooperation with the public 
sector for 2 locations: 
		  1.	 Implementing a prototype project in 
Samutprakarn, plot no. Sor Por 646 (Partial) Bangpla 
sub-sistrict, Bangplee district, Samutprakarn province 
covering the area approximately 41-1-90 rai, integrated 
with the Faculty of Medicine, Ramathibodi Hospital, 
Mahidol University The agreement was signed on 
January 27, 2016. Currently, the Treasury Department 
has allowed the lease of land for the construction of 
Mahidol Hospice and Elderly Care: Research and 
Learning Center on 30 years lease term.

Before

After

2557 l 2014	 1,000	 2,136	 213.60
2558 l 2015	 4,000	 4,378	 109.45
2559 l 2016	 4,000	 4,316	 107.09
2560 l 2017	 4,000	 4,281	 107.03

ปีงบประมาณ
Fiscal Year as of

เป้าหมาย (ราย)
Targets (plots)

ผลการพิจารณา
พิสูจน์สิทธิ (ราย)

Results (plots)

คิดเป็นร้อยละ
Percentage

		  2.	 Chon Buri: The Department of the Treasury 
and the Department of Older Persons signed the MOU 
for Senior Complex on the state land, plot no. Chor 
Bor 219 (Partial), Bang La Mung sub-district, Bang, 
La Mung district, Chon Buri province covering 48-1-42 
rai on August 30, 2017.   

	 8.	 Verification Ownership of the State 
Land Tenure Project
	 To aim at improving this in transparency, impartiality  
and extricate from all disputations peacefully, and to 
be guideline for officers can be used to concrete and 
make reliance from the demonstrators. Moreover, there 
was the way to solve problems to concrete results; 
according to a national agenda which requires the 
government responsible for the state land urgently. 
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	 9. Canal Banks Community redevelopment 
to support the government policy in tackling 
the canal invasion
	 Under the terms and conditions of the Baan 
Mankong project on the state land to support the  
long-term, not over 30 years, lease for housing project, 
to relax the rules, regulations, and fees by focusing  
on the participation process of the community, and  
integration with relevant agencies. The lease agreements 
were made with 2,054 households in 16 communities. 
In 2017, the lease agreements were made with 1,500 
households in 13 communities.

Fiscal policy for environment 
	 1. Tax measure to stimulate investment 
in rural areas  
	 A company or juristic partnership incorporated 
under a Thai law can claim double tax deduction but 
not exceeding 10% of the net profit before deducting 
expenses of public charity, education and sports 
under Section 65 Ter (3). The double tax deduction 
is granted for three accounting periods for expenses 
paid for infrastructure projects, such as electricity, 
road, alternative energy for water management and 
irrigation system, early warning system to reduce  
disaster and development and improvement in  
tourism in rural areas. These local projects are  
required to develop social and economic. This tax 
incentive is started from January 1, 2016 to December 
31, 2018.

	 2. Improvement of tax collection standard 
for healthcare and environment
	 The Ministerial Regulation Concerning Excise 
Tariffs B.E. 2560 has been issued as of September 
15, 2017, and published in the Royal Gazette on  
September 16, 2017, together with a summary  
report of the results on the impact of the issuance of  
measures to the management for an approval. 

Being role model in professional 
administration with good governance
	 1.	 The Ministry of Finance as a virtuous 
ministry
	 Ministry of Finance has conducted the virtuous 
ministry process assigning the Permanent Secretary 
as a president, Deputy Permanent Secretary as a Vice 
President, the heads of the department as committees. 
All government agencies are required to accelerate the 
virtuous organization in accordance with the guidelines 
of the Foundation of Virtuous Youth to achieve the 
desired behavior, and determine moral identity for the 
organization. The 4 MOF HATS are as follows: 

	 9. โครงการพัฒนาชุมชนริมคลองเพื่อรองรับนโยบายของ
รัฐบาลในการแก้ไขปัญหาการรุกล�้ำคูคลอง 
	 ภายใต้เงื่อนไขและหลักเกณฑ์ของโครงการบ้านมั่นคง ในท่ีราชพัสดุ  
โดยสนับสนนุการจดัให้เช่าทีด่นิราชพสัดเุพ่ืออยูอ่าศยัทีม่สีญัญาเช่าระยะยาว
มีก�ำหนด ไม่เกิน 30 ปี และผ่อนคลายกฎระเบียบข้อบังคับหลักเกณฑ์และ
ค่าธรรมเนียมต่างๆ โดยมุ่งเน้นกระบวนการมีส่วนร่วม ของชุมชนเป็นหลัก 
และการท�ำงานบูรณาการร่วมกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง โดยด�ำเนินการจัดท�ำ
สัญญาเช่าไปแล้ว 16 ชุมชน 2,054 ครัวเรือน และในปี 2560 จัดให้เช่า 13 
ชุมชน 1,500 ครัวเรือน

การคลังการเงินเพื่อสิ่งแวดล้อม
	 1.	มาตรการภาษีเพื่อส่งเสริมการลงทุนในชนบท 
	 บริษัทหรือห้างหุ้นส่วนนิติบุคคลท่ีตั้งข้ึนตามกฎหมายไทย หักรายจ่าย 2 
เท่า แต่ไม่เกนิร้อยละ 10 ของก�ำไรสทุธก่ิอนหกัรายจ่ายเพือ่การกุศลสาธารณะ
หรือเพื่อการสาธารณประโยชน์ และรายจ่ายเพื่อการศึกษาหรือเพื่อการกีฬา
ตามมาตรา 65 ตร ี(3) ส�ำหรับรายจ่ายท่ีได้จ่ายให้แก่โครงการในการลงทนุใน
โครงสร้างพืน้ฐาน เช่น ไฟฟ้า ประปา ถนน โครงสร้างพืน้ฐานด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศและการสือ่สาร พลงังานทางเลอืกระบบบรหิารจดัการน�ำ้หรอืการ
ชลประทาน ระบบป้องกันภัยธรรมชาติซึ่งรวมถึงระบบเตือนภัยและระบบ
จดัการ เพือ่ลดความรนุแรงของภัยธรรมชาตท่ีิเกดิข้ึนด้วย พฒันาและปรบัปรงุ
แหล่งท่องเที่ยวในชนบท เป็นระยะเวลา ๓ รอบระยะเวลาบัญชี โดยต้องเป็น
โครงการที่ท้องถิ่นมีความต้องการจะพัฒนาในเชิงเศรษฐกิจและสังคม ทั้งน้ี 
ให้เริ่มใช้ส�ำหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2559 
แต่ไม่เกินวันที่ 31 ธันวาคม 2561 

	 2.	การปรับปรุงมาตรฐานการจัดเก็บภาษีเพื่อสุขภาพหรือ 
เพื่อดูแลสิ่งแวดล้อม 
	 ออกกฎกระทรวง เรื่อง ก�ำหนดพิกัดอัตราภาษีสรรพสามิต พ.ศ.2560  
ให้ไว้ ณ วันที่ 15 กันยายน 2560 และประกาศในราชกิจจานุเบกษา เมื่อ 
วันที่ 16 กันยายน 2560 พร้อมทั้งจัดท�ำรายงานสรุปผลลัพธ์ ผลกระทบจาก
การออกมาตรการเสนอผู้บริหารให้ความเห็นชอบ
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Key 
Performance

การเป็นองค์กรต้นแบบในการบริหารงานอย่างมี
ธรรมาภิบาลและเป็นมืออาชีพ
	 1.	กระทรวงการคลังคุณธรรม 
	 กระทรวงการคลัง ได้ด�ำเนินการขับเคลื่อนกระทรวงคุณธรรม จัดต้ัง
คณะกรรมการส่งเสริมการขับเคลื่อนกระทรวงการคลังคุณธรรม โดยมีปลัด
กระทรวงการคลังเป็นประธาน รองปลัดกระทรวงการคลังที่ดูแลส�ำนักงาน
ปลัดกระทรวงการคลังเป็นรองประธาน และหัวหน้าส่วนราชการระดับกรม
ในสังกัดเป็นกรรมการ โดยก�ำหนดให้ทกุส่วนราชการในสังกัดมีการขบัเคลือ่น
การเป็นหน่วยงานคุณธรรมตามแนวทางของมูลนิธิยุวสถิรคุณ เพ่ือให้เกิด
พฤติกรรมทีพ่งึประสงค์ และก�ำหนดคณุธรรมอตัลกัษณ์ทีด่แีก่หน่วยงาน และ
ได้ก�ำหนดคุณธรรมอัตลักษณ์ ของกระทรวงการคลังไว้ 4 ประการ คือ HATS 
อันได้แก่ 
	 	 -	 ซื่อสัตย์ (Honest - H)
	 	 -	 รับผิดชอบ (Accountability - A)
	 	 -	 สามัคคี (Teamwork - T)
	 	 -	 มีจิตบริการ (Service Mind - S)
	 ส�ำหรับกิจกรรม/โครงการส�ำคัญๆที่หน่วยงานน�ำมาด�ำเนินการ ได้แก่  
การร่วมมอืกัน ประหยัดพลงังาน การตรงต่อเวลาในการปฏบิติังาน การเสรมิ
สร้างความสามัคคี ความซื่อสัตย์สุจริต ความมีน�้ำใจ การแชร์ข้อมูลที่เป็น
ประโยชน์ในการท�ำงาน การสร้างระเบียบวินัย วินัย เป็นต้น เพื่อให้บุคลากร
ในสังกัดมีคุณธรรม จริยธรรมในการปฏิบัติงาน ลดพฤติกรรมปัญหาที่ไม่
พึงประสงค์ ควบคู่ไปกับการปฏิบัติราชการ และพัฒนาไปสู่การเป็นองค์กร
และกระทรวงคุณธรรม ตามโครงการกระทรวงการคลังคุณธรรม โปร่งใส 
ไร้ทุจริต

		  -	 Honesty (H)
		  -	 Accountability (A)
		  -	 Teamwork (T)
		  -	 Service Mind (S)
	 The major activities / projects implemented are 
cooperation in energy saving punctuality in working 
hour, strengthening unity, honesty and generosity, 
useful information sharing in the workplace, discipline 
cultivation, etc., to encourage morality and working 
ethics on personnel, and reduce unwanted behavior, 
along with good performance in official service and 
develop into virtuous ministry with transparency  and 
corruption- free. 
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Financial Statement
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สินทรัพย์

			   หมายเหตุ            	 2560 
	 สินทรัพย์หมุนเวียน              
		  เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 3	 (331,421,325,064.55)
		  ลูกหนี้ระยะสั้น		  1,254,442,478.81
		  ลูกหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะสั้น	 4               	 58,693,770,603.99
		  เงินให้กู้ยืมระยะสั้น		  52,633,283,835.28
		  เงินลงทุนระยะสั้น                                                   	 139,497,625.38
		  วัสดุคงเหลือ                                                           	 466,391,671.70
		  สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น                                               	 644,112,187.28
		  รวมสินทรัพย์หมุนเวียน                                                  	 (217,589,826,662.11)

	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
		  ลูกหนี้ระยะยาว		   59,468,273.39
		  เงินให้กู้ยืมระยะยาว	 5	 147,797,594,862.42
		  เงินลงทุนระยะยาว	 6	 2,240,890,782,266.52
		  ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์	 7	 4,580,037,563,450.74
		  สินทรัพย์โครงสร้างพื้นฐาน		  47,547,027.19
		  สินทรัพย์ไม่มีตัวตน		  1,797,291,922.46
		  สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น		  2,449,306.89
		  รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	 	 6,970,632,697,109.61
	 รวมสินทรัพย์	 	 6,753,042,870,447.50

 กระทรวงการคลัง
งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วันที่ 30 กันยายน 2560

(หน่วย : บาท)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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รายงานการเงิน

หนี้สิน

			   หมายเหตุ            	 2560 
	 หนี้สินหมุนเวียน
		  เจ้าหนี้ระยะสั้น		  44,272,909,457.67
		  เจ้าหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะสั้น		  138,718,215,466.53
		  เงินกู้ยืมระยะสั้น	 8	 180,329,293,655.45
		  ส่วนของเงินกู้ระยะยาวที่ถึงก�ำหนดช�ำระ	 9	 600,291,707,995.05
		  ส่วนของเจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าการเงินที่ถึงก�ำหนดช�ำระ		  222,510,193.97
		  เงินทดรองราชการรับจากคลังระยะสั้น		  1,322,988.58
		  เงินรับฝากระยะสั้น		  31,075,349,085.37
		  หนี้สินหมุนเวียนอื่น		  3,460,550,972.30
		  รวมหนี้สินหมุนเวียน	 	 998,371,859,814.92

	 หนี้สินไม่หมุนเวียน
		  เจ้าหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะยาว		  3,682,936,767.97
		  เงินกู้ระยะยาว	 10	 4,341,575,230,095.27
		  เจ้าหนี้ตามสัญญาเช่าการเงินระยะยาว		  18,355,406,820.29
		  เงินทดรองราชการรับจากคลังระยะยาว		  40,956,200.00
		  หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น	 11	 26,272,623,572.28
		  รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน	 	 4,389,927,153,455.81
รวมหนี้สิน	 	 5,388,299,013,270.73
รวมสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 	 1,364,743,857,176.77

สินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน
		  ทุน		  3,894,471,896,756.53
		  รายได้สูง/(ต�่ำ) กว่าค่าใช้จ่ายสะสม		  (2,859,806,252,114.51)
		  องค์ประกอบอื่นของสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน		  330,078,212,534.75
รวมสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 	 1,364,743,857,176.77
รวมหนี้สินและสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 	 6,753,042,870,447.50

 กระทรวงการคลัง
งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วันที่ 30 กันยายน 2560

(หน่วย : บาท)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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รายได้

			   หมายเหตุ            	 2560 
	 รายได้จากงบประมาณ	 12	 286,678,589,009.38
		  รายได้จากเงินกู้และรายได้อื่นจากรัฐบาล		  264,298,599.02
		  รายได้จากการขายสินค้าและบริการ		  7,453,251,205.30
		  รายได้จากการอุดหนุนและบริจาค	 13	 81,682,451,378.91
		  รายได้อื่น	 14	 29,109,948,163.32
	 รวมรายได้	 	 405,188,538,355.93

ค่าใช้จ่าย

		  ค่าใช้จ่ายบุคลากร	 15	 46,218,533,521.27
		  ค่าบ�ำเหน็จบ�ำนาญ		  4,310,238,339.36
		  ค่าตอบแทน		  172,482,230.74
		  ค่าใช้สอย	 16	 29,408,328,274.10
		  ค่าวัสดุ		  1,004,304,817.48
		  ค่าสาธารณูปโภค		  1,145,888,738.62
		  ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจ�ำหน่าย		  4,253,607,774.07
		  ค่าใช้จ่ายจากการอุดหนุนและบริจาค	 17	 42,205,019,193.21
		  ค่าใช้จ่ายอื่น	 18	 575,649,384,532.64
		  รวมค่าใช้จ่าย	 	 704,367,787,421.49
	 รายได้สูง/(ต�่ำ) กว่าค่าใช้จ่ายก่อนต้นทุนทางการเงิน		  299,179,249,065.56
		  ต้นทุนทางการเงิน		  172,545,058,551.87
	 รายได้สูง/(ต�่ำ)กว่าค่าใช้จ่ายสุทธิ ก่อนรายการรายได้แผ่นดิน	 	 471,724,307,617.43

 กระทรวงการคลัง
งบแสดงผลการดาเนินงานทางการเงิน

สาหรับปี สิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2560

(หน่วย : บาท)

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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รายงานการเงิน

	 หมายเหตุที่ 1 ข้อมูลทั่วไป

อ�ำนาจหน้าที่
	 ตามพระราชบัญญัติปรับปรุงกระทรวงทบวงกรมพ.ศ. 2545 มาตรา 10 ก�ำหนดให้กระทรวงการคลังมีอ�ำนาจหน้าท่ีเกี่ยวกับ 
การเงินการคลังแผ่นดินการประเมินราคาทรัพย์สินการบริหารพัสดุภาครัฐกิจการเกี่ยวกับที่ราชพัสดุ ทรัพย์สินของแผ่นดิน ภาษีอากร 
การรัษฎากรกิจการหารายได้ท่ีรัฐมีอ�ำนาจด�ำเนินการได้แต่เพียงผู้เดียวตามกฎหมายและไม่อยู่ในอ�ำนาจหน้าที่ของส่วนราชการอื่น 
การบริหารหนี้สาธารณะการบริหารและการพัฒนารัฐวิสาหกิจและหลักทรัพย์ของรัฐและราชการอื่นตามที่กฎหมายก�ำหนดให้เป็น 
อ�ำนาจหน้าที่ของกระทรวงการคลังหรือส่วนราชการ ที่สังกัดกระทรวงการคลัง

โครงสร้าง
	 ตามพระราชบัญญัติปรับปรุงกระทรวงทบวงกรม พ.ศ. 2545 มาตรา 11 ก�ำหนดให้กระทรวงการคลังมีส่วนราชการดังต่อไปนี้
	 1.	 ส�ำนักงานรัฐมนตรี
	 2.	 ส�ำนักงานปลัดกระทรวงการคลัง
	 3.	 กรมธนารักษ์
	 4.	 กรมบัญชีกลาง
	 5.	 กรมศุลกากร
	 6.	 กรมสรรพสามิต
	 7.	 กรมสรรพากร
	 8.	 ส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ
	 9.	 ส�ำนักงานบริหารหนี้สาธารณะ
	 10.	ส�ำนักงานเศรษฐกิจการคลัง
	 นายกรัฐมนตรีได้ออกกฎกระทรวงว่าด้วยกลุ่มภารกิจ พ.ศ. 2545 โดยอาศัยอ�ำนาจตามความในมาตรา 21 วรรคสามและวรรคหก
แห่งพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน พ.ศ. 2534 ซ่ึงแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน 
(ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2545 ข้อ 4 ก�ำหนดให้กระทรวงการคลังมีกลุ่มภารกิจ ดังนี้

1.	 ข้อมูลทั่วไป
2.	 สรุปนโยบายการบัญชีที่ส�ำคัญ
3.	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
4.	 ลูกหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะสั้น
5.	 เงินให้กู้ยืมระยะยาว
6.	 เงินลงทุนระยะยาว
7.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 
8.	 เงินกู้ยืมระยะสั้น
9.	 ส่วนของเงินกู้ระยะยาวที่ถึงก�ำหนดช�ำระ
10.	 เงินกู้ระยะยาว

หมายเหตุประกอบงบการเงิน

11.	 หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น
12.	 รายได้จากงบประมาณ
13.	 รายได้จากการอุดหนุนและบริจาค
14.	 รายได้อื่น
15.	 ค่าใช้จ่ายบุคลากร
16.	 ค่าใช้สอย
17.	 ค่าใช้จ่ายจากการอุดหนุนและบริจาค
18.	 ค่าใช้จ่ายอื่น
19.	 รายงานรายได้แผ่นดิน

 กระทรวงการคลัง
หมายเหตุประกอบงบการเงิน

สาหรับปี สิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2560
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กลุ่มภารกิจด้านทรัพย์สิน
	 1.	 กรมธนารักษ์
	 2.	 ส�ำนักงานคณะกรรมการนโยบายรัฐวิสาหกิจ
กลุ่มภารกิจด้านรายได้
	 1.	 กรมศุลกากร
	 2.	 กรมสรรพสามิต
	 3.	 กรมสรรพากร
กลุ่มภารกิจด้านรายจ่ายและหนี้สิน
	 1.	 กรมบัญชีกลาง
	 2.	 ส�ำนักงานบริหารหนี้สาธารณะ

  	 หมายเหตุที่ 2 สรุปนโยบายการบัญชีที่สำ�คัญ

	 รายการที่ปรากฏในงบการเงินรวมถึงรายการที่เกิดจากเงินในงบประมาณ และเงินนอกงบประมาณที่กรมใช้ในการด�ำเนินงาน 
ซึ่งเป็นรายการที่เกิดทั้งที่หน่วยงานในส่วนกลางและหน่วยงานในส่วนภูมิภาคภายใต้สังกัดกรม รายการท่ีเกิดขึ้นระหว่างกรมภายใต้ 
สังกัดกระทรวงซึ่งเป็นรายการที่มีสาระส�ำคัญ ได้น�ำมาตัดรายการออกในการจัดท�ำงบการเงินรวม
	 นโยบายการบัญชีที่ส�ำคัญที่ใช้ในการจัดท�ำงบการเงินรวมมีดังนี้
	 การรับรู้รายได้
	 -	 รายได้จากเงินงบประมาณรับรู้เมื่อมีการเบิกเงินจากคลัง
	 -	 รายได้แผ่นดินรับรู้เมื่อได้รับเงินและแยกแสดงเป็นรายการต่างหากจากรายได้และค่าใช้จ่ายของหน่วยงาน
	 ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจ�ำหน่าย
	 ค�ำนวณโดยวิธีเส้นตรง ตามอายุการใช้งานของสินทรัพย์ดังนี้
	 -	 อาคารและสิ่งปลูกสร้าง
	 -	 ครุภัณฑ์
	 -	 โปรแกรมคอมพิวเตอร์

  	 หมายเหตุที่ 3 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

			   (หน่วย : บาท)
	 เงินสดในมือ	 (476,127,742,750.49)
	 เงินทดรองราชการ	 40,956,200.00
	 เงินฝากสถาบันการเงิน	 21,566,735,472.07
	 เงินฝากประจ�ำที่มีการก�ำหนดจ่ายคืนไม่เกิน 3 เดือน	 3,007,861,520.14
	 เงินฝากคลัง	 120,090,864,493.73
	 รวมเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 (331,421,325,064.55)

	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด หมายถึง เงินสดในมือ บัตรภาษี เงินทดรองราชการ เงินฝากสถาบันการเงิน เงินฝากคลัง  
และรายการเทียบเท่าเงินสดอื่น ตามผังบัญชีมาตรฐานของกรมบัญชีกลาง
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	 บัญชีบัตรภาษีและบัญชีพักเงินสดรับ เป็นบัญชีท่ีใช้น�ำเข้าข้อมูลรายได้แผ่นดินที่จัดเก็บและน�ำส่งจากระบบของตนเองเข้าระบบ 
GFMIS โดยการ Interface มีดุลบัญชีผิดปกติเนื่องจากการน�ำเข้าข้อมูลจัดเก็บและน�ำส่งรายได้ไม่ถูกต้องครบถ้วนหลายสาเหตุ  
การก�ำหนดคู่บัญชีคลาดเคลื่อน การบันทึกบัญชีผิดหน่วยเบิกจ่าย ได้ด�ำเนินการแก้ไขข้อผิดพลาดทางบัญชีที่เกิดขึ้นของบัญชีบัตรภาษี
แล้วคงเหลือข้อผิดพลาดทางบัญชีบางส่วนของปีงบประมาณ 2549 ถึง 2554 ที่ยังอยู่ระหว่างการตรวจสอบ ส่วนบัญชีพักเงินสดรับมี
การบันทึกรายการปรับปรุงไปแล้วของปีงบประมาณ 2548 และปีงบประมาณอื่นบางส่วน บัญชีบัตรภาษีมีดุลบัญชีผิดปกติด้านเครดิต
ปีงบประมาณ 2560 จ�ำนวน 2,986.80 ล้านบาท เกิดจากยอดยกมามีดุลบัญชีผิดปกติด้านเครดิต จ�ำนวน 4,276.39 ล้านบาท และ 
รายการระหว่างปีมีดุลบัญชีด้านเดบิต จ�ำนวน 1,289.59 ล้านบาท และบัญชีพักเงินสดรับมีดุลบัญชีผิดปกติด้านเครดิต จ�ำนวน  
483,704.86 ล้านบาท เกิดจากยอดยกมามีดุลบัญชีผิดปกติด้านเครดิตสะสมจากปีก่อนๆ จ�ำนวน 480,088.24 ล้านบาท รายการ 
ระหว่างปีมีดุลบัญชีด้านเครดิต จ�ำนวน 3,616.62 ล้านบาท 
	 บัญชีบัตรภาษีและบัญชีพักเงินสดรับ คงค้างด้วยยอดจัดเก็บรายได้รอน�ำส่งคลัง ดังนั้นเพื่อให้บัญชีบัตรภาษีและบัญชีพักเงินสดรับ 
แสดงตัวเลขที่ถูกต้อง จึงปรับปรุงข้อผิดพลาดทางบัญชีนอกระบบ GFMIS ตามรายงานเงินและแสตมป์คงเหลือประจ�ำวัน (แบบ 407) 
ณ วันที่ 30 กันยายน 2560 ให้แสดงด้วยยอดคงเหลือ จ�ำนวน 854.84 ล้านบาท และ 3,620.11 ล้านบาท ตามล�ำดับ (ปีงบประมาณ 
2559 จ�ำนวน 4.44 ล้านบาท และ 2,557.40 ล้านบาท ตามล�ำดับ)

	 หมายเหตุที่ 4 ลูกหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะสั้น

			   (หน่วย :บาท)
	 ลูกหนี้ส่วนราชการ-รายได้รับแทนกัน-หน่วยงานภายใต้กระทรวง	 53,047,455,441.13
	 ลูกหนี้ส่วนราชการ-รายได้รับแทนกัน	 5,646,315,162.86
	 รวมลูกหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะสั้น	 58,693,770,603.99

	 หมายเหตุที่ 5 เงินให้กู้ยืมระยะยาว
		                 
			   (หน่วย :บาท)
	 เงินให้กู้ยืมระยะยาว-หน่วยงานภาครัฐ	 1,129,310,899.16
	 เงินให้กู้ยืมระยะยาว-บุคคลภายนอก	 146,668,283,963.26
	 รวมเงินให้กู้ยืมระยะยาว	 147,797,594,862.42
		

	 หมายเหตุที่ 6 เงินลงทุนระยะยาว
		           
			   (หน่วย :บาท)
	 เงินลงทุนในหน่วยงานร่วม	 118,180,608,353.79
	 เงินลงทุนในหน่วยงานที่ถูกควบคุม	 1,743,433,614,278.59
	 เงินลงทุนระยะยาวอื่น	 379,276,559,634.14
	 รวมเงินลงทุนระยะยาว	 2,240,890,782,266.52
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	 หมายเหตุที่ 7 ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์
		            
		  	 (หน่วย :บาท)
	 ที่ดินราชพัสดุ	 4,327,809,225,848.38
	 รวมที่ดิน	 4,327,809,225,848.38
		
	 อาคารและสิ่งปลูกสร้าง	 233,048,410,346.72
	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม-อาคารและสิ่งปลูกสร้าง	 6,936,109,515.58
	 อาคารและสิ่งปลูกสร้าง	 226,112,300,831.14
	 ครุภัณฑ์	 26,150,709,400.68
	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม-ครุภัณฑ์	 19,147,665,487.23
	 ครุภัณฑ์	 7,003,043,913.45
	 ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ภายใต้สัญญาเช่าการเงิน	 19,401,822,089.28
	 หัก ค่าเสื่อมราคาสะสม-อาคารและอุปกรณ์ภายใต้สัญญาเช่าการเงิน	 7,447,904,648.54
	 ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ภายใต้สัญญาเช่าการเงิน	 11,953,917,440.74
	 งานระหว่างก่อสร้าง	 7,159,075,417.03
	 รวมที่ดิน อาคารและอุปกรณ์	 4,580,037,563,450.74

	 หมายเหตุที่ 8 เงินกู้ยืมระยะสั้น
		           
			   (หน่วย :บาท)
	 เงินกู้ระยะสั้นที่เป็นสกุลเงินบาท	 176,678,023,452.15
	 เงินกู้ระยะสั้นที่เป็นสกุลเงินต่างประเทศ	 3,651,270,203.30
	 เงินกู้ยืมระยะสั้น	 180,329,293,655.45

	 หมายเหตุที่ 9 ส่วนของเงินกู้ระยะยาวที่ถึงก�ำหนดช�ำระ
		           
			   (หน่วย :บาท)
	 เงินกู้ที่เป็นสกุลเงินบาท	 600,291,707,995.05
	 รวมส่วนของเงินกู้ระยะยาวที่ถึงก�ำหนดช�ำระ	 600,291,707,995.05

	 หมายเหตุที่ 10 เงินกู้ระยะยาว
		            
		  	 (หน่วย :บาท)
	 เงินกู้ระยะยาวที่เป็นสกุลเงินบาท	 4,255,927,885,007.81
	 เงินกู้ระยะยาวที่เป็นสกุลเงินต่างประเทศ	 85,647,345,087.46
	 รวมเงินกู้ระยะยาว	 4,341,575,230,095.27
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	 หมายเหตุที่ 11 หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น
		
			   (หน่วย :บาท)
	 หนี้สินจากการออกบัตรภาษี	 16,145,445,724.91
	 หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น	 10,127,177,847.37
	 รวมหนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น	 26,272,623,572.28

	 หมายเหตุที่ 12 รายได้จากงบประมาณ
		           
			   (หน่วย :บาท)
	 รายได้งบบุคลากร	 12,296,578,115.57
	 รายได้งบด�ำเนินงาน	 6,217,362,844.67
	 รายได้งบลงทุน	 2,763,384,194.48
	 รายได้งบอุดหนุน	 11,310,412.08
	 รายได้งบกลาง	 62,635,664,446.32
	 รายได้งบรายจ่ายอื่น	 202,818,683,506.12
	 หัก เบิกเกินส่งคืนเงินงบประมาณ	 64,394,509.86
	 รายได้จากงบประมาณ	 286,678,589,009.38

	 หมายเหตุที่ 13 รายได้จากการอุดหนุนและบริจาค
		          
 			   (หน่วย :บาท)
	 รายได้จากการช่วยเหลือเพื่อการด�ำเนินงานจากหน่วยงานภาครัฐ	 246,319,943.02
	 รายได้จากการช่วยเหลือเพื่อการด�ำเนินงานจากแหล่งอื่น	 81,396,440,002.42
	 รายได้จากการช่วยเหลือเพื่อการลงทุน	 4,607,718.46
	 รายได้จากการบริจาค	 35,083,715.01
	 รายได้จากการอุดหนุนและบริจาค	 81,682,451,378.91

	 หมายเหตุที่ 14  รายได้อื่น
		            
			   (หน่วย :บาท)
	 รายได้ดอกเบี้ยเงินฝากจากสถาบันการเงิน	 1,087,222.72
	 รายได้ดอกเบี้ยรับอื่น	 2,502,481,052.15
	 รายได้เงินสบทบกองทุนสวัสดิการสังคม	 68,024,193.08
	 รายได้เงินนอกงบประมาณ	 1,321,660,510.34
	 รายได้บัตรภาษี	 17,822,996,340.02
	 รายได้อื่น	 7,367,116,069.77
	 รายการหักกลบ	 26,582,775.24
	 รวมรายได้อื่น	 29,109,948,163.32
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	 หมายเหตุที่ 15 ค่าใช้จ่ายบุคลากร
		           
		  	 (หน่วย :บาท)
	 เงินเดือน	 11,116,759,061.10
	 เงินประจ�ำต�ำแหน่ง	 37,398,127.67
	 ค่าจ้าง	 1,745,339,344.41
	 เงินรางวัลประจ�ำปี	 1,401,326.40
	 เงินช่วยเหลือด้านการรักษาพยาบาล	 1,240,664,338.57
	 เงินช่วยเหลือด้านการศึกษา	 116,438,375.50
	 เงินชดเชย กบข.	 179,249,341.65
	 เงินสมทบ กบข.	 268,838,022.22
	 เงินสมทบ กสจ.	 16,299,460.87
	 เงินสมทบกองทุนประกันสังคม	 81,024,069.28
	 ค่าเช่าบ้าน	 94,829,385.72
	 ค่าใช้จ่ายบุคลากรอื่น	 31,320,292,667.88
	 รวมค่าใช้จ่ายบุคลากร	 46,218,533,521.27

	 หมายเหตุที่ 16 ค่าใช้สอย
		            
		  	 (หน่วย :บาท)
	 ค่าใช้จ่ายในการฝึกอบรม	 511,796,360.76
	 ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง	 341,375,826.48
	 ค่าซ่อมแซมและบ�ำรุงรักษา	 902,305,768.99
	 ค่าจ้างเหมาบริการ	 3,170,118,894.32
	 ค่าธรรมเนียม	 144,860,595.29
	 ค่าจ้างที่ปรึกษา	 135,204,071.57
	 ค่าใช้จ่ายในการประชุม	 41,200,230.45
	 ค่าเช่า	 795,560,308.39
	 ค่าวิจัยและพัฒนา	 4,956,159.92
	 ค่าใช้จ่ายผลักส่งเป็นรายได้แผ่นดิน	 22,884,002,240.93
	 ค่าประชาสัมพันธ์	 20,079,846.67
	 ค่าใช้สอยอื่น	 456,867,970.33
	 รวมค่าใช้สอย	 29,408,328,274.10
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	 หมายเหตุที่ 17 ค่าใช้จ่ายจากการอุดหนุนและบริจาค
		           
		  	 (หน่วย :บาท)
	 ค่าใช้จ่ายเงินอุดหนุนเพื่อการด�ำเนินงาน	 42,205,019,193.21
	 รวมค่าใช้จ่ายจากการอุดหนุนและบริจาค	 42,205,019,193.21

	 หมายเหตุที่ 18 ค่าใช้จ่ายอื่น
		            
			   (หน่วย :บาท)
	 ก�ำไรขาดทุนสุทธิจากการจ�ำหน่ายสินทรัพย์	 59,057,182.23
	 ก�ำไรขาดทุนสุทธิจากอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ	 (3,689,940,656.54)
	 ขาดทุนจากการประเมินราคาและขายเงินลงทุน	 28,218,770.37
	 ค่าใช้จ่ายในการรักษาความมั่นคงของประเทศ	 37,000,000.00
	 ค่าใช้จ่ายอื่น	 579,115,974,547.52
	 รายการหักกลบ	 99,074,689.06
	 รวมค่าใช้จ่ายอื่น	 575,649,384,532.64

	 หมายเหตุที่ 19 รายงานรายได้แผ่นดิน

			   (หน่วย :บาท)
	 รายได้แผ่นดินที่จัดเก็บ		
		  ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา	 314,530,568,534.89
		  ภาษีเงินได้นิติบุคคล	 626,043,812,899.69
		  ภาษีเงินได้ปิโตรเลียม	 39,388,759,621.29
		  ภาษีเงินได้อื่น	 65,075,129.17
	 รวมรายได้ภาษีทางตรง	 980,028,216,185.04
		
	 รายได้ภาษีทางอ้อม	 	
	 	 ภาษีการขายทั่วไป		
		  ภาษีมูลค่าเพิ่ม	 743,951,021,044.61
		  ภาษีธุรกิจเฉพาะ	 55,733,269,677.00
		  อากรแสตมป์	 13,994,357,442.34
		  ภาษีการขายทั่วไปอื่น	 1,201,272.26
	 รวมภาษีการขายทั่วไป	 813,679,849,436.21

	 ภาษีขายเฉพาะ		
		  ภาษีสรรพสามิต	 556,172,796,760.53
		  ภาษีบริการเฉพาะ	 926,895,979.99
	 รวมภาษีขายเฉพาะ	 557,099,692,740.52
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	 อากรขาเข้าและอากรขาออก		
		  อากรขาเข้า	 101,213,551,671.88
		  อากรขาออก	 90,757,560.83
	 รวมอากรขาเข้าและอากรขาออก	 101,304,309,232.71
รวมภาษีทางอ้อม	 1,472,083,851,409.44
		
รายได้ภาษีอื่น		
	 ภาษีลักษณะอนุญาต	 308,244,429.40
	 ภาษีลักษณะอื่น	 2,110,098,819.43
รวมรายได้ภาษีอื่น	 2,418,343,248.83
รวมรายได้แผ่นดิน-ภาษี	 2,454,530,410,843.31
		
รายได้แผ่นดิน-นอกจากภาษี	 	
	 รายได้จากการขายสินค้าและบริการ		
		  รายได้จากค่าธรรมเนียม	 1,606,974,470.84
		  รายได้จากการขายสินค้าและบริการ	 1,322,575,442.74
		  รายได้ค่าเช่า	 7,696,587,664.26
		  รายได้จากการขายสินทรัพย์	 798,325,937.47
รวมรายได้จากการขายสินค้าและบริการ	 11,424,463,515.31

รายได้ดอกเบี้ยและเงินปันผล		
	 รายได้ดอกเบี้ย	 288,840,897.74
	 รายได้เงินปันผล	 39,007,500,203.69
รวมรายได้ดอกเบี้ยและเงินปันผล	 39,296,341,101.43
				  
รายได้อื่น		
	 รายได้จากเงินน�ำส่งของรัฐวิสาหกิจ	 123,258,057,663.07
	 รายได้อื่น	 31,927,576,431.12
รวมรายได้อื่น	 155,185,634,094.19
รวมรายได้อื่น-นอกจากภาษี	 205,906,438,710.93
รวมรายได้แผ่นดินที่จัดเก็บ	 2,660,436,849,554.24
	 รายได้แผ่นดินถอนคืนจากคลัง	 292,131,873,574.64
	 รายได้แผ่นดินจัดสรรตามกฎหมาย	 151,248,103,611.09
รายได้แผ่นดินจัดเก็บสุทธิ	 2,217,056,872,368.51
	 รายได้แผ่นดินน�ำส่งคลัง	 2,214,452,737,513.84
รายได้แผ่นดินรอน�ำส่งคลัง	 2,604,134,854.67
	 ปรับ รายได้แผ่นดินรอน�ำส่งคลัง	 3,570,276,294.32
รายการรายได้แผ่นดินสุทธิ	 966,141,439.65
รายได้สูง/(ต�่ำ) กว่าค่าใช้จ่ายสุทธิ	 472,690,449,057.08
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กระทรวงการคลังวางดอกไม้จันทน์
ในพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพรัชกาลที่ 9

	 นายสมชยั สจัพงษ์ ปลัดกระทรวงการคลัง น�ำคณะผูบ้รหิารกระทรวงการคลงั 
ผู้บริหารส่วนราชการและรัฐวิสาหกิจในสังกัดกระทรวงการคง วางดอกไม้จันทน์
ในพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหา
ภูมิพลอดุลยเดช รัชกาลท่ี 9 ด้วยส�ำนึกในพระมหากรุณาธิคุณที่พระองค์ทรง 
มีต่อพสกนิกรชาวไทยอันหาท่ีสุดมิได้ ณ ลานเอนกประสงค์ ชั้น 2 อาคาร 
รัฐประศาสนภักดี (อาคาร B) ศูนย์ราชการเฉลิมพระเกียรติฯ แจ้งวัฒนะ  
เมื่อวันพหัสบดีที่ 26 ตุลาคม 2560

MOF Jointly Laid Funeral Flowers for the Royal Funeral
Ceremony of the King Rama IX

	 Mr. Somchai Sujjapongse, Permanent  

Secretary of Ministry of Finance, led the 

top executives from the Ministry of Finance 

and State Enterprises under the Ministry of  

Finance, to lay funeral flowers and pay 

respect for the Royal Funeral Ceremony 

of the King Rama IX, at 2
nd
 Floor,  

Rattaprasartsanapakdi Building (Building B), 

Government Complex, Chaeng Wattana Road, 

on October 26, 2017.



พิธีเปิดงาน 
“คนคลังรวมพลังสร้างความดี 
(MOF International Culture Charity Fair)”

	 ศาสตราจารย์เกยีรตคิณุ นายแพทย์เกษม วฒันชยั องคมนตรี 
ร่วมงาน ”คนคลังรวมพลังสร้างความดี (MOF International 
Culture Charity Fair)” โดยมีนายอภิศักดิ์ ตันติวรวงศ์ รัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการคลัง เป็นประธานในพิธีเปิดงาน ณ ลาน 
จอดรถยนต์ริมคลองประปา (ประตู 1) กระทรวงการคลัง  
เมื่อวันที่ 24 กรกฎาคม 2560 ซึ่งงานจัดระหว่างวันที่ 24 - 25 
กรกฎาคม 2560

Opening Ceremony of MOF International Culture Charity Fair
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ภาพกิจกรรมสำ�คัญ



	 Emeritus Professor Kasem Wattanachai, 

Privy Councilor, joined the opening ceremony 

of the MOF International Culture Charity Fair, 

held between July 24-25, 2017, in which was 

presided over by Mr. Apisak Tantivorawong, 

Finance Minister, at Car Park, Ministry of  

Finance, on July 24, 2017.
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โครงการแจกโชคจากการใช้บัตรเดบิตและบัตรสวัสดิการแห่งรัฐ
The Prize Drawing of the Debit Card and Government Welfare Card Payment Project
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	 นายสมชัย สัจจพงษ์ ปลัดกระทรวงการคลัง 
เป็นประธานมอบรางวัลแก่ผู้โชคดีในโครงการ
แจกโชคจากการใช้บัตรเดบติและบตัรสวสัดิการ
แห่งรัฐ

	 Mr. Somchai Sujjapongse, Permanent Secretary 

of Ministry of Finance, presided over the Prize 

Drawing of the Debit Card and Government  

Welfare Card Payment Project.
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MOF Digital Canteen, MOF Cashless Market จ่ายด้วยระบบ QR Code และระบบ FastPay
The opening ceremony of the MOF Digital Canteen Pay by QR Code and FastPay System and MOF Cashless Market Fair
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	 นายอภิศักดิ์ ตันติวรวงศ์ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง เป็น
ประธานพิธีเปิดโครงการ MOF Digital Canteen ณ ศูนย์อาหาร 
และสันทนาการ กระทรวงการคลัง เมื่อวันที่ 11 กันยายน 2560 และ
นายสมชัย สัจจพงษ์ ปลัดกระทรวงการคลัง เป็นประธานเปิดงาน 
MOF Cashless Market ตลาดนดักระทรวงการคลงั เมือ่วนัที ่26 ธนัวาคม 
2560 ซ่ึงให้บรกิารช�ำระค่าอาหารและเคร่ืองด่ืม ด้วยระบบ KRUNGTHAI 
QR Code และระบบ FastPay เพื่อสร้างประสบการณ์ให้กับประชาชน
และร้านค้า ในการก้าวสู่สังคมไร้เงินสด เพิ่มความสะดวกสบายและลด
ปัญหาการจัดการเงินสด

	 Mr. Apisak Tantivorawong, Finance Minister, presided over the opening ceremony 

of the MOF Digital Canteen at MOF Digital Canteen, Ministry of Finance, on September  

11, 2017. This project are paid the food and drinks by KRUNGTHAI QR Code and  

FastPay System for create experience for people and shops to move to a cashless 

society with increase convenience and reduce cash management problem. And  

Mr. Somchai Sujjapongse, Permanent Secretary of Ministry of Finance, presided over 

the opening ceremony of the MOF Cashless Market Fair, on December 26, 2017.
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Contact Information

กระทรวงการคลัง
ที่อยู่ ถนนพระรามที่ 6 แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2126 5800
เว็บไซต์ www.mof.go.th

สำ�นักงานปลัดกระทรวงการคลัง
ที่อยู่ ถนนพระรามที่ 6 แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2126 5800
เว็บไซต์ www.palad.mof.go.th

สำ�นักงานรัฐมนตรี
ที่อยู่ ถนนพระรามที่ 6 แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2126 5800 ต่อ 2402
เว็บไซต์ www.ofm.mof.go.th

กรมธนารักษ์
ที่อยู่ ถนนพระรามที่ 6 แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2273 0899-903
เว็บไซต์ www.treasury.go.th

สำ�นักงานคณะกรรมนโยบายรัฐวิสาหกิจ
ที่อยู่ 310 อาคาร SME Bank ชั้น 2 ถนนพหลโยธิน 
แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2298 5880-7
เว็บไซต์ www.sepo.go.th

กรมศุลกากร
ที่อยู่ 1 ถนนสุนทร-โกษา แขวงคลองเตย 
เขตคลองเตย กรุงเทพฯ  10110
โทรศัพท์ 0 2667 6000, 0 2667 7000
เว็บไซต์ www.customs.go.th

Ministry of Finance
Rama 6 Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400 

Tel : (662) 126 5800

Website : www.mof.go.th

Office of Permanent Secretary
Rama 6 Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400 

Tel : (662) 126 5800

Website : www.mof.go.th

Office of the Minister
Rama 6 Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400 

Tel : (662) 126 5800 ext. 2402

Website : www.ofm.mof.go.th

Treasury Department
Rama 6 Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400

Tel : (662) 273 0899-903

Website : www.treasury.go.th

Stae Enterprise Policy Pffice
310 SME Bank Building, 2

nd
 Flor., 

Phahonyothin Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400 

Tel : (662) 298 5880-7

Website : www.sepo.go.th

Customs Department
1, Suntorn Kosa Rd., Klong Toey, 

Bangkok 10400

Tel : (662) 667 6000, 667 7000

Website : www.customs.go.th
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กรมสรรพสามิต
ที่อยู่ 1488 ถนนนครไชยศรี แขวงถนนนครไชยศรี 
เขตดุสิต กรุงเทพฯ 10300
โทรศัพท์ 0 2241 5600
เว็บไซต์ www.excise.go.th

กรมสรรพากร
ที่อยู่ 90 ซอยพหลโยธิน 7 ถนนพหลโยธิน 
แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 1161
เว็บไซต์ www.rd.go.th

กรมบัญชีกลาง
ที่อยู่ ถนนพระรามที่ 6 แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2127 7000, 0 2270 6400
เว็บไซต์ www.cdg.go.th

สำ�นักงานบริหารหนี้สาธารณะ
ที่อยู่ ถนนพระรามที่ 6 แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2265 8050
เว็บไซต์ www.pdmo.go.th

สำ�นักงานเศรษฐกิจการคลัง
ที่อยู่ ถนนพระรามที่ 6 แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400
โทรศัพท์ 0 2273 9020
เว็บไซต์ www.fpo.go.th

Excise of Department
1488 Nakorn Chai Si Rd., Dusit, 

Bangkok 10300

Tel : (662) 241 5600

Website : www.excise.go.th

Revenue Department
90 Soi Phaholyothin 7, Samsen Nai, 

Phaholyothin Rd., Bangkok 10400

Tel : 1161

Website : www.rd.go.th

Comptroller General’s Department
Rama 6 Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400 

Tel : (662) 127 7000, 270 6400

Website : www.cdg.go.th

Public Debt Management Office
Rama 6 Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400 

Tel : (662) 265 8050

Website : www.pdmo.go.th

Fiscal Policy Office
Rama 6 Rd., Samsen Nai, Phayathai, 

Bangkok 10400 

Tel : (662) 273 9020

Website : www.fpo.go.th
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